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0.1

Üdvözöljük új elektromos járműve fedélzetén
Ez a kezelési és karbantartási útmutató tartalmazza mindazokat az információkat, amelyek segítségével Ön:

 – alaposan megismerheti gépjárművét, és így ideális használati feltételekkel élvezheti a gépjárműben alkalmazott fejlett technika 
minden előnyét;

 – biztosíthatja gépkocsija folyamatos optimális működését a karbantartási tanácsok egyszerű, de következetes betartásával;
 – időveszteség nélkül saját maga is elvégezheti azokat a beavatkozásokat, amelyek nem igényelnek szakembert.

Az útmutató elolvasására fordított idő sokszorosan megtérül az elsajátított ismeretek és a technikai újdonságok terén való tájéko-
zottság révén. Ha bizonyos pontok nem világosak, kiegészítő információkkal kapcsolatban forduljon bizalommal a hálózat techni-
kusaihoz, akik örömmel állnak az Ön rendelkezésére.
Segítségképpen az alábbi szimbólumokat láthatja:

 és   ezek a járműben találhatók, és azt jelzik, hogy a jármű felszerelésével kapcsolatos részletes információkért és/
vagy a műveletekre vonatkozó korlátozásokért tekintse meg a kézikönyvet.

A ➥ szimbólum bárhol a kézikönyvben egy adott oldalra való átirányítást jelez.

 szimbólum, amellyel az útmutató veszélyt, kockázatot vagy biztonsági javaslatot jelez.

A jelen kézikönyvben tárgyalt modellek leírása a szerkesztéskor rendelkezésre álló műszaki adatok alapján történt. A jelen ké-
zikönyv a feltüntetett modellek összes (szériában vagy opcióként létező) felszereltségét jelzi, amelynek megléte mindig 
a jármű típusától, a választott opcióktól és a forgalmazó országtól függ.
A dokumentum a modellév során megjelenő bizonyos felszereltségekről is tájékoztat.
A felhasználói kézikönyv ábrái példaként szolgálnak.

Jó utat kívánunk Önnek gépjárműve volánjánál!

Francia nyelvről fordítva. Ezen útmutató teljes vagy részleges sokszorosítása és fordítása a gépkocsi gyártójának írásos engedélye nélkül tilos.
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KÜLSŐ FELSZERELTSÉG

Rögzítőpontok a tetőn ➥ 3.46
Moduláris tetőrudak ➥ 3.47

Visszapillantó tükrök 
➥ 1.46

Elektromos ablakok ➥ 3.20
Ablaktörlők ➥ 1.147 és ➥ 1.151
Páramentesítő ➥ 3.5 és ➥ 3.9 

Kulcs/távvezérlő ➥ 1.22
Intelligens kulcs ➥ 1.27
Az ajtók zárása és nyitása 
➥ 1.42 

A karosszéria karbantartása ➥ 4.10

Gumiabroncsok ➥ 5.13Világítás: működés ➥ 1.139
Világítás: csere ➥ 5.16

Töltés ➥ 1.8
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UTASTÉR
Vezetési pozíció beállítása 
➥ 1.59

Rakodórekeszek, utastéri felszerelések 
➥ 3.26

Első ülések ➥ 1.50
Első fejtámlák ➥ 1.49

Gyermekbiztonság ➥ 1.75

Tárgyak szállítása a csomag-
térben ➥ 3.43
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VEZETÉSI POZÍCIÓ

Műszerfal ➥ 1.112

Külső világítás ➥ 1.139

Sebességtartó auto-
matika ➥ 2.89
Sebességkorlátozó 
➥ 2.85

A motorháztető kinyitá-
sa ➥ 4.2

„Járműadatok titkosítá-
sa” üzemmód ➥ 2.154 

A kormány beállítása 
➥ 1.137

Kulcsos gyújtáskapcsoló ➥ 2.2 Motorindító/-leállító 
gomb ➥ 2.3

Fedélzeti számítógép kezelőszervei
 ➥ 1.122

Multimédia képernyő 
➥ 3.17

Fűtött ülés(ek) ➥ 1.50

Fűtés/légkondicionáló 
rendszer ➥ 3.5

Elektronikus parkolófék 
➥ 2.12

Vezeték nélküli töltő – In-
dukciós töltés ➥ 3.26

Kézifék ➥ 2.11

Fokozatválasztó kar 
➥ 2.6
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VEZETÉST SEGÍTŐ RENDSZEREK
ABS (blokkolásgátló fékberende-
zés)
ESC (dinamikus menetstabilizáló 
rendszer)
Fékrásegítés
Emelkedőn való elindulást segítő 
rendszer
Az utánfutóval történő vezetést 
segítő berendezés
Kipörgésgátló rendszer - Exten-
ded Grip ➥ 2.30

Fejlett biztonsági technológia 
➥ 2.62

Sávelhagyásra való fi gyelmez-
tetés ➥ 2.37

Sávtartó asszisztens ➥ 2.42

Holttér-fi gyelmeztetés ➥ 2.48

A követési távolságra fi gyelmez-
tető rendszer ➥ 2.58

Fáradtságérzékelő fi gyelmeztetés 
➥ 2.79

Közúti jelzőtáblák felismerése 
➥ 2.81

Sebességkorlátozó ➥ 2.85

Sebességtartó automatika 
➥ 2.89

Stop and Go adaptív sebesség-
tartó automatika ➥ 2.94

Parkolást segítő rendszer 
➥ 2.124

Tolatókamera ➥ 2.132

Intelligens 360 fokos kamera 
➥ 2.136

Automata parkolás ➥ 2.145

Gumiabroncsnyomás-ellenőrző 
rendszer ➥ 2.25
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Az első utasoldali légzsák 
kikapcsolása ➥ 1.104

Első légzsákok ➥ 1.66

Oldallégzsákok ➥ 1.73

Függönylégzsákok ➥ 1.73

Biztonsági övek ➥ 1.59

UTAS- BIZTONSÁG
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A JÁRMŰ AZONOSÍTÁSÁRA SZOLGÁLÓ CÍMKÉK

A járműazonosító szám felülvizs-
gálata ➥ 6.2

Járműazonosító tábla 
➥ 6.2

Műszaki információ a mentő-
szolgálatok számára ➥ 6.3

Motor azonosítása ➥ 6.4

Gumiabroncsnyomás-címkék 
➥ 4.8
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A MOTORTÉR (rendszeres karbantartás)

Hűtőfolyadékszint ➥ 4.4

Szélvédőmosó folyadék 
➥ 4.4

A motorháztető kinyitása 
➥ 4.2

Fékfolyadék ➥ 4.4

400 V-os elektromos 
áramkörök ➥ 1.2

Kiegészítő „12 V-os” 
akkumulátor ➥ 4.6
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TEENDŐK VÉSZHELYZETBEN

Az ablaktörlő lapát(ok) cseréje 
➥ 5.38

Fényszóróizzók cseréje 
➥ 5.16

Első vontatási pont ➥ 5.39

A hátsó ablaktörlő lapát 
cseréje ➥ 5.37

Hátsó izzók cseréje ➥ 5.18

Hátsó vontatási pont ➥ 5.39

Defekt:
Szerszámok ➥ 5.8
Pótkerék ➥ 5.2
Kerékcsere ➥ 5.11

Biztosítékok ➥ 5.34
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T A R T A L O M J E G Y Z É K

Ismerkedés a gépjárművel......................................

Elindulás...................................................................

Kényelmi berendezések ..........................................

Karbantartás ............................................................

Hasznos tanácsok ...................................................

Műszaki adatok ........................................................

Betűrendes tárgymutató .........................................
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1. fejezet: Ismerkedés a gépkocsival
Elektromos jármű: bemutatás, fontos tanácsok, töltés, programozás ..................................................... 1.2
Kulcs, rádiófrekvenciás távirányító: általánosságok, használat, biztonsági központizár ....................... 1.22
Intelligens Kulcs: általános információk, használat, biztonsági központizár .......................................... 1.27
Az ajtók nyitása és zárása ..................................................................................................................... 1.36
Ajtózárak nyitása és zárása................................................................................................................... 1.42
Automatikus zárás menet közben ......................................................................................................... 1.45
Visszapillantó tükrök .............................................................................................................................. 1.46
Fejtámla, elülső ülések .......................................................................................................................... 1.49
Biztonsági öv. ........................................................................................................................................ 1.59
Kiegészítő biztonsági berendezések ..................................................................................................... 1.66

az elülső biztonsági öveken felül  ................................................................................................. 1.66
oldallégzsákok .............................................................................................................................. 1.73

Gyermekbiztonság: általános információk ............................................................................................. 1.75
a gyermekülés rögzítésének kiválasztása .................................................................................... 1.78
a gyermekülés beszerelése, általánosságok ............................................................................... 1.81

Gyermekülések: rögzítés biztonsági övvel vagy Isofi x-rendszerrel ....................................................... 1.83
az első utasoldali légzsák inaktiválása, aktiválása ..................................................................... 1.104

Hallható és látható jelzések ................................................................................................................. 1.107
Vezető helyzete ................................................................................................................................... 1.108
Figyelmeztető lámpák ..........................................................................................................................1.112
Kijelzők és jelzések ..............................................................................................................................1.116
Fedélzeti számítógép .......................................................................................................................... 1.122
A gépjármű személyre szabott beállítási menüje ................................................................................ 1.132
Idő és külső hőmérséklet ..................................................................................................................... 1.135
Kormánykerék/elektromos kormányrásegítés ..................................................................................... 1.137
Külső világítás és jelzések................................................................................................................... 1.139
A fényszórók beállítása........................................................................................................................ 1.145
Ablaktörlő, ablakmosó ......................................................................................................................... 1.147
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ELEKTROMOS JÁRMŰ: bemutatás (1/5)

1 Elektromos töltőcsatlakozó
2 Villanymotor
3 Kiegészítő 12 V-os akkumulátor
4 400 V-os hajtóakkumulátor
5 Narancssárga „400 V-os” elektromos ve-

zetékek 
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ELEKTROMOS JÁRMŰ: bemutatás (2/5)
Az elektromos járművek, bár rendel-
keznek néhány speciális jellemzővel, 
de a hagyományos gépjárművekhez 
hasonló módon működnek.
Amiben az elektromos járművek leg-
inkább eltérnek az az, hogy kizárólag 
elektromos árammal működnek, szem-
ben a hagyományos gépjárművekben 
használt üzemanyaggal.
Ezért arra kérjük, fi gyelmesen olvassa 
végig az elektromos járművét bemutató 
kézikönyvet.

Csatlakozó szolgáltatások
(a járműtől függően)
Elektromos járműve csatlakozó szol-
gáltatásokkal rendelkezik, amelyek in-
formációt szolgáltatnak és/vagy bizto-
sítják a vezérlést a következőkhöz:

 – járműve töltöttségi állapota alacsony 
töltöttség fi gyelmeztetéssel;

 – a hajtóakkumulátor töltésének prog-
ramozása a felkínált lehetőségek 
szerint;

 – fennmaradó hatótáv;
 – …

Ezeket a szolgáltatásokat a következő 
módon érheti el:

 – külső eszközökkel (mobiltelefonok 
7, táblagépek 8 stb.);

 – a jármű multimédia képernyőjén 6.
További részletekért olvassa el a multi-
média rendszer kézikönyvét, vagy ve-
gye fel a kapcsolatot egy hivatalos már-
kakereskedővel.

Egy márkakereskedéssel egyeztet-
ve bármikor előfi zethet egy csatla-
kozó szolgáltatásra, illetve meghosz-
szabbíthatja előfi zetését.
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ELEKTROMOS JÁRMŰ: bemutatás (3/5)
Akkumulátorok
Elektromos járműve kétfajta akkumulá-
torral rendelkezik:

 – 400 V-os hajtóakkumulátor;
 – kiegészítő 12 V-os akkumulátor.

400 V-os hajtóakkumulátor
Ez az akkumulátor tárolja az elektro-
mos jármű motorjának megfelelő mű-
ködtetéséhez szükséges energiát. Más 
akkumulátorokhoz hasonlóan lemerül 
a használattól, ezért rendszeresen fel 
kell tölteni.
Nem kell megvárnia, hogy a hajtóakku-
mulátor a tartalék szintre merüljön, mie-
lőtt újratölti.
A töltési idő függ attól, milyen típusú fali 
aljzathoz vagy nyilvános töltőállomás-
hoz csatlakozik.
Járműve hatótávja függ a hajtóakkumu-
látor töltöttségi szintjétől, de az Ön ve-
zetési stílusától is ➥ 2.22.

Kiegészítő 12 V-os akkumulátor
A járművében található másik akku-
mulátor egy 12 V-os akkumulátor: ez 
szolgáltatja a jármű rendszereinek (vi-
lágítás, ablaktörlők, ABS stb.) működé-
séhez szükséges energiát.
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ELEKTROMOS JÁRMŰ: bemutatás (4/5)

Az A szimbólum jelöli járműve azon 
elektromos alkatrészeit, amelyek egész-
ségügyi kockázatokat hordozhatnak.

„400 voltos” elektromos 
áramkör
A 400 V-os elektromos áramkört na-
rancssárga vezetékek 9, valamint a 
„ ” szimbólumot viselő alkatrészek 
jelölik.

A szervizfedelet 10 kizárólag hivatalos 
kereskedésben nyithatják fel.
Ne nyissa fel, és gondoskodjon róla, 
hogy a szervizfedél 10 mindig hozzá-
férhető legyen.

Az elektromos járművek hajtásrendszere körülbelül 400 voltos egyenárammal működik.
Ez a rendszer a használat és a jármű lekapcsolása után forró lehet. Vegye fi gyelembe a címkéken szereplő biztonsági 
utasításokat a járműben.

A 400 V-os elektromos rendszeren (alkatrészek, vezetékek, csatlakozók, hajtóakkumulátor) végzett bármilyen beavatkozás 
vagy módosítás szigorúan tilos, mivel azok komoly veszélyt jelentenek az Ön biztonságára. Vegye fel a kapcsolatot hivatalos 
márkakereskedővel.
A súlyos égési sérülések vagy áramütések halált okozhatnak. 
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ELEKTROMOS JÁRMŰ: bemutatás (5/5)
Vezetés
Automata sebességváltóval felszerelt 
járműként hozzá kell szoknia, hogy 
nem használja a bal lábát, és nem az-
zal fékez.
Ha vezetés közben leveszi a lábát a 
gyorsítópedálról, vagy lenyomja a fék-
pedált, a motor elektromos áramot ter-
mel lassulás közben, és ezt az energiát 
használja a jármű fékezésére, valamint 
a hajtóakkumulátor feltöltésére ➥ 2.16.

Különleges eset
Miután a jármű használatának első né-
hány kilométerét követően, illetve ha 
teljesen feltöltött az akkumulátor, a mo-
torfék ereje átmenetileg csökken. Kér-
jük, ehhez igazítsa vezetési stílusát.

Rossz idő, elárasztott utak:

Ne hajtson át áradásokon, 
ha a vízmélység a kerék-
tárcsák alsó pereme fölé 
ér.

Zaj
Az elektromos járművek rendkívül 
csöndesek. Ez valószínűleg szokatlan 
lesz Önnek, a többi közlekedő számá-
ra pedig mindenképp. Nehezen fogják 
meghallani a járművet, amikor mozgás-
ban van.
Mivel a motor csöndes, olyan zajokat is 
hallani fog, amelyekhez nincsen hozzá-
szokva (szélzajok, gumiabroncsok za-
jai stb.).
Ha lekapcsolja a járművet, a szellőzés 
körülbelül tíz másodperccel később 
szintén kikapcsol.

Gyalogosfi gyelmeztető kürt
A gyalogosfi gyelmeztető kürttel felhív-
hatja mások fi gyelmét a jelenlétére – 
különös tekintettel a gyalogosokra és a 
kerékpárosokra.
Amikor beindítja a motort, a gyalogos-
fi gyelmeztető kürt automatikusan hang-
jelzést ad. A hangjelzés körülbelül 1 és 
30 km/órás (1 és 19 mph) haladási se-
besség között hallható.
Ha meghibásodik a gyalogosfi gyel-
meztető kürt, a „Failure Outside sound” 
(Hibás külső hangjelzés) üzenet jele-
nik meg a műszerfalon. Kérje hivatalos 
márkakereskedés segítségét.

A motorféket soha ne hasz-
nálja a fékpedál helyettesí-
tésére.

Elektromos járműve csen-
des. Mielőtt kiszállna, lábá-
val a fékpedálra lépve állítsa 
le a motort.

SÚLYOS SÉRÜLÉS VESZÉLYE.

A járművezető akadályo-
zása
A vezetőoldalon kizárólag 

a járműhöz megfelelő szőnyeget 
használjon gyári rögzítőelemekkel, 
és rendszeresen ellenőrizze az el-
helyezkedését. Ne helyezzen több 
szőnyeget egymásra.
Fennáll a kockázata, hogy kiékelik 
a pedálokat.
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FONTOS TANÁCSOK
Kérjük, olvassa végig ezen útmutatásokat. Ha nem tartja be az útmutatásokat, fennáll a tűz, súlyos személyi sérülés 
vagy áramütés veszélye, ami életveszélyes helyzetet teremthet.

Baleset vagy ütközés esetén

A jármű alját érintő baleset vagy ütközés esetén (pl. ha oszlopnak, útpadkának vagy más utcai műtárgynak ütközik) megsérül-
het az elektromos áramkör vagy a hajtóakkumulátor.
Ellenőriztesse a járművet hivatalos márkakereskedésben.
Soha ne érintse a „400 voltos” alkatrészeket vagy a narancssárga kábeleket, amelyek szabadon vannak és láthatóak belül 
vagy kívül a járművön.
A hajtóakkumulátor súlyos sérülés esetén szivároghat:

 – soha ne érintse a hajtóakkumulátorból kijutó folyadékokat;
 – ha testével érintkezik, bő vízzel mossa le az érintett területet, és kérjen orvosi segítséget, amint csak lehetséges.

Ütközés esetén, még ha csak kis mértékben is érintette a töltőcsatlakozó fedelét és/vagy csatlakozóvédő sapkát, ellenőriztes-
se hivatalos márkakereskedésben a lehető leghamarabb.
Tűz esetén
Tűz esetén mindenki azonnal hagyja el a járművet, és vegye fel a kapcsolatot a mentőszolgálatokkal, tájékoztatva őket, hogy 
elektromos járműről van szó.
Csak az elektromos tüzekhez jóváhagyott ABC vagy BC oltóanyagot használjon. Ne használjon vizet vagy egyéb
oltóanyagot.
Ha sérült az elektromos áramkör, lépjen kapcsolatba egy hivatalos márkakereskedéssel.
Vontatás esetén ➥ 5.39.
A jármű lemosása
Soha ne mossa le a motorteret, a töltőcsatlakozót vagy a hajtóakkumulátort magas nyomású vízsugárral.
Ezzel kárt tehet az elektromos áramkörben.
Soha ne mossa a járművet töltés közben.
Soha ne mossa le a töltővezetéket, amíg a jármű töltődik.
Soha ne tisztítsa meg a töltőkábelt, ha a vezeték nincsen csatlakoztatva, így megelőzheti a töltőcsatlakozó érintkezőinek kor-
rózióját.
Áramütés veszélye és életveszély. 
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ELEKTROMOS JÁRMŰ: töltés (1/12)
Töltési sémarajz
1 Előírt fali csatlakozó vagy töltőállomás
2 Töltőkábel
3 Elektromos töltőcsatlakozó

Ha kérdései lennének a töltéshez 
szükséges eszközökkel kapcsolat-
ban, kérje hivatalos márkakereske-
dés segítségét.
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ELEKTROMOS JÁRMŰ: töltés (2/12)

Fontos tanácsok a jármű töltéséhez
Kérjük, olvassa végig ezen útmutatásokat. Ha nem tartja be az útmutatásokat, fennáll a tűz, súlyos személyi sérülés 
vagy az áramütés veszélye, ami halált okozhat.

Töltés
Ne tegyen semmit a járművel töltés közben (mosás, munka a motortérben stb.).
Ha vizet, korrózió jeleit vagy idegen testet tapasztal a töltőkábel csatlakozójában vagy a jármű töltőcsatlakozójában, ne töltse 
a járművet. Tűzveszély.
Ne próbálja megérinteni a vezeték érintkezőit, a háztartási csatlakozót vagy a jármű töltőcsatlakozóját, és ne próbáljon tárgya-
kat beléjük helyezni.
Soha ne csatlakoztassa a töltőkábelt adapterhez, elosztóhoz vagy hosszabbítóhoz.
Tilos a generátor használata.
Ne távolítsa el vagy módosítsa a jármű töltőcsatlakozóját vagy a töltőkábelt. Tűzveszély.
Ne módosítsa vagy végezzen beavatkozást a szerelvényen töltés közben.
Ütközés esetén, még ha csak kis mértékben is érintette a töltőcsatlakozót vagy szelepet, ellenőriztesse hivatalos márkakeres-
kedésben a lehető leghamarabb.
Körültekintően kezelje a vezetéket: ne lépjen rá, ne merítse vízbe, ne húzza, és ne engedje, hogy bármi is nekiütődjön.
Rendszeresen ellenőrizze, hogy a töltőkábel megfelelő állapotban van-e.
Ha károsodott a töltőkábel (korrózió, barnulás, vágás stb.), az egység vagy a jármű elektromos töltőcsatlakozója, ne használja. 
Kérje a cserét egy hivatalos márkakereskedésben.
Abban az esetben, ha nem aktiválódik a töltőcsatlakozó fedelének zárja és/vagy nem old ki a jármű elektromos
töltőcsatlakozója, vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos márkakereskedővel.
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ELEKTROMOS JÁRMŰ: töltés (3/12)

„A” töltőkábel
Ez a vezeték járművéhez készült, azt 
úgy terveztük, hogy fali csatlakozóhoz 
vagy nyilvános állomásokhoz csatla-
koztatva normál módon tölthesse a haj-
tóakkumulátort.

Javasoljuk, hogy olyan töltőkábelt 
használjon, ami lehetővé teszi az 
akkumulátor normál töltését.

Minden töltőkábel a jármű csomag-
terében van tárolva ➥ 3.42.

„B” töltőkábel
A kábellel lehetőség van a következők-
re:

 – normál töltés, olyan aljzatból, amit 
csak a járműhöz használ (16 A-es 
töltés);

 – eseti töltés háztartási aljzatból (8 A-
es, 10 A-es töltés), például, ha nem 
otthon tartózkodik.

Az aljzatokat a „B” töltőkábelhez mellé-
kelt kézikönyv előírásai szerint kell fel-
szerelni.

Használat előtt fi gyelmesen olvassa el 
a töltőkábel útmutatóját B.

Soha ne hagyja az aljzatot a ve-
zetéknél fogva lógni. Rögzítéshez 
használja a kampókat C.

Ha a töltőkábel meghibásodik a töl-
tés közben (piros fi gyelmeztető fény 
az egységen D), azonnal hagyja 
abba a töltést. Olvassa el a vezeték 
útmutatóját.
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ELEKTROMOS JÁRMŰ: töltés (4/12)

Fontos tanácsok a jármű töltéséhez
Kérjük, olvassa végig ezen útmutatásokat. Ha nem tartja be az útmutatásokat, fennáll a tűz, súlyos személyi sérülés 
vagy az áramütés veszélye, ami halált okozhat.

A töltőkábel kiválasztása
A járműhöz mellékelt saját töltőkábeleit kifejezetten ehhez a járműhöz terveztük. Úgy terveztük, hogy megvédi az áramütés 
kockázatától, ami halált vagy tüzet okozhat.
Ne használja korábbi járművei töltőkábeleit, mert azok nem lettek átalakítva. Biztonsági okokból, tilos a gyártó által nem jóvá-
hagyott kábel használata. Ha nem követi ezt az útmutatást, az tüzet vagy áramütést okozhat, ami halálos is lehet. A járműhöz 
alkalmas töltőkábelekkel kapcsolatban kérje hivatalos márkakereskedés segítségét.
A „B” töltőkábel használata
Olvassa el a töltőkábelhez mellékelt útmutatót, hogy megtudja, milyen óvintézkedéseket kell megtennie a termék használata 
közben, és milyen műszaki követelményeknek kell megfelelni az aljzat felszerelésekor.

Beszerelés
Tápellátó rendszerek
Csak az IEC 61851-1 szabványnak megfelelő töltőcsatlakozókat használjon, és olyan csatlakozópontokat, amelyeket az aláb-
biak védenek:

 – a használt aljzatnak megfelelő 30 mA-es A típusú differenciálvédelem;
 – túláramvédelem;
 – túlfeszültség elleni védelem a villámok sújtotta területeken (IEC 62305-4).

Fali aljzat
Szakemberrel szereltessen fel speciális fali aljzatot.
Otthoni töltés esetén
Szakemberrel ellenőriztesse, hogy minden egyes aljzat, amelyhez a töltővezetéket csatlakoztatni fogja, megfelel-e az orszá-
gában hatályban lévő szabványoknak és előírásoknak, és megfelel-e a korábban a „Tápellátó rendszerekkel” kapcsolatban 
megadott követelményeknek.
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ELEKTROMOS JÁRMŰ: töltés (5/12)
Az európai szabványoknak 
megfelelő töltési módok
Váltakozó áram (AC)
Ha az információ fel van tüntetve a jár-
mű töltőcsatlakozójának fedelén, kö-
vesse az alábbi útmutatást.
Mielőtt csatlakoztatná a töltőkábelt, el-
lenőrizze a következőket:
 – a bemenő csatlakozó 4 színe és 

egyik betűje egyezik-e a kábel színé-
vel és a végén 5 lévő egyik betűvel;

 – a bemenő csatlakozó 3 színe és 
egyik betűje egyezik-e a kábel színé-
vel és a végén 6 lévő egyik betűvel.

Töltés típusa Váltakozó áram (AC)

Csatlakozás Töltőállomás 4/ Töltőkábel 5 Jármű 3/ Töltőkábel 6

Az európai szabványoknak 
megfelelő töltési módok (az 
egyéb esetekkel kapcsolatban 
kérje hivatalos márkakereskedés 
tanácsát).
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ELEKTROMOS JÁRMŰ: töltés (6/12)
Az európai szabványoknak 
megfelelő töltési módok 
(folytatás)
Egyenáram (DC)
Ha az információ fel van tüntetve a jár-
mű töltőcsatlakozójának fedelén, kö-
vesse az alábbi útmutatást.
Mielőtt csatlakoztatná töltőkábelt, el-
lenőrizze, hogy a bemenő csatlakozó 3 
színe és egyik betűje egyezik-e a kábel 
színével és a töltőkábel végén 6 lévő 
egyik betűvel.

Töltés típusa Egyenáram (DC)

Csatlakozás Jármű 3/ Töltőkábel 6

Az európai szabványok-
nak megfelelő töltési 
módok (az egyéb esetek-
kel kapcsolatban kérje hi-
vatalos márkakereskedés 
tanácsát).
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ELEKTROMOS JÁRMŰ: töltés (7/12)

Elektromos töltőcsatlakozó 3
Megjegyzés: Havas környezetben a 
járműtöltő csatlakoztatása vagy levá-
lasztása előtt távolítsa el a környékéről 
a havat. Az aljzatba kerülő hó megaka-
dályozhatja a töltőkábel csatlakozójá-
nak behelyezését.

A jármű két töltőcsatlakozóval van ellát-
va, amelyek a jármű elején találhatóak 
(járműtől függően):

 – E csatlakozó legfeljebb 22 kW-os 
töltéshez;

 – F csatlakozó egyenáramú töltéshez.
Megjegyzés: ha 11 kW-os töltővel fel-
szerelt jármű esetén a töltőkábelt az E 
aljzathoz és 22 kW-os töltőállomáshoz 
csatlakoztatja, legfeljebb 11 kW-tal tölt-
hető a jármű.

Óvintézkedések
Ne töltse vagy parkolja le járművét 
rendkívül szélsőséges hőmérsékleten 
(meleg vagy hideg).
Extrém körülmények közt több percig 
is eltarthat, amíg megkezdődik a töltés 
(ennyi időre van szükség az akkumu-
látor lehűléséhez vagy felmelegedésé-
hez).
Ha a jármű több mint hét napot parkolt 
körülbelül -25 °C-os hőmérsékleten 
vagy az alatt, a hajtóakkumulátor tölté-
se lehetetlenné válhat.

Ha a jármű nulla lemerült akkumulátor-
ral parkolt három hónapnál hosszabb 
ideig, lehetetlenné válhat az akkumulá-
tor feltöltése.
A hajtóakkumulátor élettartamának 
megóvása érdekében ne parkolja le 
járművét teljesen feltöltve egy hónap-
nál hosszabb ideig, különösen rendkí-
vül meleg időben.
A hajtóakkumulátor töltésére legmeg-
felelőbb idő azután van, hogy leállította 
járművét és/vagy enyhe hőmérsékle-
ten. Egyéb esetben a töltés hosszabb 
ideig tarthat vagy ellehetetlenülhet.

Javaslatok
 – Magas hőmérsékleten próbálja jár-

művét árnyékos/fedett helyen leállí-
tani és feltölteni;

 – a töltést esőben és hóesésben is vé-
gezheti;

 – a légkondicionáló bekapcsolása 
megnöveli a töltés időtartamát.

Amennyiben nem áll rendelkezésre 
túlfeszültség elleni védelem, ne tölt-
se járművét viharos időben (villám-
lás stb.).



1.15

ELEKTROMOS JÁRMŰ: töltés (8/12)

A hajtóakkumulátor feltöltése
Jármű áll, ki van kapcsolva:

 – vegye ki a jármű csomagtartójában 
lévő töltőkábelt;

 – nyomja meg a kapcsolót 6 vagy, a 
járműtől függően, nyomja meg az 
elektromos töltőcsatlakozó fedelé-
nek nyitógombját az Intelligens kul-
cson ➥ 1.27, hogy kinyissa a töltő-
csatlakozó fedelét 10;

 – nyissa ki a csatlakozóvédő sapkát 8;
 – csatlakoztassa a kábel végét az 

áramforráshoz;

 – fogja meg a markolatot 9;
 – csatlakoztassa a jármű vezetékét. A 
fi gyelmeztető fény 7 sárgán villog;

 – miután hallhatóan reteszelődött, el-
lenőrizze, hogy a töltőkábel megfele-
lően van-e csatlakoztatva. A retesz 
ellenőrzéséhez óvatosan húzza meg 
a markolatot 9.

Ne használja a töltőcsatlakozó fede-
lét 10 a kábel 2 fellógatásához a jár-
mű töltése közben.

A töltőkábel automatikusan reteszelő-
dik a járműhöz. Így lehetetlenné válik a 
vezeték kihúzása a járműből.
Töltés közben a fi gyelmeztető fény 7 
kéken villog.

Egyenáramú (DC) töltéshez a jár-
műve és a töltőállomás közti töltőká-
bel hossza nem lehet nagyobb mint 
30 méter.
Ha kétségei vannak a vezeték hosz-
szával kapcsolatban, lépjen kapcso-
latba a DC töltőállomás tulajdonosá-
val.

Mindig teljesen csévélje le a töltő-
kábelt, hogy korlátozza annak me-
legedését.

Ne használjon hosszabbító-
kábelt, elosztót vagy adap-
tert.

Tűzveszély.
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ELEKTROMOS JÁRMŰ: töltés (9/12)
A töltés megkezdésekor az alábbi infor-
máció jelenik meg a műszerfalon:

 – az energiaszint az akkumulátor fi -
gyelmeztető jelzőfényen 11;

 – az akkumulátor töltési sebessége;
 – a becsült hátralévő töltési idő (ez kb. 

95%-os töltöttség felett nem jelenik 
meg);

 – a járműtől függően a fi gyelmezte-
tő jelzőfény 12 jelzi, hogy a jármű 
áramforráshoz csatlakozik;

 – járműve hatótávja a töltöttségi szint-
től függően változik.

A hajtóakkumulátor töltési ideje a fennmaradó energiától, valamint a töltőállomás 
által leadott teljesítménytől függ. A műszerfalon töltés közben megjelenő informá-
ció ➥ 1.116.
Megjegyzés: bizonyos körülmények esetén a tényleges töltési idő hosszabb le-
het, mint a műszerfalon megjelenő idő. Ez az alábbiak függvénye:

 – az elektromos hálózat minősége;
 – a kiinduló töltöttségi szint;
 – alacsony-e a külső hőmérséklet;
 – …

Ha probléma van a töltőkábellel, javasoljuk, hogy az eredetivel azonos töltőkábel-
re cserélje. Kérje hivatalos márkakereskedés segítségét.
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ELEKTROMOS JÁRMŰ: töltés (10/12)

A műszerfalon megjelenő információ 
néhány másodperc után eltűnik. Újra 
megjelenik, ha kinyitja az ajtózárakat.
Ha a töltés befejeződött, a fi gyelmez-
tető jelzőfény 7 folyamatosan zölden 
világít.
Nem kell megvárnia a feltöltéssel, hogy 
az akkumulátor a tartalék szintjére me-
rüljön.

Üzemzavarok
Ha a fi gyelmeztető jelzőfény 7 pirosan 
villog:

 – húzza ki a kábelt 2 a csatlakozóból 
3 és az áramforrásból a következő 
oldalon bemutatottak szerint;

 – csatlakoztassa újra a kábelt 2 ugyan-
ahhoz az áramforráshoz, vagy egy 
másik, közelben lévőhöz.

Ha a fi gyelmeztető jelzőfény 7 továbbra 
is pirosan villog, vegye fel a kapcsolatot 
hivatalos márkakereskedővel.
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ELEKTROMOS JÁRMŰ: töltés (11/12)

Óvintézkedések a kábel 
csatlakozóból való kihúzásakor

Elengedhetetlen, hogy betartsa a ki-
húzás lépéseinek sorrendjét.

 – Nyomja meg a kapcsolót 6, vagy, a 
járműtől függően, nyomja meg az 
elektromos töltőaljzat nyitógombját 
az Intelligens kulcson ➥ 1.27, hogy 
kinyissa a töltőcsatlakozó fedelét, és 
kioldja a töltőkábel 2 reteszelését a 
járművön;

 – fogja meg a markolatot 9;

 – húzza ki a töltőkábelt 2 a járműből;
 – a csatlakozóvédő sapkának 8 zárva 

kell lennie;
 – hajtsa be a töltőcsatlakozó fedelét 

10, majd a záráshoz nyomja meg;
 – húzza ki a kábelt 2 az áramforrásból 

1;
 – a csomagtartóban tárolja a kábelt 2.

Megjegyzés: ha hosszú ideig töltötte a 
hajtóakkumulátort, a kábel felforrósod-
hat. Használja a markolatot.

A töltés váratlan megszakadása (töl-
tési hiba, hibás töltőállomás stb.) 
esetén húzza ki a kábelt 2, és gon-
doskodjon róla, hogy a töltőcsatla-
kozó fedele megfelelően le legyen 
csukva és be legyen zárva 10, mie-
lőtt megpróbálná az ismételt töltést, 
vagy beindítaná a járművet.

Miután megnyomta a töltőkábel ki-
oldógombját, 30 másodperc áll ren-
delkezésre, hogy kihúzza a kábelt, 
mielőtt újból reteszelődik.

Annak érdekében, hogy ne 
zavarja össze a töltésfel-
ügyeleti rendszert, ne rögzít-
sen antisztatikus csíkot a 

járműhöz. 
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Címke 13
A töltőcsatlakozó fedelén 10 található 
címke 13 tartalmazza, hogyan jelzi a 
fi gyelmeztető jelzőfény 7 állapota a töl-
tési műveletet:

 – sárga villogás: a kábel be van dugva 
a járműbe, és a rendszer ellenőrzést 
végez;

 – kék villogás: töltés folyamatban;
 – folyamatos kék fény: töltési program 

aktív;
 – folyamatos zöld fény: a jármű telje-

sen fel van töltve;
 – piros villogás: üzemzavar.

A jobb oldalon található címke 13 az 
alábbi útmutatásokra emlékeztet:

 – ne mossa a töltőcsatlakozó fedelét 
nagy nyomású vízsugárral;

 – ha a jármű áll, kinyitható a töltőcsat-
lakozó fedele és a csatlakozóvédő 
sapka;

 – ha a jármű mozgásban van, a töltő-
csatlakozó fedelét és a csatlakozó-
védő sapkát zárva kell tartani;

 – a töltőkábel csatlakoztatásához 
nyissa ki a fedelet;

 – ha kihúzta a kábelt, zárja be a fede-
let;

 – csatlakoztassa háztartási aljzathoz, 
váltóáramú töltőállomáshoz vagy 
egyenáramú töltőállomáshoz;

 – a töltéssel kapcsolatos tájékoztatá-
sért olvassa el járműve kezelési út-
mutatóját.

Címke 14
A járműtől függően az egyik címke 14 
található a töltőnyílás fedelén 10.
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A töltés programozása
Ha a jármű áll és a motor be van 
kapcsolva, a multimédia képernyő 1 
„Settings” (Beállítások) menüjében 
válassza ki a „Vehicle” (Jármű) oldalt. 
Az „EV programming” (Elektromos jár-
mű programozása) menüben konfi gu-
rálhatja járműve töltését.

Ha megerősítette a programot, a    
visszajelző világít a műszerfalon.
Megjegyzés: a töltés akkor kezdődik 
meg, ha a motort kikapcsolta, a jármű 
csatlakozik áramforráshoz, és a hozzá-
férés hitelesítve van.

„Immediate charging” (Azonnali 
töltés) 2
Amikor a járművet áramforráshoz csat-
lakoztatja, megkezdődik a töltés.
Az A terület tájékoztat arról, hogy az 
„Immediate charging” (Azonnali töltés) 
aktív.
További tájékoztatásért olvassa el a 
multimédia rendszer kézikönyvét.

„Postponed charging” (Késleltetett 
töltés) 3
Beprogramozhatja a töltés megkezdé-
sének idejét.
Nyomja meg az „Edit” (Szerkesztés) 4 
gombot, hogy megnyissa a beállításo-
kat, és megadja a töltés megkezdésé-
nek idejét.
Állítsa be a töltés megkezdésének ide-
jét, majd a megerősítéshez nyomja 
meg a „Save” (Mentés) gombot.
A B terület jeleníti meg a töltés megkez-
désének beprogramozott idejét.
Ha a jármű áramforráshoz csatlakozik, 
és a motor ki van kapcsolva, a töltés a 
beállított időpontban megkezdődik.

ELEKTROMOS JÁRMŰ: a töltés programozása (1/2)
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„Program” 5
A hétre több beprogramozott töltési idő-
pontot is elmenthet.
A beállítások megnyitásához válassza 
ki a módosítani kívánt beprogramozott 
időpontot 6.
A mentett programokat az „OFF” (KI) 
gomb megnyomásával kapcsolhatja ki.

ELEKTROMOS JÁRMŰ: a töltés programozása (2/2)

Állítsa be a töltés kezdési és befejezési 
idejét, valamint a napokat, amelyekre 
mindez érvényes. A megerősítéshez 
nyomja meg a „Save” (Mentés) gombot.
Megjegyzés: ha a kezdési és befejezé-
si idő azonos, a töltési időszak 24 óra. 
Nem erősíthet meg egy programot, ha 
nem választotta ki a hét napját.

A programozott időszakok a C területen 
jelennek meg.
Ha a jármű áramforráshoz csatlakozik, 
és a motor ki van kapcsolva, a töltés a 
beállított időpontban megkezdődik.

Biztonsági okokból ezeket a 
műveleteket álló járművön 
végezze.
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KULCS, RÁDIÓFREKVENCIÁS TÁVVEZÉRLŐ: általános információk (1/2)

1 Az ajtók és a csomagtér nyitása.
2 Az összes nyílászáró zárása.
3 Indítókulcs és vezetőoldali ajtó kul-

csa.
4 Zárás/nyitás a kulccsal. A betét ház-

ból való kioldásához nyomja meg a 
4 gombot, a betét automatikusan ki-
ugrik. Nyomja meg a 4 gombot, és 
tolja vissza a betétet a házba.

5 Csak a csomagtér nyitása/zárása, 
vagy a járműtől függően az oldalsó 
tolóajtók és a hátsó csomagtérajtók 
nyitása.

A rádiótávirányító hatósugara
Ez a környezettől függően változó: 
ügyeljen a távirányítóra, a gombok vé-
letlenszerű működtetése a központi zár 
zárását vagy nyitását okozhatja.
Megjegyzés: ha bármelyik ajtó (ajtó 
vagy csomagtérajtó) nyitva van vagy 
nincs megfelelően becsukva, a bezárás 
sikertelen lesz, és a vészvillogó és az 
oldalsó irányjelző lámpák nem villan-
nak fel.

Interferencia
A közvetlen környezet (külső beren-
dezések vagy a távirányítóval azonos 
frekvencián működő készülékek) za-
varhatják a távirányító működését.

A gépjárművezető 
felelőssége parkoló vagy 
várakozó gépkocsi esetén

Még rövid időre se hagyja soha a 
kártyát a járműben, ha ott gyermek, 
felügyeletet igénylő személy vagy 
állat marad.
Például a motor beindításával vagy 
egyéb kiegészítő berendezések (ab-
lakemelő, ajtózár stb.) működtetésé-
vel veszélyhelyzet állhat elő.
Ne feledje, hogy meleg és/vagy na-
pos időben az utastér nagyon gyor-
san felmelegszik.
HALÁLOS VAGY SÚLYOS SÉRÜ-
LÉS VESZÉLYE.
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KULCS, RÁDIÓFREKVENCIÁS TÁVVEZÉRLŐ: általános információk (2/2)

Csere vagy további kulcs, távirá-
nyító igénylése.
Vegye fel a kapcsolatot hivatalos 
márkakereskedővel:

 – ha ki kell cserélni egy kulcsot, el 
kell vinnie a járművet és az ösz-
szes kulcsát egy hivatalos márka-
kereskedésbe, hogy újrainiciali-
zálják a rendszert;

 – Gépjárműtől függően legfeljebb 
négy távirányító használata le-
hetséges.

A távirányító működési rendelle-
nessége
Ellenőrizze, hogy az elem jó-e, a 
modellnek megfelelő-e és helyesen 
van-e behelyezve. Élettartamuk kö-
rülbelül két év.
Az akkumulátor cseréje ➥ 5.28. 

Tanácsok
Óvja a távirányítót a forróságtól, a 
hidegtől és a nedvességtől.

A kulcs kizárólag az útmutatóban 
szereplő funkciókra használható 
(egyéb tevékenységekhez, pl. üveg 
kupakjának eltávolításához ne hasz-
nálja).
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RÁDIÓFREKVENCIÁS TÁVIRÁNYÍTÓ: használat (1/2)
A távirányító lehetővé teszi az ajtók zá-
rását vagy nyitását. Az energiaellátását 
egy cserélhető elem biztosítja ➥ 5.28.

Az ajtók bezárása
Nyomja meg a zárás gombot 2.
Az elakadásjelző lámpa és az irány-
jelzők két felvillanása azt jelzi, hogy 
az ajtók bezáródtak, és bizonyos gép-
kocsik esetén a visszapillantó tükröket 
automatikusan behajtja a rendszer.
Megjegyzés: ha bármelyik ajtó (ajtó 
vagy csomagtérajtó) nyitva van vagy 
nincs megfelelően becsukva, a bezárás 
sikertelen lesz, és a vészvillogó és az 
oldalsó irányjelző lámpák nem villan-
nak fel.

Az ajtók nyitása
Nyomja meg az 1 gombot az összes 
ajtó nyitásához.
Az elakadásjelző lámpa és az irányjel-
zők egy felvillanása azt jelzi, hogy az 
ajtók kinyíltak, és bizonyos gépkocsik 
esetén a visszapillantó tükröket auto-
matikusan kihajtja a rendszer.

Csak a csomagtérajtó 
nyitása/zárása
Nyomja meg a 3 gombot csak a cso-
magtérajtó nyitásához/zárásához.

A hátsó terület kinyitására
(típustól függően)
Nyomja meg a 3 gombot az oldalsó to-
lóajtók és a hátsó csomagtérajtók nyi-
tásához.
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RÁDIÓFREKVENCIÁS TÁVIRÁNYÍTÓ: használat (2/2)

A gépjárművezető 
felelőssége parkoló vagy 
várakozó gépkocsi esetén

Még rövid időre se hagyja soha a 
kártyát a járműben, ha ott gyermek, 
felügyeletet igénylő személy vagy 
állat marad.
Például a motor beindításával vagy 
egyéb kiegészítő berendezések (ab-
lakemelő, ajtózár stb.) működtetésé-
vel veszélyhelyzet állhat elő.
Ne feledje, hogy meleg és/vagy na-
pos időben az utastér nagyon gyor-
san felmelegszik.

HALÁLOS VAGY SÚLYOS SÉRÜ-
LÉS VESZÉLYE.

A távirányító gombjai nem aktiválód-
nak, ha a motor jár.

A járműtől függően a visszapillantó 
tükrök automatikusan ki- és behajt-
hatók a jármű nyitásakor/ zárásakor 
➥ 1.46.
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RÁDIÓFREKVENCIÁS TÁVIRÁNYÍTÓ: biztonsági központi zár

Soha ne használja a bizton-
sági központizárat, ha valaki 
a gépkocsiban marad. 

Amennyiben a gépjármű fel van szerel-
ve biztonsági központizárral, ez lehe-
tővé teszi a nyílászárók zárását és az 
ajtók belső nyitófogantyúkkal történő 
nyitásának megakadályozását (ameny-
nyiben az ajtót az ablak betörésével 
akarják belülről kinyitni).
Ehhez nyomja meg az 1 gombot két-
szer gyors egymásutánban.
Az elakadásjelző lámpa és az oldalsó 
irányjelző lámpák két lassú villanással 
és három gyors villanással jelzik a zá-
rást.
A gépkocsi típusától függően a vissza-
pillantó tükrök automatikusan behajla-
nak a gépkocsi zárásakor ➥ 1.46.
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INTELLIGENS KULCS: általános információk (1/2)

1 Az összes nyílászáró zárása.
2 Az ajtók és a csomagtérajtó nyitása.
3 Csak a csomagtartó nyitása/zárása, 

vagy jármű típusától függően a hát-
só terület nyitása (oldalsó tolóajtók 
és hátsó csomagtérajtók).

4 Az elektromos töltőcsatlakozó nyitá-
sa.

Az Intelligens kulcs az alábbiakat te-
szi lehetővé:

 – nyitható elemek (ajtó, csomagtér) 
zárjának nyitása/zárása;

 – elektromos töltőcsatlakozó nyitása.

Tanácsok
Ne vigye az intelligens kulcsot hő-, 
hideg- vagy páratartalom-forrás kö-
zelébe.
Tartsa magánál az intelligens kul-
csot.
Ne tartsa az intelligens kulcsot olyan 
helyen, ahol véletlenül meggörbül-
het vagy megsérülhet. Ez különösen 
akkor fordulhat elő, ha ráül a ruhája 
hátsó zsebében tartott kulcsra. 

Az intelligens kulcs 
hatótávolsága
Ez a környezettől függően változik: vi-
gyázzon, nehogy véletlenül bezárja 
vagy kinyissa a járművet az intelligens 
kulcs gombjainak véletlen megnyomá-
sával.
Megjegyzés: ha egy ajtó vagy a cso-
magtérajtó nyitva van vagy nem meg-
felelően lett becsukva, a zárás nem 
történik meg. Hangjelzés hallható, az 
elakadásjelző lámpák és az irányjelző 
lámpák nem villannak fel.

Interferencia
A közvetlen környezetében lévő ténye-
zők (külső berendezések vagy az in-
telligens kulccsal azonos frekvencián 
működő berendezések használata) za-
varhatják a működést.
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INTELLIGENS KULCS: általános információk (2/2)
Az elem élettartama
Ellenőrizze, hogy az elem jó-e, a mo-
dellnek megfelelő-e és helyesen van-e 
behelyezve. Az élettartama körülbelül 
két év: akkor kell kicserélni, amikor a 
műszerfalon megjelenik a „Keycard 
Battery Low” üzenet ➥ 5.30.

Csere, további intelligens kulcs 
igénylése
Ha elveszíti az intelligens kulcsot, 
vagy szüksége van egy további 
kulcsra, a hivatalos márkakereske-
dőnél igényelhet egyet.
Az intelligens kulcs cseréje esetén 
el kell vinnie gépkocsiját és az ösz-
szes intelligens kulcsot a márka-
szervizbe a rendszer inicializálása 
érdekében.
Járművenként legfeljebb négy intelli-
gens kulcsot használhat.

A gépjárművezető 
felelőssége parkoló vagy 
várakozó gépkocsi esetén

Még rövid időre se hagyja soha a 
kártyát a járműben, ha ott gyermek, 
felügyeletet igénylő személy vagy 
állat marad.
Például a motor beindításával vagy 
egyéb kiegészítők (ablakemelő, aj-
tózár stb.) működtetésével veszély-
helyzet állhat elő.
Ne feledje, hogy meleg és/vagy na-
pos időben az utastér nagyon gyor-
san felmelegszik.

HALÁLOS VAGY SÚLYOS SÉRÜ-
LÉS VESZÉLYE.

Az elem lemerülése esetén tovább-
ra is bezárhatja / kinyithatja és elin-
díthatja a gépkocsit. ➥ 1.42 ➥ 2.3.
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INTELLIGENS KULCS: használat (1/6)
A gépkocsi háromféle módon
zárható/nyitható:

 –  „szabad kézi”, a jármű megközelí-
tésekor és a járműtől való eltávolo-
dáskor;

 – „szabad kézi” üzemmódban, a jár-
műtől függően az egyik első ajtó 1 
kilincsén a 2 gomb megnyomásával, 
vagy a hátsó csomagtérajtón a 3 
gomb megnyomásával;

 – az intelligens kulcsot távirányító 
üzemmódban használva.

A „szabadkéz” üzemmód ki/
bekapcsolása
Járműtől függően az útnyilvántartó 
elektronikus egységen vagy a multi-
média képernyőn ki/bekapcsolhatja a 
következőket:

 – nyitás a jármű megközelítésekor;
 – zárás a járműtől való eltávolodáskor;
 – a „szabad kézi” zárás és nyitás tel-

jesen.
A járműtől való eltávolodáskor a zárás-
kor kibocsátott hangjelzés is kikapcsol-
ható/bekapcsolható ➥ 1.132.

A gépjárművezető felelőssége parkoló vagy várakozó gépkocsi 
esetén
Még rövid időre se hagyja soha a kártyát a járműben, ha ott gyermek, fel-

ügyeletet igénylő személy vagy állat marad.
Például a motor beindításával vagy egyéb kiegészítők (ablakemelő, ajtózár stb.) 
működtetésével veszélyhelyzet állhat elő.
Ne feledje, hogy meleg és/vagy napos időben az utastér nagyon gyorsan fel-
melegszik.
HALÁLOS VAGY SÚLYOS SÉRÜLÉS VESZÉLYE.
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INTELLIGENS KULCS: használat (2/6)

Szabad kezes nyitás a gépkocsi 
megközelítésekor;
Ha az intelligens kulcs a 4 hozzáférési 
zónában található, a jármű kinyílik. A 
nyitást az elakadásjelző lámpa és az 
oldalsó irányjelző lámpák egy villaná-
sa jelzi.

Szabad kezes zárás a gépkocsitól 
való eltávolodáskor
Az intelligens kulcsot magánál tartva, 
zárt ajtók és csomagtérajtó esetén tá-
volodjon el a járműtől: a jármű automa-
tikusan bezáródik, amint elhagyta az 5 
hozzáférési zónát.
Megjegyzés: a jármű zárási távolsága 
a környezettől függ.
A jármű zárásának jelzésére a vész-
villogó lámpák kétszer felvillannak, 
majd körülbelül négy másodpercre 
kigyulladnak, majd egy hangjelzés 
hangzik el megerősítésképpen.

A jármű nem zárható távolról, ha az in-
telligens kulcs a 6 zónán belül van.

A járműtől függően a visszapillantó 
tükrök automatikusan ki- és behaj-
lanak a jármű nyitásakor/zárásakor 
➥ 1.46.
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INTELLIGENS KULCS: használat (3/6)

Ha az intelligens kulcs körülbelül 15 
percnél hosszabb ideig tartózkodik az 
5. érzékelési zónán belül, a távoli zárás 
letilt. A jármű bezárásához nyomja meg 
az intelligens kulcs 7 gombját, vagy a 
járműtől függően az 1 ajtókilincsen lévő 
2 gombot, vagy nyomja meg a hátsó 
csomagtérajtón a 3 gombot.

Ne tárolja az intelligens kulcsot 
olyan helyen, ahol érintkezhet más 
elektromos berendezésekkel (szá-
mítógép, telefon stb.), mivel ezek 
korlátozhatják a működését. 
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INTELLIGENS KULCS: használat (4/6) 

„Szabad kézi” nyitás a 2, 3 vagy 8 
gomb használatával
Ha az intelligens kulcs a 4 zónában 
van, és a jármű be van zárva, a jármű-
től függően nyomja meg az egyik első 
ajtó 1 kilincsén a 2 gombot vagy a 3 
gombot a hátsó csomagtérajtón a jár-
mű kinyitásához.
Nyomja meg a csomagtérajtó 8 gomb-
ját egyszer az egész jármű kinyitásá-
hoz és a csomagtérajtó kinyitásához.
Az elakadásjelző lámpa és az irányjel-
zők egy felvillanása azt jelzi, hogy az 
ajtók kinyíltak, és bizonyos gépkocsik 
esetén a visszapillantó tükröket auto-
matikusan kihajtja a rendszer.

„Szabad kézi” zárás a 2 vagy 3 
gomb használatával
Ha a jármű nincs bezárva, az összes 
ajtó csukva van, és az intelligens kulcs 
a 4 zónában található, a járműtől füg-
gően nyomja meg a 2 gombot vagy a 3 
gombot a jármű bezárásához.
Az elakadásjelző lámpa kétszer felvil-
lan, jelezve, hogy a jármű zárva van, 
és a járműtől függően a visszapillantó 
tükrök automatikusan becsukódnak.
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INTELLIGENS KULCS: használat (5/6)

A nyitás sajátosságai
Nyolc használaton kívüli nap után a 
megközelítésre történő nyitás letiltásra 
kerül. A járműtől függően nyomja meg a 
2 gombot (az egyik első ajtókilincsen), 
vagy használja az intelligens kulcsot 
távirányító üzemmódban (lásd a követ-
kező oldalakon) a jármű kinyitásához 
és a „szabad kézi” üzemmód újraakti-
válásához.

A „szabad kézi” záráshoz 
kapcsolódó különleges funkciók
A „szabadkezes” üzemmódban történő 
zárás után körülbelül három másodper-
cet kell várnia, mielőtt a járművet ismét 
nyithatja. Ez alatt a három másodperc 
alatt a nyitófogantyú meghúzásával 
megbizonyosodhat arról, hogy a gép-
jármű megfelelően be van zárva.
Megjegyzés: ha egy ajtó vagy a cso-
magtér nyitva van vagy nem megfelelő-
en van becsukva, a zárás nem történik 
meg. Hangjelzés hallható, az elakadás-
jelző lámpák és az irányjelző lámpák 
nem villannak fel.
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INTELLIGENS KULCS: használat (6/6)

Az intelligens kulcs 
használata távirányító 
üzemmódban
Nyitás az intelligens kulccsal
Nyomja meg a 9 gombot.
Az elakadásjelző lámpa és az irányjel-
zők egy felvillanása azt jelzi, hogy az 
ajtók kinyíltak, és bizonyos gépkocsik 
esetén a visszapillantó tükröket auto-
matikusan kihajtja a rendszer.

Zárás az intelligens kulccsal
Ha az ajtók és a csomagtérajtó zárva 
vannak, nyomja meg a 7 gombot: a jár-
mű bezáródik.
Az elakadásjelző lámpa kétszer felvil-
lan, jelezve, hogy a jármű zárva van, 
és a járműtől függően a visszapillantó 
tükrök automatikusan becsukódnak.
Megjegyzés:

 – az ajtózárás maximális távolsága 
függ a környezettől;

 – ha egy ajtó vagy a csomagtartó nyit-
va van, vagy rosszul van becsukva, 
akkor a zárást nem lehet végrehaj-
tani. Hangjelzés hallható, az elaka-
dásjelző lámpák és az irányjelző 
lámpák nem villannak fel.

Csak a csomagtartó nyitása/
zárása, vagy a jármű 
típusától függően a hátsó 
terület nyitása
Nyomja meg a 10 gombot a csomag-
tartó kinyitásához/bezárásához, vagy a 
jármű típusától függően a hátsó terület
kinyitásához.

Járó motornál ha egy ajtót kinyitnak 
és becsuknak, és az intelligens kulcs 
már nincs a 6 zónában, a „Keycard Not 
Detected” (Kulcskártya nem érzékel-
hető) üzenet jelenik meg, amely arra 
fi gyelmezteti Önt, hogy az intelligens 
kulcs már nincs a járműben. Ez például 
megakadályozza, hogy olyan utast te-
gyen ki, aki magánál tartotta az intelli-
gens kulcsot, és így ne tudjon elhajtani.
A fi gyelmeztetés megszűnik, ha az in-
telligens kulcsot a rendszer ismét érzé-
keli.

Ha a motor jár, az intelligens kulcs 
gombjai inaktiválódnak.
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INTELLIGENS KULCS: BIZTONSÁGI KÖZPONTI ZÁR 

Ha a jármű fel van szerelve biztonsági 
központi zár funkcióval, akkor ez lehe-
tővé teszi az ajtók lezárását, és meg-
akadályozza, hogy az ajtókat a belső 
kilincsekkel lehessen kinyitni (például 
az ablak betörésével, majd az ajtó be-
lülről történő kinyitásával).
Ehhez nyomja meg az 1 gombot két-
szer gyors egymásutánban.
A zárást az elakadásjelző lámpák és 
az oldalsó irányjelzők két lassú felvil-
lanása és három gyors felvillanása 
igazolja vissza.

A gépkocsi típusától függően a visz-
szapillantó tükrök automatikusan 
behajlanak a gépkocsi zárásakor 
➥ 1.46.

Soha ne használja a bizton-
sági központizárat, ha valaki 
a gépkocsiban marad.
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AZ AJTÓK NYITÁSA ÉS ZÁRÁSA (1/6)

Első ajtók
Az ajtók nyitása kívülről
Ha nyitva vannak az ajtózárak, a jármű-
től függően, tartsa magánál az Intelli-
gens kulcsot, fogja meg a markolatot 1, 
és húzza maga felé.

Biztonsági okokból az ajtó 
nyitását és zárását kizárólag 
akkor végezze, ha a gépko-
csi áll.

Nyitás belülről
Nyissa ki az ajtózárat, és húzza meg a 
2 fogantyút.

Nyitott ajtókra/csomagtérajtó-
ra fi gyelmeztető hangjelzés
Amikor a jármű álló helyzetben van, a 

 visszajelző lámpa megjelenik a ki-
jelzőegységen egy fi gyelmeztető lámpa 
kíséretében, amely azt jelzi, hogy me-
lyik ajtó vagy csomagtérajtó van nyitva 
vagy rosszul becsukva.
Amikor a gépkocsi eléri a körülbe-
lül 10 km/óra sebességet, visszajel-
ző-lámpa fi gyelmeztet arra, ha egy 
ajtó vagy csomagtérajtó nyitva van 
vagy nincs megfelelően becsukva. 
Ezt a „WARNING: Boot Open” vagy a 
„WARNING: Door Open” üzenet is jel-
zi, illetve egy 40 másodpercig, vagy az 
ajtó/csomagtérajtó becsukásáig tartó 
hangjelzés.

Felkapcsolva maradt 
világításra fi gyelmeztető 
hangjelzés
Bármelyik ajtó kinyitásakor hangjelzés 
fi gyelmeztet, ha a gyújtás kikapcsolása 
után bekapcsolva maradt a világítás.

Különleges megjegyzés
Gépkocsitól függően a kiegészítő be-
rendezések (pl. rádió) működése a 
motor leállításakor, az ajtók központi 
zárásakor vagy a vezetőoldali ajtó kinyi-
tásakor leáll.
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AZ AJTÓK NYITÁSA ÉS ZÁRÁSA (2/6)

Oldalsó tolóajtó
Az ajtók kinyitása kívülről
Nyissa ki az ajtózárat, húzza meg a 
3 kilincset, majd tolja az ajtót a jármű 
hátsó része felé, amíg rögzített helyzet-
be nem kerül. Az ajtók nyitása ➥ 1.24 
➥ 1.29.

A gyermekek biztonsága
(típustól függően)
Ha szeretné, hogy az oldalsó tolóajtó-
kat belülről ne lehessen kinyitni, a kulcs 
használatával fordítsa el a 4 zárat (B ál-
lásba), majd csukja be az ajtót.
Ellenőrizze belülről, hogy az ajtók be 
vannak-e zárva. Az ajtó kinyitása csak 
a gépkocsin kívülről lehetséges.
Annak érdekében, hogy a tolóajtók be-
lülről is nyithatóak legyenek, a kulccsal 
fordítsa el a zárat 4 (A helyzet).

Az oldalsó tolóajtó 
működtetésével 
kapcsolatos 
megjegyzések

Az ajtók vagy a csomagtérajtó zárá-
sa és nyitása során ügyeljen a kö-
vetkezőkre:

 – Gondoskodjon arról, hogy a mű-
velet során semmi és senki (sze-
mély, állat vagy tárgy) ne kerüljön 
az ajtó útjába.

 – Az ajtó nyitásához/zárásához ki-
zárólag a külső és belső kilincse-
ket használja.

 – Az ajtót mindig óvatosan nyissa 
és zárja.

 – Figyelem: ha lejtőn parkolt a jár-
művel, óvatosan nyissa ki az aj-
tót, amíg az eléri a rögzített hely-
zetet.

 – Elindulás előtt mindig győződjön 
meg róla, hogy a tolóajtó teljesen 
zárva van.

 – Az alsó tartóelemet ne használja 
fellépőnek.



1.38

AZ AJTÓK NYITÁSA ÉS ZÁRÁSA (3/6)

Nyitás belülről
Az ajtózárak nyitása után húzza meg a 
6 fogantyút vagy járműtől függően ak-
tiválja a 8 elemet, majd tolja az ajtót a 
gépkocsi hátulja felé, amíg az nyitott 
helyzetbe nem kattan.

Becsukás belülről
Tolja az 5 fogantyút a gépkocsi első ré-
sze felé, amíg az ajtó teljesen be nem 
csukódik.

Kézi zárás
A 7 gombot állítsa nyitott állásba, majd 
fordítsa a gépkocsi eleje felé (C moz-
dulat).

Kézi nyitás
A 7 gombot állítsa a zárt állásba, majd 
forgassa a gépkocsi hátulja felé (D 
mozdulat).
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AZ AJTÓK NYITÁSA ÉS ZÁRÁSA (4/6)

Hátsó csomagtérajtó
A nagy méretű ajtó nyitása kívülről
Nyissa ki az ajtózárat, és húzza meg 
a 9 fogantyút. Az ajtózárak nyitása 
➥ 1.24 ➥ 1.29.

A hátsó csomagtérajtó kinyitása előtt 
győződjék meg arról, hogy elegendő 
helye van a kinyitásához.

A nagy méretű ajtó nyitása belülről
Gépkocsitól függően aktiválja a 10 ele-
met.

Erős szél esetén ne hagyja 
nyitva a hátsó ajtószárnya-
kat.

Sérülésveszély.

Biztonsági okokból elindulás 
előtt ellenőrizze, hogy az 
összes ajtó megfelelően be 
van csukva.
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A kis ajtó nyitása
Húzza meg a kart 11 a kis ajtó kinyitá-
sához.

Ha a jármű az útpadkán áll 
és a csomagtérajtó nyitva 
van, a hátsó lámpák taka-
rásban lehetnek.

Ilyenkor a közlekedés többi résztve-
vőjét a vészjelző háromszög vagy 
más, az illető országban előírt esz-
köz segítségével fi gyelmeztesse, 
hogy a jármű ott áll.

Vezetés nyitott kis ajtóval
Amíg a kis ajtó nyitva van, csukja be a 
nagy ajtót.
Használat után nyissa ki a nagy ajtót a 
9 fogantyúval, és csukja be a kis ajtót, 
mielőtt becsukná a nagy ajtót.

Az ajtók teljes kinyitása
Minden ajtó esetében nyomja meg a 
12 kart az ajtó nyitásszög-határoló ki-
oldásához. Nyissa ki az ajtót, amennyi-
re lehet.

Kézi becsukás kívülről
Először a kicsi, majd a nagy ajtót csuk-
ja be.
Mozgassa az ajtókat, amíg a nyitás-
szög-határoló teljesen bekapcsolódik a 
reteszbe. A csuklópántos ajtók becsu-
kása előtt ellenőrizze, hogy a nyitás-
szöghatároló rögzítése megfelelő-e.
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Csomagtérajtó
Kinyitás
Nyissa ki az ajtózárat, nyomja meg a 
13 gombot, és emelje fel a csomagtér-
ajtót. Az ajtózárak nyitását lásd, ➥ 1.24 
➥ 1.29.

Becsukás
Engedje le a csomagtéri ajtót a 14 záró-
pánt használatával.
Amikor a csomagtérajtó vállmagasság-
ba ér, a bezárásához óvatosan csukja 
le.

Kézi kinyitás belülről
Ha a csomagtérajtó nem nyitható, le-
hetőség van a kézzel belülről történő 
kinyitásra is.
Illesszen egy ceruzát vagy hasonló tár-
gyat a 15 nyílásba, és csúsztassa el az 
egységet a rajzon látható módon, majd 
nyomja meg a csomagtérajtót a nyitás-
hoz.

Biztonsági okokból elindulás 
előtt ellenőrizze, hogy az 
összes ajtó megfelelően be 
van csukva.

A gépjárművezető 
felelőssége parkoló vagy 
várakozó gépkocsi esetén

Még rövid időre se hagyja soha a 
kártyát a járműben, ha ott gyermek, 
felügyeletet igénylő személy vagy 
állat marad.
Például a motor beindításával vagy 
egyéb kiegészítők (ablakemelő, aj-
tózár stb.) működtetésével veszély-
helyzet állhat elő.
Ne feledje, hogy meleg és/vagy na-
pos időben az utastér nagyon gyor-
san felmelegszik.

HALÁLOS VAGY SÚLYOS SÉRÜ-
LÉS VESZÉLYE.

A csomagtérajtó nyitása előtt győ-
ződjön meg arról, hogy elég hely áll 
rendelkezésre a kinyitásához.
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AJTÓK NYITÁSA ÉS ZÁRÁSA (1/3)
Esetek, amikor a távirányító 
vagy – gépkocsitól függően 
– az intelligens kártya nem 
működik
Előfordulhat, hogy bizonyos esetek-
ben a rádiófrekvenciás távirányító vagy 
a kártya nem működik:

 – a kulcs vagy a rádiófrekvenciás táv-
irányító eleme lemerült, a gépkocsi 
akkumulátora lemerült stb.

 – az intelligens kulccsal azonos frek-
vencián más berendezés működik 
(pl. mobiltelefon);

 – a jármű erős elektromágneses me-
zőben van.

Ebben az esetben a következőket lehet 
tenni:

 – a vezetőajtó nyitása a rádiós távve-
zérlővel vagy az Intelligens kulcsba 
épített pótkulccsal (a járműtől füg-
gően);

 – az ajtók záró- és nyitószerkezetének 
használata belülről (tájékozódjon a 
következő oldalakon).

Az intelligens kulcsba 
integrált pótkulcs
A 2 integrált kulccsal bezárható vagy ki-
nyitható a vezetőoldali ajtó, ha a kártya 
nem működik.

Hozzáférés a 2 kulcshoz
Nyomja meg a rögzítőgombot 1 (A 
mozdulat) a hátsó burkolaton, és húzza 
ki a 2 kulcsot (B mozdulat).
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Az intelligens kulcsba 
integrált pótkulccsal

 – Húzza meg a 3 fogantyút;
 – nyomja a vezetőoldali ajtón lévő fe-

delet C lefelé;
 – helyezze be a 2 kulcs végét a 4 nyí-

lásba a B fedél alatt;
 – a C fedél eltávolításához mozgassa 

felfelé;
 – helyezze a 2 kulcsot a vezetőoldali 

ajtó zárjába, és nyissa ki vagy zárja 
be az ajtót.

Miután beült a gépkocsiba, tegye visz-
sza a beépített kulcsot az intelligens 
kulcsban erre fenntartott helyre.

Kulccsal/távirányítóval 
rendelkező gépkocsik
Kulcs használata

 – Húzza meg a 3 fogantyút;
 – nyomja a vezetőoldali ajtón lévő fe-

delet C lefelé;
 – helyezze be az 5 kulcs végét a 4 nyí-

lásba a C fedél alatt;
 – a C fedél eltávolításához mozgassa 

felfelé;
 – helyezze be az 5 kulcsot a vezető-

oldali ajtó zárjába, és zárja be vagy 
nyissa ki.

Az utasoldali első ajtó kézi 
zárása
Nyitott ajtónál forgassa el a 6 csavart 
(a kulcs vége segítségével), és zárja be 
az ajtót.
Most az ajtózár kívülről be van zárva.
Az ajtókat most csak belülről, illetve a 
vezetőoldali ajtót a kulcs segítségével 
lehet kinyitni.
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AJTÓK NYITÁSA ÉS ZÁRÁSA (3/3)

A központizár belső nyitó és 
zárókapcsolója
A kapcsoló 7 egyszerre vezérli az ajtó-
kat és a csomagtérajtót.
Ha egy nyílászáró (ajtó vagy csomag-
térajtó) nyitva van vagy rosszul van be-
csukva, az ajtózárak bezáródnak, majd 
gyorsan kinyílnak.
Ha nyitott csomagtérajtóval szállít tár-
gyat, lehetősége van a többi ajtó be-
zárására: leállított motornál tartsa 
lenyomva a 7 kapcsolót a többi ajtó be-
zárásához.

A nyílászárók zárt állapotát 
jelző visszajelzőlámpa
Ha a gyújtás be van kapcsolva, a 7 
kapcsoló fi gyelmeztető lámpája jelzi az 
ajtók zárási állapotát:

 – ha a lámpa világít, az ajtók és a cso-
magtartó zárva vannak;

 – ha a visszajelzőlámpa nem világít, a 
nyílászárók nyitva vannak.

Ha az ajtókat bezárja, a visszajelzőlám-
pa világít, majd kialszik.

A vezető felelőssége
Ha reteszelt ajtókkal kíván 
közlekedni, gondoljon arra, 

hogy baleset esetén kívülről nehéz 
lesz a kocsiszekrénybe bejutni se-
gítségnyújtás céljából.

A nyílászárók zárása kártya 
vagy intelligens kulcs nélkül
Például, ha lemerült az elem, vagy az 
Intelligens kulcs vagy kulcs átmenetileg 
nem működik stb.
Ha a jármű ki van kapcsolva, és egy 
ajtó vagy a csomagtartó nyitva van, 
nyomja a kapcsolót 7 öt másodpercnél 
hosszabb ideig.
Az összes nyílászáró zárja bezáródik.
Megjegyzés: a járművet kívülről kizá-
rólag az Intelligens kulccsal lehet kinyit-
ni, ha az a jármű közelében van, vagy a 
kulcs használatával.

Soha ne szálljon ki járművé-
ből úgy, hogy a kulcsot vagy 
az Intelligens kulcsot benne 
felejti.
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AJTÓK AUTOMATIKUS BEZÁRÁSA MENET KÖZBEN

Működési elv
Miután elindult a járművel, a rend-
szer automatikusan bezárja az ajtókat, 
amikor eléri a körülbelül 10 km/órás 
(6 mph) sebességet.
A kinyitás történhet:

 – az 1 központizár-nyitó kapcsoló 
megnyomásával;

 – álló helyzetben valamelyik első ajtó 
belülről történő nyitásakor.

Megjegyzés: Ha kinyitotta vagy bezár-
ta valamelyik ajtót, az ajtó automatiku-
san újból bezáródik, amikor a gépkocsi 
eléri a körülbelül 10 km/h sebességet.

A funkció be/kikapcsolása
A bekapcsoláshoz: ha a jármű áll, és 
a motor be van kapcsolva, nyomja a 
kapcsolót 1, amíg sípoló hangjelzést 
nem hall.
A kikapcsoláshoz: ha a jármű áll, és a 
motor be van kapcsolva, nyomja a kap-
csolót 1, amíg két sípoló hangjelzést 
nem hall.
A funkció a multimédia képernyővel is
be-és kikapcsolható (a gépkocsi
típusától függően). ➥ 1.132.

Működési rendellenességek
Ha működési rendellenességet ész-
lel (a központi zár nem működik, az 1 
kapcsolóba épített visszajelző lámpa 
nem gyullad ki az ajtók és a csomagtér 
központi zárásakor stb.), ellenőrizze, 
hogy a központi zár nem lett-e véletle-
nül kikapcsolva, és hogy minden ajtó 
és a csomagtérajtó jól be van-e csukva. 
Ha megfelelően be vannak csukva és 
mégsem záródnak be, forduljon a leg-
közelebbi márkaszervizhez.

A vezető felelőssége
Ha reteszelt ajtókkal kíván 
közlekedni, gondoljon arra, 

hogy baleset esetén kívülről nehéz 
lesz a kocsiszekrénybe bejutni se-
gítségnyújtás céljából.
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VISSZAPILLANTÓ TÜKRÖK (1/3)

Külső visszapillantó tükrök
Korrekció
A kapcsolóval 2 válassza ki a vissza-
pillantó tükröt, majd a gombbal 1 állítsa 
be a kívánt helyzetbe.

Fűthető külső tükrök
A tükrök jégmentesítése a hátsó ablak 
jégmentesítésével egyszerre történik. 
➥ 3.5 ➥ 3.9.

Biztonsági okokból ezeket a 
beállításokat ne menet köz-
ben végezze.

Visszapillantó tükrök 
behajtása
(járműtől függően)
A külső visszapillantó tükrök automati-
kusan behajlanak, amikor bezárja a jár-
művet (kapcsoló 3 a B állásban).
A külső visszapillantó tükröket bármikor 
behajthatja (kapcsoló 3 a C állásban) 
vagy kihajthatja (kapcsoló 3 az A állás-
ban). Ekkor kikapcsol az automatikus 
üzemmód. Az ismételt bekapcsoláshoz 
állítsa a kapcsolót 3 a B állásba.

A külső visszapillantó tük-
rökben látott tárgyak a való-
ságban közelebb található-
ak. Saját biztonsága érdeké-

ben ezt minden manőver előtt vegye 
fi gyelembe, hogy helyesen mérje fel 
a távolságot.

Üdvözlés és elköszönés funkció
(járműtől függően)
Az üdvözlés és elköszönés funkcióval 
kapcsolatosan lásd a multimédia rend-
szer kézikönyvét.
Kapcsolja be vagy ki a funkciót az ON 
(BE) vagy OFF (KI) kiválasztásával.
A választástól függően járműve kihajtja 
a külső visszapillantó tükröket:

 – amikor legközelebb ráadja a gyújtást 
(funkció kikapcsolva);

 – az Intelligens kulcs észlelésekor 
vagy a jármű kinyitásakor (funkció 
bekapcsolva).

A vezetőoldali külső vissza-
pillantó tükör két jól elkülö-
nülő részre lehet felosztva. 
Az E zónában azt láthatja, 

amit egy hagyományos visszapillan-
tó tükörben is. A D zóna megnöveli 
az oldalirányú látóteret.
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Kézzel behajtható külső 
visszapillantó tükrök
A külső visszapillantó tükör behajtásá-
hoz húzza az ajtó ablaka felé, amíg me-
chanikus kattanást nem hall.
A külső visszapillantó tükör kihajtáshoz 
a fordított irányban járjon el. Ellenőriz-
ze, hogy megfelelően reteszelődött-e a 
helyén.

Különleges eset
Ha a visszapillantó tükröt kézzel hajtot-
ta ki vagy be, visszaállítható használati 
helyzetbe.
Ehhez nyomja meg a kapcsolót 3. Me-
chanikus kopogás hallható a külső visz-
szapillantó tükörből.
Ha nem hall mechanikus kopogást, 
nyomja meg ismét a kapcsolót 3, amíg 
nem hallja a külső visszapillantó tükör 
felől a kopogást.

Belső visszapillantó tükör
Beállítható a helyzete.

Visszapillantó tükör karral 4
Ha éjszaka közlekedik, és nem szeret-
né, hogy az Ön mögött haladó fényszó-
rói elvakítsák, nyomja le a visszapillan-
tó tükör mögötti kis kart 4.

Visszapillantó tükör kar nélkül 4
Ez a visszapillantó tükör automatikusan 
elsötétedik, ha az Önt követő jármű be-
levilágít, vagy nagyon világos van.
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Széles látószögű 
visszapillantó tükör 7
(járműtől függően)
Hajtsa le a napellenzőt 6, hogy hozzá-
férjen a speciális tükörhöz, amellyel 
manőverezéshez megnövelheti az ol-
dalsó látóteret.

A járművezető által látott különböző zó-
nák:

 – F a széles látószögű visszapillantó 
tükörben;

 – G az elülső utasoldali ablakon ke-
resztül;

 – H a külső visszapillantó tükrökben.
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ELSŐ FEJTÁMLA

A fejtámla kiemelése
Húzza a fejtámlát felfelé, a kívánt hely-
zetbe. Mindig ellenőrizze, hogy jól be-
csukódott-e.

A fejtámla leengedése
Nyomja meg a 3 gombot és vezesse le 
a fejtámlát a kívánt magasságba. Min-
dig ellenőrizze, hogy jól becsukódott-e.

A fejtámla kiemelése
Húzza fel a legmagasabb helyzetbe 
(szükség esetén döntse hátra a hát-
támlát). Nyomja meg a 3 gombot, és 
emelje fel a fejtámlát a kioldáshoz.

Fejtámla visszahelyezése
Ellenőrizze, hogy a fejtámla 2 rúdjai 
tiszták-e.
Vezesse be a fejtámlarudakat az 1 fu-
ratokba (szükség esetén döntse hátra 
az üléstámlát). Nyomja le a fejtámlát 
rögzülésig, majd nyomja meg a 3 gom-
bot a kívánt magasságra történő beál-
lításához. Ellenőrizze, hogy a 2 rudak 
az üléstámlán biztonságosan rögzítve 
vannak-e.

A fejtámla fontos a biztonság 
szempontjából. Győződjön 
meg róla, hogy a helyén és a 
megfelelő helyzetben van: a 

fejtámla felső részének a lehető leg-
közelebb kell lennie a fej tetejéhez, 
és a fej és a fejtámla között A mini-
mális távolságnak kell lennie.
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ELSŐ ÜLÉSEK (1/7)

Hosszirányú ülésállítás
Az üléstől függően emelje meg az 1 
rudat vagy a 4 fogantyút az ülés kiol-
dásához. A kívánt helyzetben engedje 
vissza a fogantyút és győződjön meg 
arról, hogy rendesen van-e rögzítve.

A vezetőülés ülőrésze 
magasságának beállítása
Működtesse a 3 kart szükség szerint:

 – felfelé az ülés felemeléséhez,
 – lefelé az ülés leengedéséhez.

Az üléstámla dőlésszögének 
beállítása
Az üléstől függően emelje meg a 2 kart, 
és billentse az üléstámlát a kívánt hely-
zetbe.

A beállítások elvégzése után 
győződjön meg arról, hogy 
az üléstámlák megfelelően 
rögzültek a helyükön.

A sérülések elkerülése érde-
kében ellenőrizze, hogy 
senki nincs a mozgó részek 
közelében. Az ülés mozga-

tásakor ügyeljen arra, hogy semmi 
ne zavarja a mozgó elemeket és 
azok rögzülését.

Ezeket a beállításokat 
biztonsági okokból a 
gépkocsi álló helyzetében 
végezze el.

Nem tanácsos az üléstámlákat túl-
ságosan hátradönteni, mert ez ront-
ja a biztonsági öv hatékonyságát.
A vezető előtt a padlón semmiféle 
tárgy nem lehet, mivel ezek hirtelen 
fékezéskor a pedálok alá csúszhat-
nak és akadályozhatják azok műkö-
dését.
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Középső könyöktámasz 5
(típustól függően)

Az ülés deréktámaszának 
beállítása
Süllyessze le a 6 kart a támasz növelé-
séhez, és emelje fel a csökkentéséhez.

Kétüléses elülső paddal 
felszerelt változat
A jármű típusától függően a középső 
háttámlák lehajthatóak.

A háttámla előrehajtása
Húzza a 7 fület az üléstámla kioldásá-
hoz és az A háttámla leengedéséhez.
Leengedéskor döntse meg a fejtámlát 
úgy, hogy az a középső konzol alatt le-
gyen.

A háttámla visszaállítása
Emelje fel a háttámlát és rögzítse a he-
lyén. Mindig ellenőrizze, hogy jól be-
csukódott-e.
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Estate változat sík 
padlólemez helyzetben
Bizonyos járműveken az utasülés hát-
támlája az ülőrészre hajtható, ezáltal 
sík padlólemez érhető el.

 – Kapcsolja ki az első utasoldali lég-
zsákot ➥ 1.104;

 – tartsa a 4 kilincset, és tolja teljesen 
hátra az ülést;

 – a tetejénél fogva tartsa az üléstám-
lát, és hajtsa le;

 – húzza meg a 2 kart, és hajtsa lefelé, 
majd előre a háttámlát. Leengedés 
közben döntse meg a 8 fejtámlát. 
Nyomja meg az ülőlapot, hogy ellen-
őrizze, megfelelően van-e elhelyez-
ve a padlón;

 – ügyeljen rá, hogy semmi ne akadá-
lyozza az ülést a mozgásban;

 – az ülés automatikusan rögzül. Min-
dig ellenőrizze, hogy jól becsukó-
dott-e.

Ügyeljen arra, hogy megfe-
lelően tartsa a háttámlát a 
sík padlólemez helyzet be-
állításakor.

Sérülésveszély.

A B címke az ülőlapon emlékezteti 
ezekre az utasításokra.

A sík padlólemez helyzetű ülés ma-
ximális terhelése 80 kg, egységesen 
elosztva.
A B címke az ülőlapon emlékezteti 
ezekre az utasításokra.
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Az ülés visszaállítása
Ügyeljen arra, hogy semmilyen tárgy 
ne akadályozza az ülés mozgatását.

 – Húzza meg a 2 kart, és emelje fel a 
háttámlát, majd ellenőrizze, hogy jól 
rögzült-e;

 – állítsa vissza az ülőrészt, a kezét az 
ülőrész első részére helyezve;

A visszaállításkor a kezét 
helyezze az ülőrész első ré-
szére.

Becsípődés veszélye.

Ha az elülső ülés háttámlá-
ját lehajtott helyzetben hasz-
nálja, ki kell kapcsolnia az 
első utasoldali légzsákot.

Súlyos sérülés veszélye áll fenn, ha 
a légzsák akkor aktiválódik, amikor 
tárgyak vannak a lehajtott üléstám-
lán.

A hátsó ülés visszahajtott helyzetében 
óvatosan mozgassa az első üléseket.
Ne felejtse el újra aktiválni az elülső 
utasoldali légzsákot, mielőtt egy utas 
elfoglalná az ülést ➥ 1.104.
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Furgon változat sík 
padlólemez helyzetben
Az utasülés háttámlája az ülőrészre 
hajtható, ezáltal sík padlólemez érhe-
tő el.

 – Kapcsolja ki az első utasoldali lég-
zsákot ➥ 1.104;

 – ellenőrizze, hogy a padlón ne legyen 
semmilyen tárgy;

 – a 10 kar megemelésével oldja ki az 
ülés ülőlapját, és tolja előre az ülést 
a padlóra (D mozdulat) a C hátsó 
résznél fogva;

 – nyomja meg az ülés ülőlapját, hogy 
meggyőződjön róla, hogy megfelelő 
helyzetben van a padlón. Fennáll 
annak a veszélye, hogy a háttámla 
megkarcolódik, ha helytelenül van 
elhelyezve;

 – szerelje le a 9 fejtámlát az ülésről;
 – helyezze be a 9 fejtámlát az ülés 

ülőlapja alatti burkolatba;
 – oldja ki a háttámla rögzítését a 10 

kar ismételt megemelésével, és hajt-
sa le a háttámlát vízszintes helyzet-
be (E mozdulat);

Az F címke az ülőlap oldalán emlékez-
teti ezekre az utasításokra.

Ne használja a fejtámla 9 
házát semmilyen más tárgy 
tárolására.

Az ülés kábelezése sérülésének 
veszélye.
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Az elülső utasülés két oldalán elhelye-
zett 11 gyűrűk használhatók a lehajtott 
ülésre helyezett tárgyak padlóhoz való 
rögzítésére.

A biztonság kedvéért rögzít-
se a lehajtott ülésen szállí-
tott tárgyakat.

A sík padlólemez helyzetű ülés ma-
ximális terhelése 80 kg, egységesen 
elosztva.
A lehajtott ülésen lévő tárgyak ma-
ximális megengedett magassága: 
50 cm.
A G címke az ülőlap oldalán emlé-
kezteti ezekre az utasításokra.

Az ülés kényelmes ülőhelyzetbe visz-
szaállításához végezze el a művele-
teket fordított sorrendben. Ellenőrizze, 
hogy a fejtámla elhelyezése pontos-e.
Ne felejtse el újra aktiválni az első utas-
oldali légzsákot, mielőtt egy utas elfog-
lalná az ülést ➥ 1.104.

Ha az elülső ülés háttámlá-
ját lehajtott helyzetben hasz-
nálja, ki kell kapcsolnia az 
első utasoldali légzsákot.

Súlyos sérülés veszélye áll fenn, ha 
a légzsák akkor aktiválódik, amikor 
tárgyak vannak a lehajtott üléstám-
lán.
Az F címke az ülőlap oldalán emlé-
kezteti ezekre az utasításokra.
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Ülésfűtések
Bekapcsolt gyújtással

 – A kívánt ülés 12 kapcsolójának elő-
ször történő megnyomásával a fűtés 
magas fokozaton kapcsol be. Mind-
két integrált kapcsoló fi gyelmeztető 
lámpa világít;

 – a kapcsoló újbóli megnyomásával 
a fűtés alacsony fokozatra kapcsol. 
Egy integrált fi gyelmeztető lámpa ki-
gyullad;

 – harmadszori megnyomásra a fűtés 
kikapcsol.

Működési rendellenességek
Ha működési rendellenességet észlel, 
a 12 kapcsoló fi gyelmeztető lámpája az
érintett ülésen körülbelül 5 másodperc
után kikapcsol.
Forduljon márkaszervizhez.
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MOZGATHATÓ VÁLASZFAL (1/2)

Az elválasztórács elfordítása
 – Kapcsolja ki az első utasoldali lég-

zsákot ➥ 1.104;
 – Helyezze az ülést lapos helyzetbe 
➥ 1.50;

 – oldja ki a válaszfal mozgó részét a 1 
és 2 retesz felemelésével;

 – mielőtt elforgatja a mozgatható 
részt, ellenőrizze, hogy az 1 és 2 re-
teszek nyitott helyzetben vannak-e;

 – fordítsa el a mozgó részt 90 fokkal, 
rögzítse a 3 ponton, és eressze le 
a 2 reteszt. Győződjön meg arról, 
hogy a retesz megfelelően van rög-
zítve 2.

Kezeléskor ügyeljen arra, hogy a 
biztonsági öv ne sérüljön meg.

Ügyeljen arra, hogy a rács 
mozgó része menet közben 
mindig rögzítve legyen.

Sérülésveszély.

A biztonság kedvéért rögzít-
se a lehajtott ülésen szállí-
tott tárgyakat.
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Az elfordított válaszfal hasz-
nálata esetén a 4 védőhálót 
még részlegesen sem sza-
bad eltávolítani vagy szét-

szerelni.
Sérülésveszély a tárgyaknak a 
hátsó rakodóterületről való előre-
zuhanása miatt fékezés közben.

Mielőtt visszaállítaná a válaszfalat ere-
deti helyzetébe, állítsa be az 1 és 2 re-
teszeket nyitott helyzetbe.
Állítsa vissza az elforgatható részt a ki-
indulási helyzetbe, és rögzítse a 2 re-
teszt, majd az 1 reteszt is. Győződjön 
meg róla, hogy az 1 és a 2 retesz rögzí-
tése megfelelő.

Megjegyzés: mielőtt az elforgatható 
részt visszahelyezné a kiinduló hely-
zetbe, ellenőrizze, hogy az 5 rögzítési 
pontok tiszták-e.
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Biztonsági okokból azt tanácsoljuk, 
hogy a gépkocsi minden utasa mindig 
használja a biztonsági övet, még rövi-
debb távolságra is. Ezenkívül tartsa be 
annak az országnak az erre vonatkozó 
előírásait, amelyikben éppen tartózko-
dik.
A megfelelő védelem biztosítása ér-
dekében, indulás előtt végezze el a 
kezelőszervek helyzetének beállítá-
sát, majd a biztonsági övek beállítá-
sát minden utas részére.

Vezetési pozíció beállítása
 – Minél hátrébb üljön az ülésben 

(vegye le a kabátját, dzsekijét stb.). 
Ez nagyon fontos a hát megfelelő 
helyzetben tartásához;

 – állítsa be az ülést a pedálok függ-
vényében. Úgy tolja hátra az ülését, 
hogy a pedálokat még teljesen ki 
tudja nyomni. A háttámlát úgy állítsa 
be, hogy a karjai könyökben enyhén 
behajlított helyzetben legyenek;

 – állítsa be a fejtámla helyzetét. A 
maximális biztonság érdekében a 
feje és a fejtámla közötti távolság a 
lehető legkisebb legyen;

 – állítsa be az ülőrész magasságát. 
Ez lehetővé teszi a legjobb kilátás ki-
alakítását;

 – állítsa be a kormánykerék helyze-
tét.

A hátsó biztonsági övek megfelelő 
működése érdekében ellenőrizze 
a hátsó ülés megfelelő rögzítését. 
➥ 3.36.

A rosszul beállított vagy ösz-
szecsavarodott biztonsági 
övek baleset esetén sérülést 
okozhatnak.

Egy személyhez (felnőtt vagy gyer-
mek) egy biztonsági övet használ-
jon.
Állapotos édesanyák is kötelesek a 
biztonsági öv becsatolására. Ebben 
az esetben ügyeljen arra, hogy a 
medencét rögzítő heveder ne nyom-
ja túlságosan a has alját, de túlságo-
san laza se legyen.
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A biztonsági övek beállítása
Dőljön jól hátra az ülésen úgy, hogy a 
háta teljesen felfeküdjön a támlára.
Az 1 vállpánt minél közelebb húzódjon 
a nyak alsó részéhez anélkül, hogy azt 
elérné.
A medencét rögzítő 2 pánt feküdjön fel 
a combokra és a medencére.
A biztonsági övet a testhez minél köze-
lebb kell viselni, pl. ne viseljen vastag 
ruházatot, ne tartson nagyobb tárgya-
kat az övek alatt stb.

Becsatolás
Húzza ki az övet lassan, rángatás nél-
kül, és ellenőrizze a 3 csat bekapcso-
lódását a rögzítőreteszbe 5 (ellenőrizze 
a záródást a 3 csat meghúzásával). 
Ha ismét megakad, tegyen egy széles 
mozdulatot hátrafelé, és húzza ki újra. 
Ha a biztonsági öve teljesen elakadt, 
húzza lassan, de erőteljesen mintegy 
3 cm-t. Hagyja visszatekeredni, majd 
húzza ki újra. Ha a hiba nem szűnik 
meg, forduljon márkaszervizhez.

Nyitás
Nyomja meg a 4 gombot, és a biztonsá-
gi övet a tehetetlenségi tekercs vissza-
csévéli. Kísérje a kezével.

  A vezetőoldali és – gépjármű-
től függően – az utasoldali 
első biztonsági öv bekapcso-
lására fi gyelmeztető lámpa

Ez jelenik meg az A központi kijelzőn, 
ha a gyújtás bekapcsolásakor a veze-
tő- és/vagy az első utasoldali biztonsá-
gi öv nincs bekötve (ha az utasülésben 
ülnek).

A gépkocsitól függően, ha az ülésben 
ülnek, és az egyik biztonsági öv nincs 
becsatolva vagy kioldódik, miközben a 
gépkocsi körülbelül 20 km/h feletti se-
bességgel halad, a  fi gyelmezte-
tő lámpa villog, és körülbelül 120 má-
sodpercig hangjelzés hallatszik.
Megjegyzés: a járműtől függően bizo-
nyos esetekben az utasülésen elhelye-
zett tárgy bekapcsolhatja a fi gyelmez-
tető lámpát.
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Figyelmeztetés a hátsó 
biztonsági öv becsatolására
(típustól függően)
A 6 ábra a gyújtás bekapcsolásakor 
megjelenik a műszerfalon. Ez minden 
alkalommal tájékoztatja a gépkocsive-
zetőt az egyes hátsó biztonsági övek 
becsatolási állapotáról:

 – a gyújtás ráadásakor;
 – ajtónyitáskor;
 – egy hátsó biztonsági öv bekapcsolt 

vagy be nem kapcsolt állapotát.

A 6 ábra jelentése:
 – zöld jelzés: biztonsági övek becsa-

tolva;
 – piros jelzés: biztonsági övek nincse-

nek becsatolva;
 – szürke jelzés: a hátsó ülésen nem 

utaznak.
A járműtől függően a központi kijelzőn 
lévő  fi gyelmeztető lámpa is ki-
gyullad a gyújtás bekapcsolásakor, ha 
a hátsó ülés foglalt és a biztonsági öv 
nincs bekapcsolva.

Ha a jármű sebessége kisebb, mint 
kb. 20 km/h (12 mph), akkor a  
fi gyelmeztető lámpa a központi kijelzőn 
kigyullad, ha a hátsó ülés foglalt, és a 
biztonsági öv nincs bekapcsolva. Ezt a 
6 szimbólum kíséri, amely körülbelül 60 
másodpercre jelenik meg minden alka-
lommal, amikor az egyik hátsó bizton-
sági övet be- vagy kikapcsolják.

Amikor a jármű sebessége meghaladja 
a 20 km/h-t, ha az egyik hátsó bizton-
ság ki van kötve, vagy kikötik menet 
közben:

 – a központi kijelzőn villog a  fi -
gyelmeztető lámpa;

és
 – körülbelül 120 másodpercig sípoló 

hang hallható;
és

 – a 6 szimbólum körülbelül 180 má-
sodpercre megjelenik, és az érintett 
ülés szimbóluma pirosra vált.

Mindig győződjön meg arról, hogy a 
hátsó utasok megfelelően be vannak-e 
kötve, és a becsatolt övek kijelzett szá-
ma megegyezik-e a hátsó ülésen uta-
zók számával.
Megjegyzés: Bizonyos esetekben a 
fi gyelmeztetések kiválthatók azzal, ha 
egy tárgyat helyeznek az egyik hátsó 
ülésre.
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Figyelmeztetés a hátsó 
biztonsági öv becsatolására
(folytatás)
A 7 ábra a gyújtás bekapcsolásakor 
megjelenik a műszerfalon. Ez minden 
alkalommal tájékoztatja a gépkocsive-
zetőt az egyes hátsó biztonsági övek 
becsatolási állapotáról:

 – a gyújtás ráadásakor;
 – ajtónyitáskor;
 – egy hátsó biztonsági öv bekapcsolt 

vagy be nem kapcsolt állapotát.

A 7 ábra jelentése:
 – fehér szimbólum: a biztonsági öv 

rögzítve;
 – fekete szimbólum: a biztonsági öv 

nincs rögzítve;
Ha a jármű sebessége kb. 20 km/h 
(12 mph) alatt van, a 7 grafi ka kb. 60 
másodpercig minden alkalommal meg-
jelenik, amikor a hátsó biztonsági övek 
valamelyikét be- vagy kikapcsolják.

Amikor a jármű sebessége eléri vagy 
meghaladja a 20 km/h-t, ha az egyik 
hátsó biztonsági övet kikötik menet 
közben:

 – a központi kijelzőn villog a  fi -
gyelmeztető lámpa;

és
 – körülbelül 30 másodpercig sípoló 

hang hallható;
és

 – a 7 szimbólum legalább 60 másod-
percre megjelenik, és az érintett ülés 
szimbóluma feketére változik.

Mindig győződjön meg arról, hogy a 
hátsó utasok megfelelően be vannak-e 
kötve, és a becsatolt övek kijelzett szá-
ma megegyezik-e a hátsó ülésen uta-
zók számával.
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Az első biztonsági övek 
magasságának állítása
Használja a 8 gombot az öv magassá-
gának beállításához, és úgy állítsa be, 
hogy a vállpánt az előzőkben ismerte-
tettek szerint haladjon. Nyomja meg a 8 
gombot, és emelje fel vagy engedje le 
a biztonsági övet. Ha a beállítás meg-
történt, ellenőrizze a megfelelő rögzí-
tettséget.

Kétüléses elülső paddal 
felszerelt változat
Normál használat esetén kösse be a 
középső ülés biztonsági övét akkor is, 
ha senki nem foglal helyet az ülésen.
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Hátsó oldalsó biztonsági 
övek 9
Az övek ki és becsatolása, valamint be-
állítása ugyanúgy történik, mint az első 
övek esetében.

A hátsó ülésekkel végzett 
műveletek után ellenőrizze a 
hátsó biztonsági övek meg-
felelő helyzetét és működé-

sét.

Hátsó középső biztonsági öv
Lassan csévélje le az övet 10 a burko-
latból 11.
Kattintsa az övcsatot 13 a fekete rög-
zítőbe 12.
Illessze az utolsó csatot 14 a piros rög-
zítőbe 15.
A biztonsági öv tárolásához engedje 
vissza a burkolatába 11, és rögzítse a 
csatot 13 a mágneshez B.
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Az alábbi megjegyzések mind az első, mind a hátsó biztonsági övekre vonatkoznak.

– Tilos a gyárilag beépített utasvisszatartó rendszereken – övek, ülések és azok rögzítőelemei – bármilyen módosítást 
végrehajtani. Speciális használat (pl. gyermekülés beszerelése) esetén vegye fel a kapcsolatot hivatalos márkakeres-
kedéssel.
– Ne használjon olyan eszközöket, amelyek az övek lazaságát okozhatják (pl. ruhacsipeszek, csatok stb.), mivel a túl 

lazán viselt biztonsági öv sérülésveszélyt jelent baleset esetén.
 – Figyeljen arra, hogy a mellkasheveder sose legyen a karja alatt vagy a háta mögött.
 – Egy öv csak egy személy bekötésére használható. Ölbe vett kisbabát vagy gyermeket soha ne kössön be a saját biztonsági 

övével.
 – Ügyeljen arra, hogy az öv ne csavarodjon meg.
 – Baleset után ellenőriztesse, és szükség esetén cseréltesse ki az öveket. Akkor is azonnal cseréltesse ki az öveket, ha azo-

kon az elhasználódás vagy károsodás jelei látszanak.
 – Amikor visszakerülnek a gépkocsiba hátsó ülések, győződjön meg arról, hogy a biztonsági övek és a csatok megfelelő hely-

zetben vannak-e, hogy ezáltal megfelelően lehessen használni őket.
 – Ügyeljen arra, hogy az övnyelvet a megfelelő rögzítőházba csatolja.
 – Ügyeljen arra, hogy a biztonsági öv csatjának közelébe ne kerüljön olyan tárgy, amely zavarhatja megfelelő működését.
 – Győződjön meg a biztonsági öv csatjának megfelelő elhelyezéséről (nincs elrejtve vagy megnyomva sem az utasok, sem 

más tárgyak által).
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AZ ELSŐ BIZTONSÁGI ÖV KIEGÉSZÍTŐ BERENDEZÉSEI (1/6)
Gépjárműtől függően a következőket 
tartalmazhatja:

 – biztonsági öv-feszítők;
 – hasi biztonságiöv-feszítők;
 – mellkasi överő-határolók;
 – vezetői és utasoldali első légzsá-

kok.
Ez a rendszer frontális ütközés esetén 
különkülön vagy együttesen lép műkö-
désbe.
Az ütközés nagyságától függően a 
rendszer működtetheti:

 – a biztonsági öv blokkolását;
 – a biztonsági öv tehetetlenségi teker-

cses előfeszítője (amely a biztonsá-
gi öv lazaságát korrigálja);

 – hasi övfeszítők, hogy az utast az 
ülésen tartsa;

 – a frontális légzsákot.

Biztonságiöv-feszítők
A biztonságiöv-feszítők azt a célt szol-
gálják, hogy az övet a testhez feszítve 
az utast az üléshez rögzítsék és így nö-
veljék az öv hatékonyságát.
Bekapcsolt gyújtás mellett működésbe 
léphet frontális ütközés esetén, az üt-
közés nagyságától függően:

 – a biztonsági öv tehetetlenségi teker-
cses előfeszítője 1, amely azonnal 
visszahúzza a biztonsági övet;

 – a biztonsági öv tehetetlenségi teker-
cses előfeszítője 2 az első üléseken.

– Ütközés után ellenőriztes-
se a biztonsági berendezé-
sek rendszerét.
– A rendszeren történő bár-

mely beavatkozás (övfeszítők, 
légzsákok, elektronikus egység, 
kábel) vagy más járművön való 
újrafelhasználás – még azonos 
típus esetén is – szigorúan tilos.

 – A véletlenszerű kioldódásból 
származó esetleges sérülések el-
kerülése érdekében a légzsákon 
kizárólag a márkaszerviz képe-
sített szakemberei végezhetnek 
bárminemű beavatkozást.

 – A gyújtószerkezet jellemzőinek 
ellenőrzését csak speciálisan 
képzett személy végezheti az 
erre a célra kifejlesztett berende-
zésekkel.

 – A gépkocsi forgalomból való vég-
leges kivonásakor az övfeszítők 
és légzsákok gázfejlesztő egy-
ségeinek hatástalanítása érdeké-
ben, forduljon márkaszervizhez.
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AZ ELSŐ BIZTONSÁGI ÖV KIEGÉSZÍTŐ BERENDEZÉSEI (2/6)
Överőhatároló
Ez a rendszer egy bizonyos ütközési 
erő fölött lép működésbe, és elviselhe-
tő szintre csökkenti a biztonsági övnek 
a testre gyakorolt nyomását.

Vezető- és utasoldali első 
légzsákok
Az első üléseknél vannak felszerelve 
az utasoldalon és a vezetőoldalon.
A szélvédő alsó részén lévő szimbólum 
jelzi, hogy rendelkezik-e a gépkocsi ez-
zel a berendezéssel (a gépkocsi típu-
sától függően).
Minden légzsákrendszer a következő 
elemekből áll:

 – a vezető számára a kormánykeré-
ken, az utas számára pedig a mű-
szerfalon elhelyezett légzsák és 
gázgenerátor;

 – a gázgenerátor elektromos gyújtó-
szerkezetét vezérlő, a rendszer fel-
ügyeletére szolgáló elektronikus 
egység;

 – különálló érzékelők;

 – külön fi gyelmeztető lámpa  a 
műszerfalon.

A légzsák rendszere piro-
technikai elven működik. 
Ezért a légzsák kioldódása 
esetén hő és füst szabadul 

fel (ez nem jelent tüzet), és a kioldó-
dás robbanó zajt kelt. A légzsák 
gyors kioldódása kisebb, könnyen 
gyógyuló felületi sérüléseket vagy 
egyéb kellemetlenségeket okozhat.
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AZ ELSŐ BIZTONSÁGI ÖV KIEGÉSZÍTŐ BERENDEZÉSEI (3/6)

Művelet
A rendszer csak a gyújtás bekapcsolá-
sa után működik.
Súlyos frontális ütközés esetén a lég-
zsákok gyorsan felfúvódnak, tompítva 
a vezető fejének és mellkasának a kor-
mánykerékhez, illetve az első utasnak 
a műszerfalhoz való ütközését. Majd 
azonnal leeresztenek az ütközés után, 
hogy a gépjárműből való kijutást ne 
akadályozzák.

Működési rendellenességek

Ez a fi gyelmeztető lámpa  a mo-
tor indításakor kigyullad, majd körülbe-
lül három másodperc múlva kialszik.
Ha a visszajelzőlámpa a gyújtás bekap-
csolásakor nem gyullad ki vagy menet 
közben világít, ez a rendszer valami-
lyen hibájára utal.
A lehető leghamarabb forduljon márka-
szervizhez.
Minden késlekedés a védelem haté-
konyságának csökkenésével járhat.
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AZ ELSŐ BIZTONSÁGI ÖV KIEGÉSZÍTŐ BERENDEZÉSEI (4/6)

Az alábbi feltételek aktiválják az öv-
feszítőket vagy légzsákokat.
Frontális ütközés esetén merev (nem 
deformálódó) felületnek ütközve, leg-
alább 25 km/h sebességgel.

Frontális ütközés esetén egy másik, 
azonos vagy magasabb kategóriájú jár-
művel, amelynek ütközési felülete leg-
alább 40%, és ahol mindkét jármű se-
bessége legalább 40 km/h.

Oldalsó ütközés esetén, egy azonos 
vagy magasabb kategóriájú gépkocsi-
nak ütközve, legalább 50 km/h sebes-
séggel.
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AZ ELSŐ BIZTONSÁGI ÖV KIEGÉSZÍTŐ BERENDEZÉSEI (5/6)

A következő esetekben az övfeszítők 
vagy a légzsákok működésbe lép-
hetnek:

 – alulról jövő ütés, például padka;
 – gödrök;
 – bukkanó vagy durvább parkolás;
 – kövek;
 – …

A következő példákban fennáll a kocká-
zata, hogy az övek előfeszítői, vagy a 
légzsákok nem lépnek működésbe:

 – hátulról jövő, erőteljes ütközés;
 – a gépkocsi felborul;

 – oldalsó ütközés, amely a gépkocsi 
elejét is érinti;

 – frontális ütközés, a tehergépkocsi 
hátsó része alatt;

 – frontális ütközés, éles sarkú aka-
dálynak ütközve;

 – …
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AZ ELSŐ BIZTONSÁGI ÖV KIEGÉSZÍTŐ BERENDEZÉSEI (6/6)
Az alábbi fi gyelmeztetések azt a célt szolgálják, hogy a légzsák zavartalanul működhessen, és hogy kioldódása ne okoz-
hasson közvetlen súlyos sérüléseket.

A vezetőoldali légzsákkal kapcsolatos fi gyelmeztetések
– Ne módosítsa a kormánykereket vagy a kormánykerék párnázatát.
– Semmilyen körülmények között ne takarja le a kormánykerék párnázatát.
– Tilos a középső párnás részre bármilyen tárgyat (kitűzőt, feliratot, órát stb.) rögzíteni.

 – Tilos leszerelni a kormánykereket (ezt csak a hálózat erre kiképzett szakemberei tehetik meg).
 – Vezetés közben ne üljön túl közel a kormánykerékhez: üljön enyhén behajlított karokkal (lásd a „Vezetési helyzet beállítása” 

című részt ➥ 1.59). Ez biztosítja a légzsák kinyílásához és hatékony működéséhez szükséges optimális távolságot.

Az utasoldali légzsákkal kapcsolatos fi gyelmeztetések
 – Ne rögzítsen a műszerfal légzsákot tartalmazó részére semmiféle tárgyat (kitűzőt, feliratot, órát, telefontartót stb.).
 – A műszerfal és az utas között semmi ne legyen (állat, esernyő, bot, csomag stb.).
 – Ne tegye a lábát a műszerfalra vagy az ülésekre, mert ezek a helyzetek súlyos sérüléseket okozhatnak. Általában minden 

testrészét (térd, kéz, fej stb.) tartsa távol a műszerfaltól.
 – Kapcsolja vissza az első utasülés biztonsági övét kiegészítő biztonsági berendezéseit amikor kiszereli a gyermekülést, 

hogy az ütközés elleni védelem biztosítva legyen.

ADDIG, AMÍG AZ UTASOLDALI ELSŐ BIZTONSÁGI ÖVHÖZ TARTOZÓ KIEGÉSZÍTŐ BIZTONSÁGI BERENDEZÉSE-
KET KI NEM KAPCSOLTA, AZ UTASOLDALI ELSŐ ÜLÉSRE TILOS A MENETIRÁNYNAK HÁTTAL GYERMEKÜLÉST 

SZERELNI ➥ 1.104.
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A HÁTSÓ BIZTONSÁGI ÖVEK KIEGÉSZÍTŐ BERENDEZÉSEI
Gépjárműtől függően a következőket 
tartalmazhatja:

 – az oldalsó biztonsági övek iner-
ciatekercses előfeszítői;

 – mellkas överő-határoló.
Ez a rendszer frontális ütközés esetén 
külön külön vagy együttesen lép műkö-
désbe.
Az ütközés nagyságától függően a 
rendszer működtetheti:

 – a biztonsági öv blokkolását;
 – biztonsági öv-feszítő (amely műkö-

désével az övet a testre feszíti).

Överőhatároló
Ez a rendszer egy bizonyos ütközési 
erő fölött lép működésbe, és elviselhe-
tő szintre csökkenti a biztonsági övnek 
a testre gyakorolt nyomását.

Az oldalsó biztonsági övek 
övfeszítői
A biztonságiöv-feszítők azt a célt szol-
gálják, hogy az övet a testhez feszítve 
az utast az üléshez rögzítsék és így nö-
veljék az öv hatékonyságát.
Bekapcsolt gyújtás mellett, jelentős 
frontális ütközést követően és az üt-
közés súlyosságától függően a rend-
szer működésbe hozhatja a biztonsági 
öv tehetetlenségi övfeszítőjét 1, amely 
azonnal visszahúzza a biztonsági övet.

–  Ütközés után ellenőriztes-
se a biztonsági berende-
zések rendszerét.

– A rendszeren történő bár-
mely beavatkozás (övfeszítők, 
légzsákok, elektronikus egység, 
kábel) vagy más járművön való 
újrafelhasználás – még azonos 
típus esetén is – szigorúan tilos.

 – A véletlenszerű kioldódásból 
származó esetleges sérülések el-
kerülése érdekében a légzsákon 
kizárólag a márkaszerviz képe-
sített szakemberei végezhetnek 
bárminemű beavatkozást.

 – A gyújtószerkezet jellemzőinek 
ellenőrzését csak speciálisan 
képzett személy végezheti az 
erre a célra kifejlesztett berende-
zésekkel.

 – A gépkocsi forgalomból való vég-
leges kivonásakor az övfeszítők 
és légzsákok gázfejlesztő egy-
ségeinek hatástalanítása érdeké-
ben, forduljon márkaszervizhez. 



1.73

OLDALSÓ BIZTONSÁGI BERENDEZÉSEK
Oldallégzsák
Az első ülések fel lehetnek szerelve ol-
dalsó légzsákkal, amely az ülések mel-
lett (az ajtó felőli oldalon) nyílik ki, hogy 
megvédje az utasokat jelentős oldalsó 
ütközés esetén.

Függönylégzsák
Ez a légzsák a jármű felső oldalsó ré-
szére van felszerelve (a gépkocsi típu-
sától függően), amely az első és hátsó 
oldalablakok mentén fújódik fel, hogy 
megvédje az ott ülőket egy erős oldalsó 
ütközéstől. Figyelmeztetés az oldalsó légzsákkal kapcsolatban

– Az üléshuzatok felszerelése a légzsákkal felszerelt ülésekhez speciá-
lisan az Ön járművéhez tervezett huzatokra van szükség. Ilyen speciális 

üléshuzatok beszerzése érdekében forduljon a márkaképviselethez. Más típusú 
vagy másik járműre való üléshuzat használata akadályozza a légzsák helyes mű-
ködését és a biztonságot is csökkenti.

 – Ne tegyen semmiféle eszközt, tárgyat, állatot az üléstámla, az ajtó és a belső 
burkolat közé. Ne takarja le a háttámlát ruhaneművel vagy más kellékekkel. 
Ez befolyásolhatja a légzsák megfelelő működését és annak kinyílásakor sé-
rüléseket okozhat.

 – Az ülés és a belső burkolat leszerelése és bármiféle módosítása csak a már-
kaszerviz képesített szakemberei számára megengedett.

 – Az első háttámlákon levő nyílások (az ajtó mellett) a légzsák aktiválási zónájá-
hoz tartoznak: tilos ide bármilyen tárgyat helyezni.
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KIEGÉSZÍTŐ BIZTONSÁGI BERENDEZÉSEK
Az alábbi fi gyelmeztetések azt a célt szolgálják, hogy a légzsák zavartalanul működhessen, és hogy kioldódása ne okoz-
hasson közvetlen súlyos sérüléseket.

A légzsák a biztonsági öv kiegészítésére lett megalkotva. A légzsák és a biztonsági öv egymástól elválaszthatatlanul 
ugyanazon biztonsági rendszer részei. Ezért tehát feltétlenül szükséges a biztonsági öv állandó használata. Baleset 
esetén a be nem kapcsolt biztonsági öv súlyos sérüléseknek teszi ki az utasokat. Ráadásul növeli a légzsák kioldódá-
sa miatt bekövetkező kisebb felületi sérülések kockázatát, noha az ilyen kisebb sérülések lehetősége légzsákok hasz-

nálata esetén mindig fennáll. Tilos a középső párnás részre bármilyen tárgyat (kitűzőt, logót, órát, telefontartót stb.) rögzíteni.
Az övfeszítők és a légzsákok működése borulás vagy hátulról jövő erőteljes ütközés esetén sem biztosított. Az alulról jövő ütő-
dések, amiket járda, gödör, kő stb. okoz, bekapcsolhatják ezeket a berendezéseket.

 – A márkahálózat erre kiképzett szakembereit kivéve szigorúan tilos bármilyen beavatkozást vagy módosítást végezni a lég-
zsákrendszer bármely részén (légzsák, biztonságiöv-feszítők, számítógép, kábelköteg stb.).

 – A rendszer megfelelő működésének biztosítása és véletlenszerű kioldódásának elkerülése érdekében a légzsákrendszeren 
kizárólag a márkahálózat kiképzett szakemberei végezhetnek bárminemű beavatkozást.

 – A gépkocsi balesete, ellopása vagy lopási kísérlete után biztonsági okokból ellenőriztesse a légzsákrendszert.
 – Amikor kölcsönadja vagy eladja a gépjárművet, tájékoztassa az érintettet a fenti információkról, és a gépjárművel együtt 

adja át neki a jelen útmutatót.
 – A gépkocsi forgalomból való végleges kivonásakor a gázfejlesztő egység(ek) hatástalanítása érdekében forduljon márka-

szervizhez.
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GYERMEKBIZTONSÁG: Általános információk (1/2)
Gyermekek szállítása
Tartsa be az adott ország erre vonatko-
zó szabályozását.
Gyermeknek és felnőttnek egyaránt a 
közlekedési szabályoknak megfelelően 
kell a gépjárműben utaznia, függetlenül 
a megteendő út hosszától. Ön a felelős 
a szállított gyermekekért.
A gyermek nem olyan, mint egy felnőtt 
„kicsiben”. Mivel szervezete fejlődés-
ben van, esetleges sérüléseinek veszé-
lye is eltér a felnőttekétől. Önmagában 
a biztonsági öv nem elegendő a szál-
lításhoz. Használjon megfelelő méretű 
gyermekülést az előírások szerint.

Az oldalsó tolóajtók kinyitá-
sának megakadályozásá-
hoz használja a „Gyerekzár” 
funkciót ➥ 1.36.

50 km/h sebességgel törté-
nő ütközés 10 méter magas-
ból való zuhanásnak felel 
meg. Rögzítés nélkül utazni 

hagyni egy gyermeket annyi, mint 
játszani hagyni egy negyedik emele-
ti, korlát nélküli erkélyen!
Soha ne tartson gyermeket kezében 
utazás közben. Baleset során még 
akkor sem tudja megtartani, ha ön 
be van kötve.
Ha gépjárműve balesetet szenve-
dett, cseréltesse ki a gyermekülést, 
ellenőriztesse a biztonsági öveket 
és az ISOFIX rögzítési rendszert.

A gépjárművezető felelős-
sége parkoló vagy várako-
zó gépkocsi esetén

Még rövid időre se hagyja soha a 
kártyát a járműben, ha ott gyermek, 
felügyeletet igénylő személy vagy 
állat marad.
Például a motor beindításával vagy 
egyéb kiegészítők (ablakemelő, aj-
tózár stb.) működtetésével veszély-
helyzet állhat elő.
Ne feledje, hogy meleg és/vagy na-
pos időben az utastér nagyon gyor-
san felmelegszik.
HALÁLOS VAGY SÚLYOS SÉRÜ-
LÉS VESZÉLYE.
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GYERMEKBIZTONSÁG: Általános információk (2/2)
Gyermekülés használata
A gyermekülés által biztosított védelem 
szintje függ attól, hogyan képes tartani 
az a gyermeket és a felszerelés módjá-
tól. A helytelen felszerelés veszélyezteti 
a gyermek biztonságát erőteljes féke-
zéskor vagy ütközéskor.
Mielőtt gyermekülést vásárol, ellenőriz-
ze, hogy az megfelel-e az adott ország 
előírásainak, és hogy gépjárművébe 
beszerelhető-e. Forduljon márkaszer-
vizhez a gépjárművéhez javasolt gyer-
mekülésekkel kapcsolatosan.
A gyermekek szállítására vonatkozó 
jogszabályok országonként eltérőek le-
hetnek. A szállításhoz szükséges gyer-
mekülés függ a gyermek korától és/
vagy testmagasságától és/vagy testtö-
megétől.
Ha a gyermeket nem kell gyermek-
ülésben szállítani, győződjön meg róla, 
hogy megfelelően legyen beállítva és 
becsatolva a biztonsági öv.
Minden esetben köteles megfelelni a 
tartózkodási helye szerinti ország elő-
írásainak.
.

Mutasson jó példát a biztonsági öve 
becsatolásával és tanítsa meg a 
gyermekét:

 – hogy megfelelően csatolják be 
magukat;

 – mindig a járdaszegélynél szálljon 
be és ki az autóból, távol a sűrű 
forgalomtól.

Ne használjon használt, kezelési út-
mutatóval nem rendelkező gyermek-
ülést.
Ügyeljen, hogy semmilyen tárgy ne 
akadályozza a gyermekülés felsze-
relését. 

Soha ne hagyjon gyermeket 
felügyelet nélkül a gépjár-
műben.

Ellenőrizze, hogy gyermeke mindig 
legyen bekötve, és a biztonsági öve 
legyen jól beállítva. Kerülje a vastag 
öltözéket, amely megakadályozza, 
hogy a biztonsági öv a testre simul-
jon.
Ne engedje, hogy a gyermek kihajol-
jon, vagy a keze kilógjon az ablakon.
Útközben rendszeresen ellenőrizze 
a gyermek testhelyzetét, különösen 
ha alszik.

A felszerelés előtt tanulmányozza az 
útmutatót, az előírásait tartsa be. Ha a 
felszerelés nehézségbe ütközik, kérjen 
tanácsot a gyártótól. Az útmutatót őriz-
ze meg az üléssel együtt.
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GYERMEKBIZTONSÁG: gyermekülés kiválasztása

Gyermekülés menetiránynak háttal
A gyermek fejének súlya – az arányokat 
tekintve – nehezebb a felnőtténél, és a 
nyakcsigolya rendkívül törékeny. Szál-
lítsa a gyermeket minél tovább ebben a 
helyzetben (legalább 2 éves koráig). Ez 
a helyzet tartja a fejet és a nyakat.
Válasszon burokszerűen védő gyer-
mekülést az optimális oldalirányú véde-
lem érdekében, és akkor cserélje le, ha 
a gyermek mérete miatt az már kicsi.

A menetiránnyal szemben 
elhelyezett gyermekülések
18 kg-ig vagy 4 éves korig a gyermek 
menetirányban elhelyezendő gyermek-
ülésen utazhat.
Válassza ki az ülést a gyermek mére-
tének megfelelően: a gyermek fejét és 
hasát kell leginkább védeni. Megfele-
lően rögzített menetiránnyal szemben 
felszerelt gyermekülés csökkenti a fej-
sérülés veszélyeit. A gyermeket szállít-
sa menetiránnyal szemben, hevederrel 
ellátott gyermekülésben – amíg a gyer-
mek méretei ezt lehetővé teszik.
Válasszon burokszerűen védő ülést az 
oldalsó védelem biztosítása érdeké-
ben.

Magasítók
15 kg vagy 4 év felett a gyermek utaz-
hat magasítón, amely a biztonsági öv 
használatát teszi lehetővé számára. A 
magasító ülőrésze rendelkezzen heve-
dervezetővel, hogy a biztonsági öv a 
gyermek combján és ne a hasán halad-
jon. A magasságban állítható üléstámla 
övterelővel felszerelt, a biztonsági övet 
tanácsos a váll közepén elhelyezni. A 
nyakon vagy a karon soha nem halad-
hat.
Válasszon burokszerűen védő ülést az 
oldalsó védelem biztosítása érdeké-
ben.
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GYERMEKBIZTONSÁG: a gyermekülés rögzítésének kiválasztása (1/3)
A gyermekülésnek két rögzítési rend-
szere van: biztonsági öv vagy ISOFIX 
rögzítési rendszer.

Rögzítés biztonsági övvel
A biztonsági övet úgy kell beállítani, 
hogy erős fékezéskor vagy ütközésnél 
képes legyen betölteni funkcióját.
Vegye fi gyelembe a heveder elhelye-
zésekor a gyermekülés gyártója által 
jelzetteket.
Ellenőrizze minden esetben felülről 
meghúzva a biztonsági öv becsatolt ál-
lapotát, majd feszítse meg teljesen a 
gyermekülést megnyomva.
Ellenőrizze az ülés rögzítettségét jobb-
ra- balra, előre-hátra megmozgatva 
azt: az ülésnek szilárdan kell állnia.
Ellenőrizze, hogy a gyermekülés ne 
legyen ferdén felszerelve, és ne érjen 
üveghez.

Ne használja a gyermek-
ülést, ha az kioldhatja az őt 
rögzítő biztonsági övet: az 
ülés alja nem támaszkodhat 

a biztonsági öv csatjára és/vagy re-
teszére.

A biztonsági öv soha nem le-
het laza vagy megtekere-
dett. A vállheveder ne a ka-
rok alatt, vagy a hát mögött 

haladjon.
Éles tárgytól ne sérüljön a biztonsá-
gi öv.
Ha a biztonsági öv nem működik 
megfelelően, nem védi a gyermeket.
Forduljon márkaszervizhez. Amíg a 
hiba nincs elhárítva, ne használja 
ezt a helyet.
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GYERMEKBIZTONSÁG: a gyermekülés rögzítésének kiválasztása (2/3)
Rögzítés az ISOFIX rendszer 
használatával
Jóváhagyott ISOFIX gyermekülések a 
jelenlegi előírásoknak megfelelően ak-
kor szabványosak, ha az alábbi négy 
dolog igaz rájuk:

 – ISOFIX univerzális, előre néző, 3 
pontos ISOFIX-ülés;

 – ISOFIX féluniverzális 2 pontos ISO-
FIX-ülés;

 – speciális;
 – i-Size, amely rendelkezhet:

 – egy hevederrel, amely az érintett 
ülés harmadik gyűrűjéhez csatla-
kozik;

 – vagy egy kitámasztóval, amely 
a gépkocsi padlóján nyugszik, 
kompatibilis a jóváhagyott i-Size 
üléssel, és az a szerepe, hogy üt-
közés esetén megakadályozza a 
gyermekülés elmozdulását.

Az utóbbi három esetben ellenőrizze, 
hogy a gyermekülés elhelyezhető-e a 
kompatibilis gépjárművek listája alap-
ján.

Szigorúan tilos az eredeti 
gyári szerelésű rendszer 
elemeit módosítani: bizton-
sági övek, ISOFIX rögzítési 

rendszer, ülések és azok rögzítései.

Rögzítse a gyermekülést az ISOFIX 
rögzítőelemek segítségével, a felsze-
reltség függvényében. Az ISOFIX rögzí-
tési rendszer egyszerű, gyors és biztos 
felszerelést tesz lehetővé.
Az ISOFIX rögzítési rendszer kettő, illet-
ve bizonyos esetekben három rögzítő-
gyűrűből áll.

Az ISOFIX rögzítőelemek ki-
zárólag az ISOFIX rögzítési 
rendszerrel rendelkező 
gyermekülésekhez alkalma-

sak. Ezekhez más gyermekülést, 
biztonsági övet vagy tárgyakat soha 
ne rögzítsen.
Győződjön meg arról, hogy a rögzí-
tési pontokon ne legyen semmi.
Ha gépjárműve balesetet szenve-
dett, ellenőriztesse az ISOFIX rögzí-
tési rendszert és cserélje ki a gyer-
mekülést.

Mielőtt ISOFIX gyermekülést szerel fel új gépjárművében, ellenőrizze, 
hogy az elhelyezés engedélyezett-e. Tájékozódjon az ülés elhelyezésére 
alkalmas gépjárművek listája alapján.

A két gyűrű 1 az ülés háttámlája és az 
ülőlap között helyezkedik el, és egy 

 szimbólummal van jelölve.
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GYERMEKBIZTONSÁG: a gyermekülés rögzítésének kiválasztása (3/3)

Rögzítés az ISOFIX rendszer 
használatával (folytatás)
A harmadik gyűrű 4 a felső heveder 2 
rögzítésére szolgál egyes gyermekülé-
seken.

Hátsó ülés
A felső hevedernek 2 az üléstámla és a 
kalaptartó között kell áthaladnia. Ehhez 
távolítsa el a kalaptartót ➥ 3.39.
Csatlakoztassa a 3 horgot az egyik  
szimbólummal jelölt 4 gyűrűhöz.

Első utasülés
Rögzítse a felső szíj 2 horgát 3 a  
jellel jelölt gyűrűhöz 4.
Húzza meg a felső szíjat 2 úgy, hogy a 
gyermekülés támlája hozzáérjen a jár-
mű ülésének háttámlájához.

Az ISOFIX rögzítőelemek ki-
zárólag az ISOFIX rögzítési 
rendszerrel rendelkező 
gyermekülésekhez alkalma-

sak. Ezekhez más gyermekülést, 
biztonsági övet vagy tárgyakat soha 
ne rögzítsen. Győződjön meg arról, 
hogy a rögzítési pontokon ne legyen 
semmi. Ha gépjárműve balesetet 
szenvedett, ellenőriztesse az ISO-
FIX rögzítési rendszert és cserélje ki 
a gyermekülést.

Ellenőrizze, hogy a menet-
iránynyal szemben felszerelt 
gyermekülés háttámlája tá-
maszkodjon a gépjármű ülé-

sének háttámlájához. Ebben az 
esetben a gyermekülés nem mindig 
nyugszik a gépjármű ülésének ülő-
lapján.
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GYERMEKBIZTONSÁG: gyermekülés beszerelése, általános információk (1/2)
Bizonyos ülésekre nem szabad gyer-
mekülést szerelni. A következő oldal 
vázlata jelzi a gyermekülés rögzítési 
helyét.

Gyermekülést elsősorban 
hátsó ülésre szereljen fel.
Ellenőrizze, hogy a gyer-

mekülés vagy a gyermek lába ne 
akadályozza az első ülés megfelelő 
rögzítését. ➥ 1.50.
Ellenőrizze, hogy a gyermekülés el-
helyezésekor ne állhasson fenn an-
nak a veszélye, hogy az az aljzatról 
leoldódik.
Ha a fejtámlát el kell távolítania, úgy 
helyezze el azt, hogy erőteljes fé-
kezéskor vagy ütközéskor ne repül-
hessen el.
Rögzítse mindig a gyermekülést 
a gépjárműben, még akkor is, ha 
nincs használatban, hogy erőteljes 
fékezéskor vagy ütközéskor ne re-
pülhessen el.

A felsorolt üléstípusok nem minden 
esetben hozzáférhetők. Az ülés hasz-
nálata előtt ellenőrizze a felszerelés 
módját a gyártó útmutatója alapján.

Elöl
Gyermekek szállításának lehetősége 
az első utasülésen országonként vál-
tozhat. Tanulmányozza a hatályos jog-
szabályokat és a következő oldalon ol-
vashatóakat vegye fi gyelembe.
Mielőtt gyermekülést helyezne el erre a 
helyre (amennyiben ez engedélyezett):

 – süllyessze le teljesen a biztonsági 
övet;

 – húzza teljesen hátra az ülést;
 – döntse meg kissé a háttámlát (mint-

egy 25°-ot);
 – emelje fel teljesen az ülőrészt, ha 

erre a gépjármű felszereltsége lehe-
tőséget nyújt.

Mindig emelje fel teljesen az ülés fej-
támláját, hogy az ne zavarja a gyer-
mekülést ➥ 1.49.

A gyerekülés beszerelése után szükség 
és lehetőség szerint előre tolhatja az 
ülést (hogy elég hely maradjon a hátul 
utazóknak vagy további gyerekülések-
nek). Menetiránynak háttal felszerelt 
gyermekülés esetén az ne érintkezzen 
a műszerfallal, illetve az ülést, amely-
re fel van szerelve, ne legyen teljesen 
előrehúzva.
A gyermekülés elhelyezését követően 
a többi felszerelés beállításain ne mó-
dosítson.

SÚLYOS SÉRÜLÉS VAGY 
HALÁLOS BALESET VE-
SZÉLYE: mielőtt az első 
utasoldali ülésre menet-

iránynak háttal gyermekülést szerel-
ne, ellenőrizze, hogy a légzsák ki 
van-e kapcsolva ➥ 1.104
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GYERMEKBIZTONSÁG: gyermekülés beszerelése, általános információk (2/2)
Hátsó oldalsó ülés esetén
A gyermekkosár keresztirányban he-
lyezhető el a gépjárműben, és legalább 
kettő helyet foglal el. A gyermek feje a 
gépkocsi belseje felé álljon.
Teljesen tolja előre az első ülést a gyer-
mekülés menetiránynak háttal történő 
elhelyezéséhez, majd maximálisan tol-
ja vissza de a gyermeküléssel ne érint-
kezzen.
A gyermek biztonsága érdekében az 
előre néző helyzetben:

 – tolja annyira hátra az érintett ülést, 
amennyire csak lehetséges;

 – a gyerek előtti ülést tolja előre, és ál-
lítsa be az üléstámlát úgy, hogy az 
ne érjen hozzá a gyermek lábaihoz.

Ellenőrizze, hogy a gyer-
mekülés vagy a gyermek 
lába ne akadályozza az első 
ülés megfelelő rögzítését. 

➥ 3.36.

Mindig vegye ki annak a hátsó ülésnek 
a fejtámláját, amelyre gyermekülés van 
szerelve. ➥ 3.35. Szükség esetén állít-
sa teljesen hátra a hátsó ülést. Ezeket 
a műveleteket a gyermekülés felszere-
lése előtt végezze. Ellenőrizze, hogy a 
gyermekülés felfekszik-e a hátsó ülés 
háttámlájára.

Bal hátsó oldalsó ülésre fel-
szerelt ISOFIX gyermekülés 
esetén a középső ülés nem 
használható. A középső biz-

tonsági övhöz így nem lehet hozzá-
férni, ezért az nem használható.

Gyermekülés (2. vagy 3. 
csoportba tartozó ülésma-
gasító) beszerelésekor el-
lenőrizze, hogy a biztonsági 

övek megfelelően működnek-e (csé-
vélődnek-e) ➥ 1.59. Szükség ese-
tén állítsa be megfelelően a gépko-
csi ülésének helyzetét.

Hátsó középső ülés
Ellenőrizze, hogy a biztonsági öv meg-
felelő a gyermekülés rögzítéséhez. 
Forduljon márkaszervizhez.

ISOFIX vagy padlórögzítős 
gyermekülést soha nem 
szabad a hátsó sor középső 
ülésére helyezni.

HALÁL VAGY SÚLYOS SÉRÜLÉS 
VESZÉLYE.

Gyermekülést elsősorban 
hátsó ülésre szereljen fel.
Ahhoz, hogy erre az ülésre 

felszerelhető legyen ISOFIX ülés, 
a rögzítőelemek beakasztása előtt 
kézzel ki kell oldani a biztonsági 
övet.
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GYERMEKÜLÉSEK: rögzítés biztonsági övvel (1/12)
Furgon változat lehajtható utasüléssel

Gyermekülés biztonsági övvel rögzítve

  Biztonsági övvel rögzíthető, univerzálisként jóváhagyott ülés elhelyezésére 
alkalmas hely.

 Az ülés nem alkalmas gyermekülés felszerelésére.

  Ellenőrizze a légzsák állapotát, mielőtt erre az ülésre utas ül vagy gyermek-
ülés kerül.

Olyan, a gyermekek bizton-
ságát szolgáló rendszer, 
amely nem alkalmazható az 
adott gépjárműnél, a gyer-

mekek biztonságát nem képes sza-
vatolni.
Súlyos vagy életveszélyes sérülés 
veszélye.

SÚLYOS SÉRÜLÉS VAGY 
HALÁLOS BALESET VE-
SZÉLYE: mielőtt az első 
utasoldali ülésre menet-

iránynak háttal gyermekülést szerel-
ne, ellenőrizze, hogy a légzsák ki 
van-e kapcsolva. ➥ 1.104.
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GYERMEKÜLÉSEK: rögzítés biztonsági övvel (2/12)
Az alábbi táblázat tartalmazza az előző oldal információit a hatályos rendelkezések betartása érdekében.

Furgon változat lehajtható utasüléssel 

A gyermekülés típusa A gyermek tö-
mege 

Utasoldali első ülés
az utasoldali légzsák 

aktív (1)
utasoldali légzsák nélkül vagy 

kikapcsolt légzsákkal 
Keresztirányú gyermekkosár
0 csoport 

10 kg alatt X X

Babahordozó a menetiránynak 
háttal
0 vagy 0 + csoport

13 kg alatt
X U (2)

Hordozható bébiülés/gyermek-
ülés menetiránynak háttal
0 + és 1. csoport

13 kg alatt
9 – 18 kg X U (2)

Ülés a menetiránnyal szemben
1. csoport

9 – 18 kg U X

Ülésmagasító
2. és 3. csoport

15 – 25 kg
22 – 36 kg U X

Az Ön gyermekének használatára alkalmas és a járművéhez megfelelő gyermekülés kiválasztását illetően tájékozódjon 
„A gyermekek biztonságát szolgáló eszközök” című kiadványban (kapható a márkahálózatban).
X = Az ülés nem alkalmas ilyen típusú gyermekülések beszerelésére.
U = Erre az ülésre „univerzálisként” jóváhagyott és biztonsági övvel rögzíthető gyermekülés felszerelése lehetséges, ellenőrizze 
a felszerelést.

(1) SÚLYOS SÉRÜLÉS VAGY HALÁLOS BALESET VESZÉLYE: soha ne szereljen fel hátrafele néző gyermekülést 
az első ülésre, ha a jármű nem ki kapcsolható utasoldali elemmel szerelt.
(2) SÚLYOS SÉRÜLÉS VAGY HALÁLOS BALESET VESZÉLYE: a gyermekülés menetiránynak háttal való beszere-

lése előtt ellenőrizze, hogy az első utasoldali légzsák ki van-e kapcsolva ➥ 1.104.
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GYERMEKÜLÉSEK: rögzítés biztonsági övvel (3/12)
Furgon változat nem lehajtható utasüléssel

Gyermekülés biztonsági övvel rögzítve

  Biztonsági övvel rögzíthető, univerzálisként jóváhagyott ülés elhelyezésére 
alkalmas hely.

  Az ülés nem alkalmas gyermekülés felszerelésére.

  Ellenőrizze a légzsák állapotát, mielőtt erre az ülésre utas ül vagy gyermek-
ülés kerül.

Olyan, a gyermekek bizton-
ságát szolgáló rendszer, 
amely nem alkalmazható az 
adott gépjárműnél, a gyer-

mekek biztonságát nem képes sza-
vatolni.
Súlyos vagy életveszélyes sérülés 
veszélye.

HALÁL VAGY SÚLYOS 
SZEMÉLYI SÉRÜLÉS VE-
SZÉLYE: mielőtt a menet-
iránynak háttal gyermek-

ülést szerel be az elülső utasülésre, 
mindig kapcsolja ki a légzsákot. 
➥ 1.104.
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GYERMEKÜLÉSEK: rögzítés biztonsági övvel (4/12)
Az alábbi táblázat tartalmazza az előző oldal információit a hatályos rendelkezések betartása érdekében.

Furgon változat nem lehajtható utasüléssel

A gyermekülés típusa A gyermek 
tömege 

Utasoldali első ülés 
az utasoldali légzsák 

aktív (1) 
utasoldali légzsák nélkül vagy kikap-

csolt légzsákkal 
Keresztirányú gyermekkosár
0 csoport < 10 kg X X

Babahordozó a menetiránynak 
háttal
0 vagy 0 + csoport 

13 kg alatt X U (2) (3)

Hordozható bébiülés/gyermek-
ülés menetiránynak háttal
0 + és 1. csoport

13 kg alatt
9 – 18 kg X U (2) (3)

Ülés a menetiránnyal szemben
1. csoport 9 – 18 kg U (3) X

1. csoport
2. és 3. csoport

15 – 25 kg
22 – 36 kg U (3) X

Az Ön gyermekének használatára alkalmas és a járművéhez megfelelő gyermekülés kiválasztását illetően tájékozódjon 
„A gyermekek biztonságát szolgáló eszközök” című kiadványban (kapható a márkahálózatban).
X = Az ülés nem alkalmas ilyen típusú gyermekülések beszerelésére.
U = Erre az ülésre „univerzálisként” jóváhagyott és biztonsági övvel rögzíthető gyermekülés felszerelése lehetséges, ellenőrizze 
a felszerelést.
(3)  Járműtől függően állítsa az ülést teljesen felemelt és hátratolt helyzetbe, majd döntse meg enyhén a háttámlát (körülbelül 

25°-ban).

(1)  SÚLYOS SÉRÜLÉS VAGY HALÁLOS BALESET VESZÉLYE: soha ne szereljen fel hátrafele néző gyermekülést 
az első ülésre, ha a jármű nem kikapcsolható utasoldali elemmel szerelt.

(2)  SÚLYOS SÉRÜLÉS VAGY HALÁLOS BALESET VESZÉLYE: a gyermekülés menetiránynak háttal való beszere-
lése előtt ellenőrizze, hogy az első utasoldali légzsák ki van-e kapcsolva ➥ 1.104.
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GYERMEKÜLÉSEK: rögzítés biztonsági övvel (5/12)
Háromüléses furgon változat

Gyermekülés biztonsági övvel rögzítve

  Biztonsági övvel rögzíthető, univerzálisként jóváhagyott ülés elhelyezésére 
alkalmas hely.

 Az ülés nem alkalmas gyermekülés felszerelésére.

  Ellenőrizze a légzsák állapotát, mielőtt erre az ülésre utas ül vagy gyermek-
ülés kerül.

Olyan, a gyermekek bizton-
ságát szolgáló rendszer, 
amely nem alkalmazható az 
adott gépjárműnél, a gyer-

mekek biztonságát nem képes sza-
vatolni.
Súlyos vagy életveszélyes sérülés 
veszélye.

HALÁL VAGY SÚLYOS 
SZEMÉLYI SÉRÜLÉS VE-
SZÉLYE: mielőtt a menet-
iránynak háttal gyermek-

ülést szerel be az elülső utasülésre, 
mindig kapcsolja ki a légzsákot 
➥ 1.104.
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Az alábbi táblázat tartalmazza az előző oldal információit a hatályos rendelkezések betartása érdekében.

Háromüléses furgon változat 

A gyermekülés típusa A gyermek tö-
mege 

Középső oldalsó utasülés
Középső első 

utasülésaz utasoldali 
légzsák aktív (1)

utasoldali légzsák nélkül 
vagy kikapcsolt légzsákkal

Keresztirányú gyermekkosár
0 csoport 10 kg alatt X X X

Babahordozó a menetiránynak 
háttal
0 vagy 0 + csoport 

13 kg alatt X U (2) X

Hordozható bébiülés/gyermek-
ülés menetiránynak háttal
0 + és 1. csoport 

13 kg alatt
9 – 18 kg X U (2) X

Ülés a menetiránnyal szemben
1. csoport 9 – 18 kg U X X

Ülésmagasító
2. és 3. csoport

15 – 25 kg
22 – 36 kg U X X

Az Ön gyermekének használatára alkalmas és a járművéhez megfelelő gyermekülés kiválasztását illetően tájékozódjon 
„A gyermekek biztonságát szolgáló eszközök” című kiadványban (kapható a márkahálózatban).
X = Az ülés nem alkalmas ilyen típusú gyermekülések beszerelésére.
U = Erre az ülésre „univerzálisként” jóváhagyott és biztonsági övvel rögzíthető gyermekülés felszerelése lehetséges, ellenőrizze 
a felszerelést.

(1) SÚLYOS SÉRÜLÉS VAGY HALÁLOS BALESET VESZÉLYE: soha ne szereljen fel hátrafele néző gyermekülést 
az első ülésre, ha a jármű nem kikapcsolható utasoldali elemmel szerelt.
(2) SÚLYOS SÉRÜLÉS VAGY HALÁLOS BALESET VESZÉLYE: a gyermekülés menetiránynak háttal való beszere-

lése előtt ellenőrizze, hogy az első utasoldali légzsák ki van-e kapcsolva ➥ 1.104.

GYERMEKÜLÉSEK: rögzítés biztonsági övvel (6/12)
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GYERMEKÜLÉSEK: rögzítés biztonsági övvel (7/12)
Estate változat nem lehajtható első utasüléssel

Gyermekülés biztonsági övvel rögzítve

  Biztonsági övvel rögzíthető, univerzálisként jóváhagyott ülés elhelyezésére 
alkalmas hely.

 Az ülés nem alkalmas gyermekülés felszerelésére.

  Ellenőrizze a légzsák állapotát, mielőtt erre az ülésre utas ül vagy gyermek-
ülés kerül.

Olyan, a gyermekek bizton-
ságát szolgáló rendszer, 
amely nem alkalmazható az 
adott gépjárműnél, a gyer-

mekek biztonságát nem képes sza-
vatolni.
Súlyos vagy életveszélyes sérülés 
veszélye.

HALÁL VAGY SÚLYOS 
SZEMÉLYI SÉRÜLÉS VE-
SZÉLYE: mielőtt a menet-
iránynak háttal gyermek-

ülést szerel be az elülső utasülésre, 
mindig kapcsolja ki a légzsákot 
➥ 1.104.



1.90

Az alábbi táblázat tartalmazza az előző oldal információit a hatályos rendelkezések betartása érdekében.

Estate változat nem lehajtható első utasüléssel 

A gyermekülés tí-
pusa 

A gyermek tö-
mege 

Utasoldali első ülés Hátsó ülés 

az utasoldali lég-
zsák aktív (1)

utasoldali légzsák 
nélkül vagy kikapcsolt 

légzsákkal (2) (3)
Oldalsó ülé-

sek Középső ülés

Keresztirányú gyer-
mekkosár
0 csoport

10 kg alatt X X U (4) X

Hátrafelé néző kagy-
lóülés
0 vagy 0 + csoport

13 kg alatt X U U (5) U (5) (7)

Hordozható bébi-
ülés/gyermekülés 
menetiránynak 
háttal
0 + és 1. csoport

< 13 kg
9 – 18 kg X U U (5) U (5) (7)

Ülés a menetirány-
nyal szemben
1. csoport

9 – 18 kg U (3) X U (6) U (6) (7)

Ülésmagasító
2. és 3. csoport

15 – 25 kg
22 – 36 kg U (3) X U (6) U (6)

GYERMEKÜLÉSEK: rögzítés biztonsági övvel (8/12)

(1) SÚLYOS SÉRÜLÉS VAGY HALÁLOS BALESET VESZÉLYE: soha ne szereljen fel hátrafele néző gyermekülést 
az első ülésre, ha a jármű nem kikapcsolható utasoldali elemmel szerelt.
(2) SÚLYOS SÉRÜLÉS VAGY HALÁLOS BALESET VESZÉLYE: a gyermekülés menetiránynak háttal való beszere-

lése előtt ellenőrizze, hogy az első utasoldali légzsák ki van-e kapcsolva ➥ 1.104.
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Az Ön gyermekének használatára alkalmas és a járművéhez megfelelő gyermekülés kiválasztását illetően tájékozódjon 
„A gyermekek biztonságát szolgáló eszközök” című kiadványban (kapható a márkahálózatban).
X = Az ülés nem alkalmas ilyen típusú gyermekülések beszerelésére.
U =  Erre az ülésre „univerzálisként” jóváhagyott és biztonsági övvel rögzíthető gyermekülés felszerelése lehetséges, ellenőrizze 

a felszerelést.
(3)  Állítsa a gépkocsi ülését teljesen hátratolt és teljesen felemelt helyzetbe, majd enyhén döntse meg a háttámlát (körülbelül 

25°-ban).
(4)  A gyermekkosár keresztirányban helyezhető el a gépjárműben, és legalább kettő helyet foglal el. A gyermek feje a gépkocsi 

belseje felé álljon.
(5)  Hátrafelé néző gyermekülés elhelyezéséhez teljesen tolja előre az első ülést, majd maximálisan tolja hátra az első ülést, de a 

gyermeküléssel ne érintkezzen.
(6)  Minden esetben vegye ki annak a hátsó ülésnek a fejtámláját, amelyre gyermekülés van szerelve. Ezeket a műveleteket a 

gyermekülés felszerelése előtt végezze. ➥ 3.35. Húzza előre a gyermek előtt lévő ülést, az üléstámlát állítsa függőleges hely-
zetbe, hogy a gyermek lába ne érintkezzen az üléssel.

(7) SÚLYOS SÉRÜLÉS VAGY HALÁLOS BALESET VESZÉLYE: a hátsó középső ülésre soha nem szabad padló-
rögzítéses gyermekülést felszerelni.

GYERMEKÜLÉSEK: rögzítés biztonsági övvel (9/12) 
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GYERMEKÜLÉSEK: rögzítés biztonsági övvel (10/12)
Annak érdekében, hogy teljesítse a hatályos jogszabályokat, a lenti táblázatban összefoglaltunk minden információt a 
következő oldalakon lévő diagramokból.

Estate változat lehajtható első utasüléssel 

A gyermekülés tí-
pusa 

A gyermek tö-
mege 

Utasoldali első ülés Hátsó ülés

az utasoldali lég-
zsák aktív (1) 

utasoldali légzsák 
nélkül vagy kikapcsolt 

légzsákkal
Oldalsó ülé-

sek (8) Középső ülés

Keresztirányú gyer-
mekkosár
0 csoport

10 kg alatt X X U (4) X

Hátrafelé néző kagy-
lóülés
0 vagy 0 + csoport 

13 kg alatt X U U (5) U (5) (7)

Hordozható bébi-
ülés/gyermekülés 
menetiránynak 
háttal
0 + és 1. csoport 

< 13 kg alatt
9 – 18 kg X U U (5) U (5) (7)

Ülés a menetirány-
nyal szemben
1. csoport

9 – 18 kg U (3) X U (6) U (6) (7)

Ülésmagasító
2. és 3. csoport 

15 – 25 kg
22 – 36 kg U (3) X U (6) U (6)

(1) SÚLYOS SÉRÜLÉS VAGY HALÁLOS BALESET VESZÉLYE: soha ne szereljen fel hátrafele néző gyermekülést 
az első ülésre, ha a jármű nem kikapcsolható utasoldali elemmel szerelt.
(2) SÚLYOS SÉRÜLÉS VAGY HALÁLOS BALESET VESZÉLYE: a gyermekülés menetiránynak háttal való beszere-

lése előtt ellenőrizze, hogy az első utasoldali légzsák ki van-e kapcsolva ➥ 1.104.
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GYERMEKÜLÉSEK: rögzítés biztonsági övvel (11/12)
Az Ön gyermekének használatára alkalmas és a járművéhez megfelelő gyermekülés kiválasztását illetően tájékozódjon 
„A gyermekek biztonságát szolgáló eszközök” című kiadványban (kapható a márkahálózatban).
X =  Az ülés nem alkalmas ilyen típusú gyermekülések beszerelésére.
U =  Erre az ülésre „univerzálisként” jóváhagyott és biztonsági övvel rögzíthető gyermekülés felszerelése lehetséges, ellenőrizze 

a felszerelést.
(3)  Állítsa a gépkocsi ülését teljesen hátratolt és teljesen felemelt helyzetbe, majd enyhén döntse meg a háttámlát (körülbelül 

15°-ban).
(4)  A gyermekkosár keresztirányban helyezhető el a gépjárműben, és legalább kettő helyet foglal el. A gyermek feje a gépkocsi 

belseje felé álljon.
(5)  Hátrafelé néző gyermekülés elhelyezéséhez teljesen tolja előre az első ülést, majd maximálisan tolja hátra az első ülést, de a 

gyermeküléssel ne érintkezzen.
(6)  Minden esetben vegye ki annak a hátsó ülésnek a fejtámláját, amelyre gyermekülés van szerelve. Ezeket a műveleteket a 

gyermekülés felszerelése előtt végezze. ➥ 3.35. Húzza előre a gyermek előtt lévő ülést, az üléstámlát állítsa függőleges hely-
zetbe, hogy a gyermek lába ne érintkezzen az üléssel.

(7)  SÚLYOS SÉRÜLÉS VAGY HALÁLOS BALESET VESZÉLYE: a hátsó középső ülésre soha nem szabad padló-
rögzítéses gyermekülést felszerelni.

(8)  SÚLYOS SÉRÜLÉS VAGY HALÁLOS BALESET VESZÉLYE: tilos a gyermekülést lehajtott elülső ülés mögé el-
helyezni.
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GYERMEKÜLÉSEK: rögzítés biztonsági övvel (12/12)
Estate változat lehajtható első utasüléssel

Gyermekülés biztonsági övvel rögzítve

  Biztonsági övvel rögzíthető, univerzálisként jóváhagyott ülés elhelyezésére 
alkalmas hely.

  Az ülés nem alkalmas gyermekülés felszerelésére.

  Ellenőrizze a légzsák állapotát, mielőtt erre az ülésre utas ül vagy gyermek-
ülés kerül.

Olyan, a gyermekek bizton-
ságát szolgáló rendszer, 
amely nem alkalmazható az 
adott gépjárműnél, a gyer-

mekek biztonságát nem képes sza-
vatolni.
Súlyos vagy életveszélyes sérülés 
veszélye.

HALÁL VAGY SÚLYOS 
SZEMÉLYI SÉRÜLÉS VE-
SZÉLYE: mielőtt a menet-
iránynak háttal gyermek-

ülést szerel be az elülső utasülésre, 
mindig kapcsolja ki a légzsákot 
➥ 1.104.
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GYERMEKÜLÉSEK: az ISOFIX RENDSZER segítségével beszerelve (1/9)
Furgon változat nem lehajtható utasüléssel

Olyan, a gyermekek bizton-
ságát szolgáló rendszer, 
amely nem alkalmazható az 
adott gépjárműnél, a gyer-

mekek biztonságát nem képes sza-
vatolni.
Súlyos vagy életveszélyes sérülés 
veszélye.

HALÁLOS VAGY SÚLYOS 
SÉRÜLÉS VESZÉLYE: mi-
előtt hátrafelé néző gyer-
mekülést szerelne az első 

utasülésre, ellenőrizze, hogy a lég-
zsák ki van-e kapcsolva ➥ 1.104.

  Az ülésre tilos ilyen típusú gyer-
mekülést szerelni.

  Ellenőrizze a légzsák állapotát, 
mielőtt erre az ülésre utas ül 
vagy gyermekülés kerül.

ISOFIX rendszerrel beszerelt 
gyermekülés

 ISOFIX gyermekülés beszerelé-
sét lehetővé tevő ülés.
A rögzítési pont  az első utasülés 
hátulján található.
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GYERMEKÜLÉSEK: az ISOFIX RENDSZER segítségével beszerelve (2/9)
Az alábbi táblázat tartalmazza az előző oldal információit a hatályos rendelkezések betartása érdekében.

Furgon változat nem lehajtható utasüléssel

A gyermekülés típusa A gyermek tö-
mege 

ISOFIX ülés 
mérete [Méret] 

Utasoldali első ülés 

az utasoldali légzsák 
aktiválódott 

utasoldali légzsák 
nélkül vagy kikapcsolt 

légzsákkal 

Keresztirányú gyermekkosár
0 csoport 10 kg alatt

F, G
[L1, L2]

X X

Babahordozó a menetirány-
nak háttal
0 vagy 0 + csoport 

13 kg alatt
E

[R1]
X IL (1) (2)

Hordozha-
tó bébiülés/
gyermekülés 
menetirány-
nak háttal 

0+ csoport 13 kg alatt C
[R3] X IL (1) (2)

1. csoport 9 – 18 kg D
[R2, R2X] X IL (1) (2)

Ülés a menetiránnyal szem-
ben
1. csoport 

9 – 18 kg
A, B, B1

[F3, F2, F2X]
IUF - IL (1) X

Ülésmagasító
2. és 3. csoport 

15 – 25 kg
22 – 36 kg B2, B3 IUF - IL (1) X

i-Size-ülés i-UF (1) i-U (1) (2)
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GYERMEKÜLÉSEK: az ISOFIX RENDSZER segítségével beszerelve (3/9)
X = Az ülés nem alkalmas ilyen típusú gyermekülések beszerelésére.
IUF/IL =  Felszerelt járműveken olyan ülés, amely lehetővé teszi az „univerzális/féluniverzális vagy járműspecifi kus” jóváhagyással 

rendelkező gyermekülés beszerelését az ISOFIX rendszer segítségével; ellenőrizze, hogy beszerelhető-e.
i-U =  „Univerzális”, előre néző és hátrafelé néző i-Size biztonsági eszközökhöz alkalmas.
i-UF =  Csak az „univerzális”, előre néző és hátra néző i-Size biztonsági eszközökhöz alkalmas.
(1) Állítsa a gépkocsi ülését teljesen hátratolt és teljesen felemelt helyzetbe, majd enyhén döntse meg a háttámlát (körülbelül 
25°-ban).
Az ISOFIX gyermekülés méretét betű jelöli:

 – A, B, B1 [F3, F2, F2X]: előre néző ülésekhez az 1. csoportban (9–18 kg);
 – C, D [R3, R2, R2X]: kagylóülés vagy gyermekülés menetiránynak háttal, 0+ csoport (13 kg alatt) vagy 1. csoport (9-től 18 kg-ig);
 – E [R1]: menetiránynak háttal elhelyezett kagylóülés, 0 (10 kg alatt) vagy 0 + (13 kg alatt) csoport;
 – F, G [L1, L2]: a 0. csoportba tartozó gyermekkosarakhoz (10 kg alatt);
 – B2, B3: a 2. és a 3. csoportba tartozó (15–25 kg és 22–36 kg) ülésmagasító ülésekhez.

(2) SÚLYOS VAGY HALÁLOS SÉRÜLÉS VESZÉLYE: a gyerekülés menetiránynak háttal való beszerelése előtt el-
lenőrizze, hogy az első utasoldali légzsák ki van-e kapcsolva. ➥ 1.104.
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GYERMEKÜLÉSEK: az ISOFIX RENDSZER segítségével beszerelve (4/9)
Az alábbi táblázat tartalmazza a következő oldalak információit a hatályos rendelkezések betartása érdekében.

Estate változat nem lehajtható első utasülése 

A gyermekülés típusa A gyermek 
tömege 

ISOFIX ülés 
mérete 
[Méret] 

Utasoldali első ülés Hátsó ülés 

az utasoldali 
légzsák aktív 

utasolda-
li légzsák 

nélkül vagy 
kikapcsolt 
légzsákkal 

Oldalsó 
ülések 

Középső 
ülés

Keresztirányú gyermek-
kosár
0 csoport

10 kg alatt
F, G

[L1, L2]
X X IL (1) X

Babahordozó a menet-
iránynak háttal
0 vagy 0 + csoport

13 kg alatt E
[R1] X IL (2) (5) IL (3) X

Hordozható 
bébiülés/
gyermek-
ülés menet-
iránynak 
háttal

0+ csoport 13 kg alatt C
[R3] X IL (2) (5) IL (3)

X

1. csoport 9 – 18 kg
D

[R2, R2X]
X IL (2) (5) IL (3) X

Ülés a menetiránnyal 
szemben
1. csoport

9 – 18 kg
A, B, B1

[F3, F2, F2X]
IUF - IL (2) X IUF - IL (3) (4) X

Ülésmagasító
2. és 3. csoport

15 – 25 kg
22 – 36 kg

B2 IUF - IL (2) X IUF - IL (3) (4) X

B3 IUF - IL (2) X X X

i-Size-ülés i-UF (2) i-U (2) (5) i-U X
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GYERMEKÜLÉSEK: az ISOFIX RENDSZER segítségével beszerelve (5/9)
X =  Az ülés nem alkalmas ilyen típusú gyermekülések beszerelésére.
IUF/IL =  Felszerelt járműveken olyan ülés, amely lehetővé teszi az „univerzális/féluniverzális vagy járműspecifi kus” jóváhagyással 

rendelkező gyermekülés beszerelését az ISOFIX rendszer segítségével; ellenőrizze, hogy beszerelhető-e.
i-U =  „Univerzális”, előre néző és hátrafelé néző i-Size biztonsági eszközökhöz alkalmas.
i-UF =  Csak az „univerzális”, előre néző és hátra néző i-Size biztonsági eszközökhöz alkalmas.
(1)  A gyermekkosár keresztirányban helyezhető el a gépjárműben, és legalább kettő helyet foglal el. A gyermek feje a gépkocsi 

belseje felé álljon.
(2)  Állítsa a gépkocsi ülését teljesen hátratolt és teljesen felemelt helyzetbe, majd enyhén döntse meg a háttámlát (körülbelül 

25°-ban).
(3)  Szükség esetén állítsa a gépkocsi ülését teljesen hátratolt helyzetbe. Hátrafelé néző gyermekülés elhelyezéséhez teljesen 

tolja előre az első ülést, majd maximálisan tolja hátra az első ülést, de a gyermeküléssel ne érintkezzen.
(4)  Minden esetben vegye ki annak a hátsó ülésnek a fejtámláját, amelyre gyermekülés van szerelve. Ezeket a műveleteket a 

gyermekülés felszerelése előtt végezze. ➥ 3.35. Húzza előre a gyermek előtt lévő ülést, az üléstámlát állítsa függőleges hely-
zetbe, hogy a gyermek lába ne érintkezzen az üléssel.

Az ISOFIX gyermekülés méretét betű jelöli:
 – A, B, B1 [F3, F2, F2X]: előre néző ülésekhez az 1. csoportban (9–18 kg);
 – C, D [R3, R2, R2X]: kagylóülés vagy gyermekülés menetiránynak háttal, 0+ csoport (13 kg alatt) vagy 1. csoport (9-től 18 kg-ig);
 – E [R1]: menetiránynak háttal elhelyezett kagylóülés, 0 (10 kg alatt) vagy 0 + (13 kg alatt) csoport;
 – F, G [L1, L2]: a 0. csoportba tartozó gyermekkosarakhoz (10 kg alatt);
 – B2, B3: a 2. és a 3. csoportba tartozó (15–25 kg és 22–36 kg) ülésmagasító ülésekhez.

(5) SÚLYOS VAGY HALÁLOS SÉRÜLÉS VESZÉLYE: a gyerekülés menetiránynak háttal való beszerelése előtt el-
lenőrizze, hogy az első utasoldali légzsák ki van-e kapcsolva. ➥ 1.104.
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GYERMEKÜLÉSEK: az ISOFIX RENDSZER segítségével beszerelve (6/9)
Estate változat nem lehajtható első utasülése

Olyan, a gyermekek bizton-
ságát szolgáló rendszer, 
amely nem alkalmazható az 
adott gépjárműnél, a gyer-

mekek biztonságát nem képes sza-
vatolni.
Súlyos vagy életveszélyes sérülés 
veszélye.

   Az ülésre tilos ilyen típusú gyer-
mekülést szerelni.

  Ellenőrizze a légzsák állapotát, 
mielőtt erre az ülésre utas ül 
vagy gyermekülés kerül.

ISOFIX rendszerrel beszerelt 
gyermekülés

 ISOFIX gyermekülés beszerelé-
sét lehetővé tevő ülés.

 A hátsó oldalsó ülések olyan rög-
zítőrendszerrel rendelkeznek, amely le-
hetővé teszi a menetiránnyal szemben 
használható univerzális ISOFIX gyer-
mekülések rögzítését. A rögzítőelemek 

 az utasülés háttámláján találhatók 
az első ülés esetén, és a csomagtér 
padlóján a hátsó ülések esetében.

HALÁLOS VAGY SÚLYOS 
SÉRÜLÉS VESZÉLYE: mi-
előtt hátrafelé néző gyer-
mekülést szerelne az első 

utasülésre, ellenőrizze, hogy a lég-
zsák ki van-e kapcsolva ➥ 1.104.

Gyermekülést elsősorban 
hátsó ülésre szereljen fel.
Ha ISOFIX-ülést szeretne 

beszerelni ebbe az ülésbe, a csava-
rok beakasztása előtt kézzel oldja ki 
a középső biztonsági övet.
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GYERMEKÜLÉSEK: az ISOFIX RENDSZER segítségével beszerelve (7/9)
Estate változat lehajtható első utasülése

Olyan, a gyermekek bizton-
ságát szolgáló rendszer, 
amely nem alkalmazható az 
adott gépjárműnél, a gyer-

mekek biztonságát nem képes sza-
vatolni.
Súlyos vagy életveszélyes sérülés 
veszélye.

  Az ülésre tilos ilyen típusú gyer-
mekülést szerelni.

ISOFIX rendszerrel beszerelt 
gyermekülés

 ISOFIX gyermekülés beszerelé-
sét lehetővé tevő ülés.

 A hátsó oldalsó ülések olyan rög-
zítőrendszerrel rendelkeznek, amely le-
hetővé teszi a menetiránnyal szemben 
használható univerzális ISOFIX gyer-
mekülések rögzítését. A hátsó ülések 
rögzítési pontjai  a csomagtér alján 
találhatók.

Az ISOFIX ülés beszerelé-
séhez a csavarok beakasz-
tása előtt kézzel oldja ki a 
középső biztonsági övet.
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GYERMEKÜLÉSEK: az ISOFIX RENDSZER segítségével beszerelve (8/9)
A lenti táblázat összefoglalja a következő oldalakon lévő diagramokon található információkat, hogy biztosan betartsa a 
jogszabályokat.

Estate változat lehajtható első utasülése 

A gyermekülés típusa A gyermek 
tömege 

ISOFIX ülés 
mérete 
[Méret] 

Utasoldali első ülés 

Hátsó ülés 

Oldalsó ülések Középső 
ülés 

Keresztirányú gyermek-
kosár
0 csoport 

10 kg alatt F, G
[L1, L2] X IL (1) (4) X

Babahordozó a menet-
iránynak háttal
0 vagy 0 + csoport 

13 kg alatt E
[R1] X IL (2) (4) X

Hordozható 
bébiülés/
gyermek-
ülés menet-
iránynak 
háttal 

0+ csoport 13 kg alatt C
[R3] X IL (2) (4) X

1. csoport 9 – 18 kg
D

[R2, R2X]
X IL (2) (4) X

Ülés a menetiránnyal 
szemben
1. csoport 

9 – 18 kg A, B, B1
[F3, F2, F2X] X IUF - IL (2) (3) (4) X

Ülésmagasító
2. és 3. csoport 

15 – 25 kg
22 – 36 kg

B2 X IUF - IL (2) (3) (4) X

B3 X X X

i-Size-ülés X i-U (4) X
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GYERMEKÜLÉSEK: az ISOFIX RENDSZER segítségével beszerelve (9/9)
X =  Az ülés nem alkalmas ilyen típusú gyermekülések beszerelésére.
IUF/IL =  Felszerelt járműveken olyan ülés, amely lehetővé teszi az „univerzális/féluniverzális vagy járműspecifi kus” jóváhagyással 

rendelkező gyermekülés beszerelését az ISOFIX rendszer segítségével; ellenőrizze, hogy beszerelhető-e.
i-U = „univerzális”, előre néző és hátrafelé néző i-Size biztonsági eszközökhöz alkalmas.
i-UF = Csak az „univerzális”, előre néző és hátra néző i-Size biztonsági eszközökhöz alkalmas.
(1)  A gyermekkosár keresztirányban helyezhető el a gépjárműben, és legalább kettő helyet foglal el. A gyermek feje a gépkocsi 

belseje felé álljon.
(2)  Szükség esetén állítsa a gépkocsi ülését teljesen hátratolt helyzetbe. Hátrafelé néző gyermekülés elhelyezéséhez teljesen 

tolja előre az első ülést, majd maximálisan tolja hátra az első ülést, de a gyermeküléssel ne érintkezzen.
(3)  Minden esetben vegye ki annak a hátsó ülésnek a fejtámláját, amelyre gyermekülés van szerelve. Ezeket a műveleteket a 

gyermekülés felszerelése előtt végezze. ➥ 3.35. Húzza előre a gyermek előtt lévő ülést, az üléstámlát állítsa függőleges hely-
zetbe, hogy a gyermek lába ne érintkezzen az üléssel.

Az ISOFIX gyermekülés méretét betű jelöli:
 – A, B, B1 [F3, F2, F2X]: előre néző ülésekhez az 1. csoportban (9–18 kg);
 – C, D [R3, R2, R2X]: kagylóülés vagy gyermekülés menetiránynak háttal, 0+ csoport (13 kg alatt) vagy 1. csoport (9-től 18 kg-ig);
 – E [R1]: menetiránynak háttal elhelyezett kagylóülés, 0 (10 kg alatt) vagy 0 + (13 kg alatt) csoport;
 – F, G [L1, L2]: a 0. csoportba tartozó gyermekkosarakhoz (10 kg alatt);
 – B2, B3: a 2. és a 3. csoportba tartozó (15–25 kg és 22–36 kg) ülésmagasító ülésekhez.

(4) HALÁLOS VAGY SÚLYOS SÉRÜLÉS VESZÉLYE: tilos a gyermekülést lehajtott elülső ülés mögé elhelyezni.
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GYERMEKBIZTONSÁG: az első utasoldali LÉGZSÁK kikapcsolása/bekapcsolása (1/3)

Első utasoldali légzsákok 
kikapcsolása
(gépjárműtől függően)
Mielőtt gyermekülést szerelne az első 
utasülésre:

 – ellenőrizze, hogy a gyermekülés el-
helyezhető-e erre az ülésre;

 – feltétlenül ki kell kapcsolnia a lég-
zsákot a menetiránynak háttal álló 
gyerekülés esetén.

A légzsák kikapcsolása: ha a jármű 
áll, és a gyújtás ki van kapcsolva, 
nyomja meg és fordítsa el a zárat 1 az 
„OFF” (KI) állásba.
Amikor a gyújtás be van kapcsolva, na-

gyon fontos ellenőrizni, hogy a  
fi gyelmeztető visszajelző lámpa vilá-
gít-e a kijelzőn 2.
Ez a visszajelzőlámpa folyamatosan 
világít tájékoztatásul, hogy a gyer-
mekülés elhelyezhető.

Az utasoldali légzsákot csak 
akkor szabad aktiválni vagy 
deaktiválni, ha a jármű álló 
helyzetben van, és kikap-

csolt gyújtás mellett.
Ha menet közben beavatkozás tör-

ténik, a  és  visszajelző-
lámpák világítanak. Hogy a légzsák 
állapota megfeleljen a kapcsoló állá-
sának, kapcsolja ki a gyújtást, majd 
kapcsolja vissza.

VESZÉLY
Mivel az első utasoldali lég-
zsák kinyílása és a gyermek-

ülés menetiránynak háttal történő el-
helyezése nem összeegyeztethető, 
ezért SOHA ne helyezzen gyerme-
keknek kifejlesztett visszatartó rend-
szert a menetiránynak háttal, ha az 
ülés BEKAPCSOLT első LÉGZSÁK 
egységgel felszerelt. Ez a GYER-
MEK HALÁLÁT vagy SÚLYOS SÉ-
RÜLÉSÉT okozhatja.



1.105

GYERMEKBIZTONSÁG: az első utasoldali LÉGZSÁK kikapcsolása/bekapcsolása (2/3)

VESZÉLY
Mivel az első utasoldali lég-
zsák kinyílása és a gyermek-

ülés menetiránynak háttal történő el-
helyezése nem összeegyeztethető, 
ezért SOHA ne helyezzen gyerme-
keknek kifejlesztett visszatartó rend-
szert a menetiránynak háttal, ha az 
ülés BEKAPCSOLT első LÉGZSÁK 
egységgel felszerelt. Ez a GYER-
MEK HALÁLÁT vagy SÚLYOS SÉ-
RÜLÉSÉT okozhatja.

A műszerfalon található jelölések és 
az utasoldali napellenző 3 két oldalán 
elhelyezett matricák A (ld. a fenti pél-
dákat) ezekre az utasításokra fi gyel-
meztetnek.
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GYERMEKBIZTONSÁG: az első utasoldali LÉGZSÁK kikapcsolása/bekapcsolása (3/3)

Az első utasoldali légzsák 
bekapcsolása
(típustól függően)
Ha kiveszi a gyermekülést az első utas-
ülésből, kapcsolja vissza a légzsáko-
kat, hogy az első utas ütközés elleni 
védelme biztosítva legyen.

A légzsák újraaktiválása: állítsa le a 
járművet, kapcsolja ki a gyújtást, nyom-
ja meg és fordítsa a zárat 1 az „ON” 
(BE) állásba.
Ha a gyújtás be van kapcsolva, először 

ellenőrizze, hogy a  fi gyelmeztető 
visszajelző lámpa ki van-e kapcsolva, 

és a  fi gyelmeztető lámpa bekap-
csol-e a kijelzőn 2 körülbelül 60 másod-
percre minden indítást követően.

Az első utasoldali légzsák be van kap-
csolva.

Működési rendellenességek
Ha az első utasoldali légzsákok ki és 
bekapcsolása nem működik, az első 
ülésre tilos a menetiránynak háttal 
gyermekülést beszerelni.
Ilyenkor az sem ajánlott, hogy ezen az 
ülésen utas foglaljon helyet.
A lehető leghamarabb forduljon márka-
szervizhez.

Az utasoldali légzsák csak 
akkor kapcsolható ki vagy 
be, amikor a jármű áll, és a 
gyújtás ki van kapcsolva.

Ha menet közben beavatkozás tör-

ténik, a  és  visszajelző-
lámpák világítanak. Hogy a légzsák 
állapota megfeleljen a kapcsoló állá-
sának, kapcsolja ki a gyújtást, majd 
kapcsolja vissza.
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HANGKÜRT ÉS FÉNYKÜRT

Hangkürt
A hangkürt működtetéséhez nyomja 
meg a kormány párnás részét A.

Fénykürt
A fényszórók felvillantásához húzza 
maga felé a kapcsolókart 1, majd en-
gedje el.

Irányjelző lámpák
Mozgassa az 1 kapcsolókart abba az 
irányba, amerre a kormányt szeretné 
mozgatni.

Egyszeri gombnyomásos üzemmód
Röviden tolja el a kapcsolókart 1 felfe-
lé vagy lefelé, az ellenállási pontot meg 
nem haladva, majd engedje el: a kap-
csolókar visszaáll eredeti helyzetébe, 
és az érintett irányjelző lámpa három-
szor felvillan.

 Vészvillogók
A kapcsoló 2 megnyomása után egy-
szerre felvillan mind a négy irányjelző 
és az oldalsó irányjelző. Csak veszély 
esetén alkalmazható, ha fi gyelmez-
tetnie kell a forgalom többi résztvevő-
jét arra, hogy rendellenes/tiltott helyen 
kénytelen megállni, vagy rendkívüli ve-
zetési/közlekedési körülmények állnak 
fenn.
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BALKORMÁNYOS JÁRMŰ KEZELŐSZERVEI (1/2)
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BALKORMÁNYOS JÁRMŰ KEZELŐSZERVEI (2/2)

 1  Oldalsó levegőadagoló rostély
 2  Kombinált kapcsoló:

 – irányjelző lámpák;
 – külső világítás;
 – ködlámpák.

 3  Műszerfali tárolórekesz, USB-por-
tok és elektromos aljzat.

 4  Kijelzőegység.
 5  A vezetői légzsák és a kürt helye.
 6  Kapcsolók

 – a fedélzeti számítógép és a gép-
jármű személyre szabott beál-
lításainak menüje által kijelzett 
információk léptetése;

 – az autórádió és a navigációs 
rendszer távirányítója.

 7  Első és hátsó ablaktörlő és ablak-
mosó kombinált kapcsolókarja.

 8  A műszerfal középső rakodórekesze.
 9 Középső szellőzőnyílások.
 10 Multimédia képernyő.
 11  Fűtés vagy légkondicionálás kap-

csolói.
 12 Az utasoldali légzsák helye.
 13 Kesztyűtartó.

 14 Kapcsolók:
 – első fűthető ülések;
 – az ECO (takarékos) üzemmód 

be-/kikapcsolása;
 – vezetési üzemmód be-/kikap-

csolása;
 – elakadásjelző-lámpa;
 – elektromos központi ajtózár;
 – parkolást segítő rendszer be-

kapcsolása/kikapcsolása;
 – Park Assist;
 – aktiválás/inaktiválás az intel-

ligens körkörös kilátássegítő 
rendszer.

 15 Rakodórekesz.
 16 Automata parkolófék.
 17 Fokozatválasztó kar.
 18  Okostelefon indukciós töltési terüle-

te.
 19 Kézifék.
 20 Segédberendezések csatlakozója.
 21 Motorindító, -leállító gomb.
 22 Rádió távkapcsolója.
 23 Gyújtáskapcsoló.

 24  Kormánykerék magasság és mély-
ség állítása.

 25  Tárolórekesz és biztosítéktábla-fe-
dél.

 26  A motorháztető nyitókarja.
 27  Kapcsolók:

 – visszajelző műszerek fényerő-
szabályozója;

 – az első fényszórók magasságá-
nak elektromos beállítása;

 – Sávtartásrásegítés/ Sávelha-
gyásra való fi gyelmeztetés be/
kikapcsolása;

 – kipörgésgátló rendszer ki-/be-
kapcsolása;

 – kipörgésgátló be-/kikapcsolása 
– Extended Grip;

 – kormánykerékfűtés be-/kikap-
csolása;

 – elektromos szélvédőfűtés funk-
ció be-/kikapcsolása;

 – a „Járműadatok titkosítása” 
üzemmód be-/kikapcsolása;

 – a töltőcsatlakozó fedelének kiol-
dása. A sebességtartó/-határoló 
és adaptív sebességtartó főkap-
csolója és vezérlői.

 28  A sebességtartó/-határoló és adap-
tív sebességtartó kapcsolói és ve-
zérlői.

Az alábbi felszerelések megléte FÜGG A VÁLTOZATTÓL ÉS AZ ADOTT ORSZÁGTÓL.
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JOBBKORMÁNYOS JÁRMŰ KEZELŐSZERVEI (1/2)
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JOBBKORMÁNYOS JÁRMŰ KEZELŐSZERVEI (2/2)

 1  Oldalsó szellőzőnyílások.
 2  Utasoldali légzsák helye.
 3  Fűtés és légkondicionáló kezelő-

szervei.
 4  Középső szellőzőnyílások.
 5  Multimédia képernyő.
 6  Középső műszerfali tárolórekesz.
 7  Kormányoszlopon lévő kapcsolókar 

az ablaktörlő és hátsó ablaktörlő/-
mosó számára.

 8  Vezérlő az alábbiak számára:
 – fedélzeti számítógép értékei és 

járműbeállítások személyre sza-
bása menü;

 – rádió és navigációs rendszer 
távvezérlése.

 9  Vezetőoldali légzsák és kürt helye.
 10  Műszerfali tárolórekeszek, USB-

portok és elektromos aljzat.
 11  Műszerfal.
 12  Kapcsolókar:

 – irányjelzők;
 – külső világítás;
 – ködfényszórók.

 13  A sebességtartó/-határoló és a Stop 
and Go adaptív sebességtartó fő-
kapcsolója és vezérlői.

 14  Kapcsoló az alábbiak számára:
 – fényerőszabályozó a kezelő-

szervek számára;
 – fényszórómagasság távoli be-

állítás;
 – sávtartó asszisztens/sávelha-

gyásjelzés be-/kikapcsolása;
 – ESC be-/kikapcsolása;
 – kipörgésgátló be-/kikapcsolása 

– Extended Grip;
 – kormánykerékfűtés be-/kikap-

csolása;
 – elektromos szélvédőfűtés funk-

ció be-/kikapcsolása;
 – a „Járműadatok titkosítása” 

üzemmód be-/kikapcsolása;
 – a töltőcsatlakozó fedelének ki-

oldása.
 15  Tárolórekesz és biztosítéktábla-fe-

dél.

 16  Motorházfedél kioldása.
 17  Rádió távvezérlése.
 18  Gyújtáskapcsoló.
 19  Kormányoszlop magasságának és 

hosszának beállítása.
 20  Nyomógombos motorindítás és -le-

állítás.
 21  Elektromos csatlakozóaljzat.
 22  Rögzítőfék.
 23  Indukciós okostelefon-töltő.
 24  Fokozatválasztó kar.
 25  Elektronikus rögzítőfék.
 26  Tárolórekesz.
 27  Vezérlő az alábbiak számára:

 – elülső ülésfűtés;
 – ECO üzemmód be-/kikapcsolá-

sa;
 – vezetési üzemmód be-/kikap-

csolása;
 – vészvillogók;
 – elektromos ajtózár;
 – parkolóradar be-/kikapcsolása;
 – parkolássegítő;
 – intelligens 360 fokos kamera 

be-/kikapcsolása.
 28  Kesztyűtartó

Az alábbi felszerelések megléte FÜGG A VÁLTOZATTÓL ÉS AZ ADOTT ORSZÁGTÓL.
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VISSZAJELZŐLÁMPÁK (1/4)
Az alábbiakban bemutatott információk a JÁRMŰ FELSZERELTSÉGI SZINTJÉTŐL ÉS AZ ORSZÁGTÓL FÜGGENEK.

A vagy B műszerfal: világít, ha a gyúj-
tás be van kapcsolva.
Nyomja vagy emelje meg többször az 
1 kapcsolót az intenzitás beállításához.

A  kijelzőlámpa kigyulladása 
esetén vezessen kíméletesen, és 
keressen fel minél hamarabb egy 
márkaszervizt. Ezen előírás fi gyel-
men kívül hagyása a gépkocsi káro-
sodásához vezethet.

Egyes esetekben a fi gyelmeztető jelző-
fény megjelenését a műszerfalon meg-
jelenő üzenet is kíséri.

A kijelzőegység hibáját jelzi 
a (hang)jelzés hiánya. Ez 
arra fi gyelmezteti, hogy fel-
tétlenül álljon meg, amint azt 

a forgalmi viszonyok lehetővé teszik. 
Rögzítse megfelelően a gépjármű-
vet, és forduljon márkaszervizhez.

Biztonsága érdekében a 
 fi gyelmeztető lámpa 

esetén azonnal álljon meg, 
amint a forgalmi helyzet le-

hetővé teszi. Állítsa le a motort, és 
ne indítsa újra. Vegye fel a kapcsola-
tot egy hivatalos márkakereskedés-
sel.

  Helyzetjelző visszajelző lámpa

  Tompított fényszóró visszajel-
ző lámpa
  Távolsági fényszóró visszajel-
ző lámpa
  Automata távolsági fényszóró 
visszajelző lámpa ➥ 1.139
  Elülső ködfényszóró vissza-
jelző lámpa
  Ködzárófény visszajelző lám-
pa
  Bal oldali irányjelző visszajel-
ző lámpa
  Jobb oldali irányjelző vissza-
jelző lámpa



1.113

VISSZAJELZŐLÁMPÁK (2/4)

  Légzsák visszajelző lámpa
A gyújtás bekapcsolását követően vilá-
gít, majd néhány másodperc elteltével 
kialszik.
Ha nem világít a gyújtás bekapcsolását 
követően, vagy járó motornál világít, az 
a rendszer hibáját jelzi.
A lehető leghamarabb vegye fel a kap-
csolatot hivatalos márkakereskedőjé-
vel.

  Rögzítőfék „be” vagy elektro-
nikus rögzítőfék fi gyelmeztető 
lámpa ➥ 2.11 ➥ 2.12

  Elülső biztonsági öv emlékez-
tető lámpa

Világít a központi kijelzőn, amikor a 
motort beindítja, de a járművezető biz-
tonsági öve nincsen becsatolva, és 
a jármű eléri a körülbelül 20 km/órás 
(12 mph) sebességet; a fény körülbe-
lül 120 másodpercig villog, és sípoló 
hangjelzés hallható ➥ 1.59.

  Nyitott ajtóra fi gyelmeztető 
lámpa ➥ 1.36

  Sürgős megállás fi gyelmezte-
tő lámpa

Világít, amikor a gyújtást bekapcsolja, 
és kialszik, amint beindul a motor. Más 
fi gyelmeztető lámpákkal és/vagy üze-
netekkel együtt kezd világítani, és sípo-
ló hangjelzés kíséri.
Ebben az esetben, saját biztonsága ér-
dekében, azonnal álljon meg, amint azt 
a forgalmi viszonyok lehetővé teszik. 
Állítsa le a motort, és ne indítsa újra.
Vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos 
márkakereskedéssel.

 Figyelmeztető lámpa
Világít, amikor a gyújtást bekapcsolja, 
és kialszik, amint beindul a motor. Más 
fi gyelmeztető lámpákkal és/vagy üze-
netekkel együtt is világíthat a műszer-
falon.
Azt jelenti, hogy rendkívül óvatosan 
közlekedve, minél előbb keressen fel 
járművével egy hivatalos márkakeres-
kedést. Ha nem követi ezt az ajánlást, 
járműve károsodását kockáztatja.

  Figyelmeztető lámpa
Ha pirosan világít haladás közben, és 
a  visszajelző lámpa is világít, 
saját biztonsága érdekében azonnal 
álljon meg, amint a forgalmi viszonyok 
lehetővé teszik. Állítsa le a motort, és 
ne indítsa újra.
Vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos 
márkakereskedéssel.
Ha sárgán világít haladás közben, és a 

 visszajelző lámpa is világít, mi-
hamarabb keressen fel egy hivatalos 
márkakereskedést. Addig is vezessen 
rendkívül óvatosan. Ha nem követi 
ezt az ajánlást, járműve károsodását 
kockáztatja.

   Sebességtartó automa-
tika és sebességhatá-
roló visszajelző lámpák 
➥ 2.85 ➥ 2.89

  Stop and Go adaptív sebes-
ségtartó automatika fi gyel-
meztető lámpa ➥ 2.94

Az alábbiakban bemutatott információk a JÁRMŰ FELSZERELTSÉGI SZINTJÉTŐL ÉS AZ ORSZÁGTÓL FÜGGENEK.
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  Elektrotechnikai rendszer fi -
gyelmeztető lámpa

Akkor jelenik meg, amikor túl magas 
az elektronikus rendszer hőmérsékle-
te. Állítsa meg a járművet anélkül, hogy 
kikapcsolná a gyújtást. A hőmérséklet-
nek csökkennie kell, majd a fi gyelmez-
tető lámpa kialszik. Ha nem ez történik, 
kérje hivatalos márkakereskedés taná-
csát.

Amikor világít a fi gyelmeztető lámpa, 
a jármű teljesítménye is csökkenhet.

  Elektrotechnikai rendszer 
hiba fi gyelmeztető lámpa

Ha világít, elektrotechnikai hiba történt 
az elektromos rendszerben (hajtóak-
kumulátor és villanymotor). Azonnal 
vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos 
márkakereskedéssel.

  Villanymotor hiba fi gyelmezte-
tő lámpa

Világítása a villanymotorhoz kapcsoló-
dó hibát jelez az elektrotechnikai rend-
szerben. Azonnal vegye fel a kapcsola-
tot egy hivatalos márkakereskedéssel.

  Hajtóakkumulátor töltésvisz-
szajelző lámpa

Sárgán világít, ha a hajtóakkumulátor 
töltési szintje elérte a tartalékszintet 
➥ 1.116.

  Hajtóakkumulátor hiba fi gyel-
meztető lámpa

Ha a  fi gyelmeztető lámpával 
együtt megjelenik, az a hajtóakkumu-
látor működésével kapcsolatos hibát 
jelez. Azonnal vegye fel a kapcsolatot 
egy hivatalos márkakereskedéssel.

  Korlátozott teljesítmény fi -
gyelmeztető lámpa

Akkor jelenik meg, amikor a hajtóak-
kumulátor átmenetileg nem nyújtja a 
névleges teljesítményét. Ez idő alatt a 
jármű teljesítménye lecsökken.
Válasszon kíméletesebb vezetési stí-
lust, amíg a fi gyelmeztető lámpa ki nem 
alszik.

  Kiegészítő 12 V-os akkumu-
látor töltöttség fi gyelmeztető 
lámpa

Ha a  fi gyelmeztető lámpával és 
hangjelzéssel együtt világítani kezd, az 
elektromos áramkör túltöltött vagy le-
merült ➥ 1.8.

  ECO funkció visszajelző lám-
pa

Akkor világít, amikor az ECO üzemmód 
aktív ➥ 2.16 ➥ 2.22.

  Töltőkábel csatlakoztatva fi -
gyelmeztető lámpa

Akkor világít, amikor a töltőkábel csat-
lakoztatva van a járműhöz ➥ 1.8.

  Túl magas sebesség fi gyel-
meztető lámpa ➥ 000

    (Járműtől függően) 
Fejlett biztonsági rend-
szerek fi gyelmeztető 
lámpa, hibajelző lám-
pa vagy nem elérhető 
➥ 2.62

  Töltési program fi gyelmeztető 
lámpa ➥ 1.20.

  Légkondicionálási program 
visszajelző lámpa ➥ 3.13.

VISSZAJELZŐLÁMPÁK (3/4)
Az alábbiakban bemutatott információk a JÁRMŰ FELSZERELTSÉGI SZINTJÉTŐL ÉS AZ ORSZÁGTÓL FÜGGENEK.
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VISSZAJELZŐLÁMPÁK (4/4)
Az alábbiakban bemutatott információk a JÁRMŰ FELSZERELTSÉGI SZINTJÉTŐL ÉS AZ ORSZÁGTÓL FÜGGENEK.

  Blokkolásgátló fékrendszer fi -
gyelmeztető lámpa

A gyújtás bekapcsolását követően vilá-
gít, majd néhány másodperc elteltével 
kialszik.
Ha nem világít a gyújtás bekapcsolását 
követően, vagy menet közben világít, 
meghibásodott az ABS. A fék a szoká-
sos módon üzemel, de ABS nélkül. A le-
hető leghamarabb vegye fel a kapcso-
latot egy hivatalos márkakereskedővel.

  Elektronikus menetstabilizáló 
(ESC) és kipörgésgátló fi gyel-
meztető lámpa

A világító fi gyelmeztető lámpának több 
oka is lehet: ➥ 2.30.

  Nem elérhető elektronikus me-
netstabilizáló (ESC) és kipör-
gésgátló fi gyelmeztető lámpa

  Abroncsnyomás-felügyeleti 
rendszer ➥ 2.25.

  „Sávközép” funkció fi gyel-
meztető lámpa ➥ 2.108.

  Változó rásegítésű szervokor-
mány fi gyelmeztető lámpa

A gyújtás bekapcsolását követően vilá-
gít, majd néhány másodperc elteltével 
kialszik.
Ha menet közben a  fi gyelmez-
tető lámpával együtt világít, az a rend-
szer hibáját jelzi.
Vegye fel a kapcsolatot hivatalos már-
kakereskedővel.

  Sávelhagyás fi gyelmeztető 
lámpa ➥ 2.37.

  Sávtartó rendszer fi gyelmez-
tető lámpa ➥ 2.42.

  Kormánykerék elengedésére 
fi gyelmeztető lámpa ➥ 2.42.

  Fékkör hiba fi gyelmeztető 
lámpa

Ha fékezés közben világít, és a  
fi gyelmeztető lámpa, valamint hang-
jelzés kíséri, alacsony a fékkör folya-
dékszintje, vagy meghibásodott a fék-
rendszer. Álljon meg, amint a forgalmi 
viszonyok lehetővé teszik, és kérje hi-
vatalos márkakereskedő segítségét.

A C kijelzőn

  Utasoldali légzsák BE 
➥ 1.104.

  Utasoldali légzsák KI 
➥ 1.104.

  Biztonsági öv emlékeztető 
lámpák ➥ 1.57.
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KIJELZŐK ÉS VISSZAJELZŐK (1/6)

Műszerfal mérföldben
(átkapcsolható km/órára)
Multimédia képernyővel nem 
rendelkező járművek

 – Kikapcsolt gyújtásnál nyomja meg a 
kapcsolót 1 egymás után többször, 
hogy a jármű lapra 5 lépjen;

 – nyomja meg a 2 vagy 3 gombot egy-
más után többször, hogy elérje a 
„Settings” (Beállítások) menüt, majd 
nyomja meg az „OK” gombot 4;

 – ismételje meg a fenti műveletet a 
„DASHBOARD” (Műszerfal), majd 
„Units” (Mértékegységek) menü 
megnyitásához.

Multimédia képernyővel rendelkező 
járművek.
A jármű álló helyzetében, bekapcsolt 
motornál a multimédia kijelzőn válasz-
sza ki a „Settings” (Beállítások) menüt 
a „System” (Rendszer) lapon, majd 
válassza a „Units” (Mértékegységek) 
lehetőséget.
Megjegyzés: a fedélzeti számítógép 
mindkét esetben visszatér az eredeti 
mértékegységre, amint lekapcsolják az 
akkumulátort.
A korábbi üzemmódra való visszatérés-
hez ismételje meg ugyanazt a művele-
tet.
További tájékoztatásért olvassa el a 
multimédia rendszer kézikönyvét.

Bizonyos vezetéstámogató funk-
ciók használatához át kell állítani a 
műszerfal mértékegységeit, hogy a 
megfelelő tájékoztatást kapja, ami-
kor olyan országban közlekedik, 
amelynek mértékegységei eltérnek 
járműve alapértelmezett beállításai-
tól.

Biztonsági okokból ezeket a 
beállításokat álló járművön 
módosítsa.
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KIJELZŐK ÉS VISSZAJELZŐK (2/6)

Műszerfal A
Világít, amikor kinyitják a vezetőoldali 
ajtót. Egyes esetekben a fi gyelmeztető 
jelzőfényt üzenet is kíséri.
A járműtől függően személyre egyedi 
tartalommal és színválasztékkal sze-
mélyre szabhatja a műszerfalat. Multi-
média képernyővel rendelkező jármű-
vek esetén tájékozódjon a mellékelt 
kézikönyvből.
Multimédia képernyővel nem rendelke-
ző járművek ➥ 1.132.

Sebességmérő 6

Túl nagy sebesség hangjelzés

Járműtől és országtól függően a  
fi gyelmeztető lámpa jelenik meg, és sí-
poló hangjelzés hallható. Sípoló hang-
jelzés hallható, ha a jármű 120 km/órá-
nál (75 mph) gyorsabban halad.
Ez a fi gyelmeztető lámpa addig világít, 
amíg a jármű 120 km/óránál (74 mph) 
gyorsabban halad.

Multimédia információk 7
Járműtől függően megjeleníthet adato-
kat a multimédia képernyőről (iránytű, 
telefon, navigáció stb.).
További tájékoztatásért olvassa el a 
multimédia rendszer kézikönyvét.

A jármű indulásra kész állapotát 
jelző üzenet 8
A motorindítást követően megjelenik a 
„READY” (Kész) üzenet, majd 5 km/óra 
(3 mph) sebesség fölött eltűnik.

Töltéskijelző 9 ➥ 2.16

Vezetési stílus kijelző 10 ➥ 2.16

Kilométerszámláló 11 ➥ 1.125

Fedélzeti számítógép 12 ➥ 1.122

Becsült hatótáv 13
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KIJELZŐK ÉS VISSZAJELZŐK (3/6)

Hátralévő töltési idő 15

Hajtóakkumulátor töltési sebessége 
16

Nyitott ajtó fi gyelmeztető lámpa 17
Megjelenik, ha egy ajtó, a csomagtér-
ajtó vagy a töltőcsatlakozó fedele nin-
csen megfelelően becsukva.

Töltési szint 18
A mérőműszer megjeleníti a fennmara-
dó energiaszintet.

Töltőkábel „csatlakoztatva” fi gyel-
meztető lámpa 19
(járműtől függően)
Akkor világít, amikor a töltőkábel csat-
lakoztatva van a járműhöz.

Tartalékszint
Amikor a hajtóakkumulátor töltöttsége 
eléri a körülbelül 12%-ot, a mérőmű-

szer és a  fi gyelmeztető lámpa 
14 sárgával jelenik meg, és hangjelzés 
hallható.
A hatótáv optimalizálásához ➥ 2.22.

Közel a mozgásképtelenségi küszöb
Amikor a töltöttségi szint eléri a körül-
belül 6%-ot, ismételten hangjelzés hall-
ható, és a mérőműszer pirosan világít.
Amikor a töltési szint eléri az 5%-ot, a 
hatótáv értéke már nem jelenik meg.
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KIJELZŐK ÉS VISSZAJELZŐK (4/6)

Műszerfal B
Világít, amikor kinyitják a vezetőoldali 
ajtót. Egyes esetekben a fi gyelmeztető 
jelzőfényt üzenet is kíséri.
A járműtől függően személyre egyedi 
tartalommal és színválasztékkal sze-
mélyre szabhatja a műszerfalat.
Multimédia képernyővel rendelkező jár-
művek esetén tájékozódjon a mellékelt 
kézikönyvből.
Multimédia képernyővel nem rendelke-
ző járművek ➥ 1.132.

Sebességmérő 20

Túl nagy sebesség hangjelzés

Járműtől és országtól függően a  
fi gyelmeztető lámpa jelenik meg, és sí-
poló hangjelzés hallható. Sípoló hang-
jelzés hallható, ha a jármű 120 km/órá-
nál (75 mph) gyorsabban halad.
Ez a fi gyelmeztető lámpa addig világít, 
amíg a jármű 120 km/óránál (74 mph) 
gyorsabban halad.

Multimédia információk 21
Járműtől függően megjeleníthet adato-
kat a multimédia képernyőről (iránytű, 
telefon, navigáció stb.).
További tájékoztatásért olvassa el a 
multimédia rendszer kézikönyvét.
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Vezetési stílus kijelző 22 ➥ 2.16

Becsült hatótáv 23

Kilométerszámláló 24 ➥ 1.125

Hátralévő töltési idő 25

Hajtóakkumulátor töltési sebessége 
26

Fedélzeti számítógép 27 ➥ 1.122

Nyitott ajtó fi gyelmeztető lámpa 28
Megjelenik, ha egy ajtó, a csomagtér-
ajtó vagy a töltőcsatlakozó fedele nin-
csen megfelelően becsukva.
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KIJELZŐK ÉS VISSZAJELZŐK (6/6)

Töltési szint 29
A mérőműszer megjeleníti a fennmara-
dó energiaszintet.

Tartalékszint
Amikor a hajtóakkumulátor töltöttsége 
eléri a körülbelül 12%-ot, a mérőmű-

szer és a  fi gyelmeztető lámpa 
30 sárgával jelenik meg, és hangjelzés 
hallható.
A hatótáv optimalizálásához ➥ 2.22.

Közel a mozgásképtelenségi küszöb
Amikor a töltöttségi szint eléri a körül-
belül 6%-ot, ismételten hangjelzés hall-
ható, és a mérőműszer pirosan világít.
Amikor a töltési szint eléri az 5%-ot, a 
hatótáv értéke már nem jelenik meg.

A jármű indulásra kész állapotát 
jelző üzenet 31
A motorindítást követően megjelenik a 
„READY” (Kész) üzenet, majd 5 km/óra 
(3 mph) sebesség fölött eltűnik.
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FEDÉLZETI SZÁMÍTÓGÉP: általános tájékoztató (1/3)

A vagy B fedélzeti számító-
gép és fi gyelmeztető rend-
szer
Járműtől függően ez az alábbi funkció-
kat tartalmazza:

 – megtett távolság;
 – út beállításai;
 – tájékoztató üzenetek;
 – hibaüzenetek (a  fi gyelmezte-

tő lámpához kapcsolódóan);
 – fi gyelmeztető üzenetek (a  
fi gyelmeztető lámpához kapcsoló-
dóan);

 – járműbeállítások személyre szabása 
menü ➥ 1.132.

Ezeket a funkciókat a következő oldala-
kon mutatjuk be.

A fedélzeti számítógéppel felszerelt 
járművek
A funkciók az 5, 6, 7 és 8-as zónában 
oszlanak el. A különböző zónák elhe-
lyezkedése a kiválasztott stílustól függ.
Nyomja meg a kapcsolót 1 a zónák 
közti váltáshoz, és válasszon egy funk-
ciót a 2 és 3 gomb ismételt megnyomá-
sával, szükség esetén hagyja jóvá az 
„OK” gombbal 4.
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FEDÉLZETI SZÁMÍTÓGÉP: általános tájékoztató (2/3)

B fedélzeti számítógéppel felszerelt 
járművek
Nyomja meg a kapcsolót 1 annyiszor, 
hogy a „Vehicle” (Jármű) lapra lépjen.
Nyomja meg többször a 2 és 3 gombot, 
szükség esetén hagyja jóvá az „OK” 
gombbal 4.

Választások
(a kijelző a jármű felszereltségétől és 
az országtól függ)
A jármű lapon:
a) út beállításai:

 – átlagos energiafogyasztás az utolsó 
nullázás óta és pillanatnyi energia-
fogyasztás;

 – az utolsó nullázás óta megtett távol-
ság és átlagsebesség.

b) gumiabroncsnyomás visszaállítása;
c) idő (járműtől függően);
d) szervizintervallum;
e)  csak álló helyzetben, járműbeál-

lítások személyre szabása menü 
➥ 1.132.

Az üzenetek lapon:
f)  úti napló, üzemzavarok és tájékozta-

tó üzenetek.
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FEDÉLZETI SZÁMÍTÓGÉP: általános tájékoztató (3/3)

Útparaméterek nullázása 
(nullázás gomb)
Válassza ki az útbeállítások egyikét, 
majd tartsa nyomva az „OK” gombot 4, 
amíg a kijelző értéke nullára nem vált.

Útparaméterek automatikus 
nullázása
Automatikus nullázás akkor történik, 
amikor túllépi valamely paraméter ma-
ximális értékét.

Energiafogyasztási értékek 
leolvasása
A jármű bizonyos egységei energiát fo-
gyasztanak: a jármű által elfogyasztott 
energia ezért eltérhet az elektromos 
számláló által jelzett értéktől.

Egyes megjelenített értékek 
értelmezése a nullázás után
Az átlagos energiafogyasztás és se-
besség annál stabilabb, és annál na-
gyobb jelentőséggel bír, minél nagyobb 
távolságot tett meg a legutóbbi nullázás 
óta.

A becsült hatótávolság 
visszaállítása
A hajtóakkumulátor teljes feltöltését kö-
vetően kétfajta visszaállítás közül vá-
laszthat: kézi vagy automatikus.

Kézi visszaállítás
Válassza ki az útbeállítások egyikét, 
majd tartsa nyomva az „OK” gombot 4 
a hatótáv visszaállításához.
Automatikus visszaállítás
A hatótáv a hajtóakkumulátor teljes fel-
töltését követően automatikusan visz-
szaáll a legutolsó nullázás óta mért 
energiafogyasztás alapján kiszámított 
értékre.

A fedélzeti számítógép bizonyos 
adatai megjelennek a navigációs 
rendszer kijelzőjén.
Az útbeállítások kilométerszámlálója 
a fedélzeti számítógépen és a na-
vigációs rendszeren egyszerre lesz 
nullázva.
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FEDÉLZETI SZÁMÍTÓGÉP: menetparaméterek (1/4) 

Példák a funkciók kiválasztására A kiválasztott kijelzés értelmezése

Fogyasztás

+ 13,4
kW

12,8
kWh/100

Utazás

42,2
km/h

1284,7
km

a) Út beállításai.

Pillanatnyi energiafogyasztás.

Átlagos energiafogyasztás.
Az érték akkor jelenik meg, ha már legalább 400 métert megtett a leg-
utóbbi nullázás óta.

Átlagsebesség az utolsó visszaállítás óta.
A jelzett érték kiszámítása 400 méter megtétele után történik.

A legutóbbi nullázás óta megtett távolság.

Az itt leírt kijelző-információk FÜGGNEK A GÉPJÁRMŰ FELSZERELTSÉGÉTŐL ÉS AZ ADOTT ORSZÁGTÓL.
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Az itt leírt kijelző-információk FÜGGNEK A GÉPJÁRMŰ FELSZERELTSÉGÉTŐL ÉS AZ ADOTT ORSZÁGTÓL.

Példák a funkciók kiválasztására A kiválasztott kijelzés értelmezése

 + 

Gumiabroncsnyomás b) Gumiabroncsnyomás visszaállítása ➥ 2.25

12:00 c) Óra

FEDÉLZETI SZÁMÍTÓGÉP: menetparaméterek (2/4) 
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FEDÉLZETI SZÁMÍTÓGÉP: menetparaméterek (3/4) 

Példák a funkciók kiválasztására A kiválasztott kijelzés értelmezése

Szerviz esedékessége

1,936 km
vagy 3 hónap múlva

d) Szervizintervallum.
A következő szervizig hátralévő távolság (kilométerekben). Ha köze-
leg a szerviz, több forgatókönyv is lehetséges:

 – a távolság kevesebb mint 1500 km (932 mérföld) vagy egy hónap: 
a „Service Due in” (Szerviz esedékessége) üzenet jelenik meg a tá-
volsággal és az idővel együtt;

 – ha esedékes a szerviz: a „Service Due in” (Szerviz esedékessége) 
üzenet jelenik meg a legközelebbi határértékkel (távolság vagy idő);

 – a távolság 0 km (0 mérföld) vagy elérte a szerviz időpontját: a 
„Service Required” (Szerviz szükséges) jelenik meg a  fi gyel-
meztető lámpával együtt.

Minél előbb végeztesse el a jármű karbantartását.

Kijelző visszaállítása a karbantartási ütemtervnek megfelelően elvégzett karbantartás után.
A karbantartási intervallumot csak olyan szerviz állíthatja vissza, amely teljesíti a karbantartási ütemtervben szereplő ajánláso-
kat.
Speciális funkció: a karbantartási intervallum visszaállításához tartsa nyomva a kijelző egyik visszaállító gombját körülbelül 
10 másodpercig, amíg a kijelzőn tartósan a karbantartási intervallum látható.

Az itt leírt kijelző-információk FÜGGNEK A GÉPJÁRMŰ FELSZERELTSÉGÉTŐL ÉS AZ ADOTT ORSZÁGTÓL.
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FEDÉLZETI SZÁMÍTÓGÉP: menetparaméterek (4/4) 

Példák a funkciók kiválasztására A kiválasztott kijelzés értelmezése

 

Beállítások
(OK) e) Járműbeállítások személyre szabása menü ➥ 1.132

 

FIGYELMEZTETÉS: 
Csomagtér nyitva

f) Úti napló.
Egymást követően jelenik meg:
– tájékoztató üzenetek;
– hibaüzenetek.

Az itt leírt kijelző-információk FÜGGNEK A GÉPJÁRMŰ FELSZERELTSÉGÉTŐL ÉS AZ ADOTT ORSZÁGTÓL.
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FEDÉLZETI SZÁMÍTÓGÉP ÉS FIGYELMEZTETŐ RENDSZER: tájékoztató üzenetek
A gépjármű beindításához vagy a vezetési állapot kiválasztásához nyújt segítséget. Példák információ üzenetekre vonatkozóan 
az alábbiakban.

Üzenetek (példák) A kiválasztott kijelzés értelmezése 

Disconnect cable to start „Indításhoz húzza ki a kábelt”
Azt jelzi, hogy a töltőkábel még mindig csatlakoztatva van a járműhöz.

Parking Brake ON „Parkolófék BE”
Azt jelzi, hogy a parkolófék be van húzva. 

Check connections
„Ellenőrizze a csatlakozásokat”
Húzza ki, majd csatlakoztassa a járműhöz.
Ha az üzenet továbbra is látható marad, azt külső töltési körülmények okozhatják, vagy 
az otthoni szerelvény.

Power cut while charging
„Áramkimaradás töltés közben”
Azt jelzi, hogy töltés közben elektromos hiba lépett fel. Indítsa újra a töltést.
Ha ez nem működik, ellenőriztesse az elektromos szerelvényt.
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FEDÉLZETI SZÁMÍTÓGÉP: működési rendellenességekkel kapcsolatos üzenetek
Ha ezek a  visszajelző lámpával együtt gyulladnak ki, kíméletesen vezetve keresse fel a lehető leghamarabb a már-
kaképviseletet. Ezen előírás fi gyelmen kívül hagyása a gépkocsi károsodásához vezethet.
Akkor tűnnek el, ha egyszer megnyomja a kijelzésválasztó kapcsolót, vagy néhány másodperc elteltével automatikusan. A kijelzé-
seket a fedélzeti napló tárolja. A  visszajelzőlámpa világít. Példák a működési rendellenességekkel kapcsolatos üzenetekre 
vonatkozóan.

Üzenetek (példák) A kiválasztott kijelzés értelmezése 

WARNING: Check Airbag
„FIGYELMEZTETÉS! Légzsák ellenőrzése”
A biztonsági övek kiegészítő rendszerének a meghibásodását jelzi. Balesetnél fennáll an-
nak a veszélye, hogy nem lépnek működésbe.

Check vehicle
„Jármű ellenőrzése”
Az egyik pedálérzékelő vagy a kiegészítő 12 V-os akkumulátor kezelőrendszerének hi-
báját jelzi.

WARNING: Check Braking 
System

„FIGYELMEZTETÉS: Fékrendszer ellenőrzése”
Kopást jelez, vagy a fékrendszer ellenőrzésének szükségességét

Check Vehicle plug
„Járműcsatlakozó ellenőrzése”
Túlmelegedést jelez a jármű felőli töltőcsatlakozóban. Várjon körülbelül 20 percet, majd 
próbálja újra. Ha ez nem segít, vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos márkakereskedéssel

Check Electric System „Elektromos rendszer ellenőrzése”
A hajtásrendszer hibáját jelzi.

WARNING: Check SOS Call „FIGYELMEZTETÉS! Segélyhívó ellenőrzése”
Az segélyhívásrendszer meghibásodását jelzi. 

Battery charging impossible „Nem lehet tölteni az akkumulátort”
A hajtóakkumulátor töltőrendszerének hibáját jelzi.
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FEDÉLZETI SZÁMÍTÓGÉP: figyelmeztető üzenetek
Ezek a  visszajelzőlámpával együtt gyulladnak ki, és biztonsági okokból arra utasítják, hogy a forgalmi viszonyok-
nak megfelelően azonnal álljon meg. Állítsa le a motort és ne indítsa újra. Forduljon márkaszervizhez
Az alábbiakban példákat talál a fi gyelmeztető üzenetekre. Megjegyzés: az üzenetek önmagukban vagy felváltva (ha több üzene-
tet is meg kell jeleníteni) jelennek meg a kijelzőn, azokat fi gyelmeztető lámpa és/vagy sípoló hangjelzés kísérheti.

Üzenetek (példák) A kiválasztott kijelzés értelmezése 

„WARNING: Braking System” „FIGYELMEZTETÉS! Fékrendszer”
A fékrendszer hibáját jelzi

„WARNING: Power Steering” „FIGYELMEZTETÉS! Szervokormány”
A kormányrendszer hibáját jelzi

„Electric motor failure” „Villanymotor hiba”
Azt jelzi, hogy a jármű veszít a teljesítményéből.

„Electric System Failure” „Elektromos rendszer hiba”
Az elektromos rendszer hibáját jelzi.

„Puncture” „Defekt”
Azt jelzi, hogy legalább az egyik gumiabroncs defektes vagy nagyon leeresztett.
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JÁRMŰBEÁLLÍTÁSOK TESTRESZABÁSA MENÜ (1/3)

A gépkocsi felszereltségétől függően 
ez a funkció lehetővé teszi a gépkocsi 
bizonyos funkcióinak be/kikapcsolását 
és beállítását.

Multimédia képernyővel 
felszerelt gépkocsik 1
A beállítások menüjének elérése
A különböző beállítások elérésével kap-
csolatos információkért tájékozódjon a 
multimédia rendszer útmutatójában.

Beállítások kiválasztása
Válasszon egy menüt, majd a módosí-
tandó funkciót (a kijelzés a gépkocsi tí-
pusától és az országtól függ):
a) „Vezetés”:

 – Irányjelző hangerő;
b) „Hozzáférés”:

 – Vezetőoldali ajtó kioldása;
 – Ajtók zárása menet közben;
 – Nyitás/zárás „szabad kéz” üzem-

módban;
 – Zárás eltávolodással/Nyitás meg-

közelítéssel;
 – Távoli zárás hangja;
 – Néma üzemmód;
 – Automatikus bezárás;

c) „Ablaktörlés és világítás”:
 – Vezess haza világítás;
 – Ablaktörlés hátramenetben;
 – Automatikus első ablaktörlés;
 – Törlés mosás után;

d) „Üdvözlés”:
 – Külső üdvözlés;
 – Tükrök automatikus kihajtása;
 – Belső üdvözlés;
 – Belső felső megvilágítás automa-

tikus üzemmód.
Funkciótól függően válassza ki a követ-
kezőt:

 – „ON” vagy „OFF” az aktiváláshoz 
vagy deaktiváláshoz,

vagy
 – a világítás bekapcsolt állapotban 

tartásának időtartama (például a 
„Vezess haza világítás” funkciónál).

További információkért tájékozódjon a 
multimédia rendszer útmutatójában.

Ezeket a beállításokat biz-
tonsági okokból a gépkocsi 
álló helyzetében végezze el.
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JÁRMŰBEÁLLÍTÁSOK TESTRESZABÁSA MENÜ (2/3)

Multimédia képernyővel nem 
felszerelt gépkocsik.
A kijelzők beállítási menüjének 
elérése 2
Álló gépkocsi esetén nyomja meg 
a 3 gombot többször a „Gépkocsi” 
lap megjelenítéséhez; Nyomja 
meg többször a 4 vagy 5 gombot a 
„Beállítások” menü eléréséhez, majd 
erősítse meg a 6 „OK” gomb megnyo-
másával.

Beállítások kiválasztása
Navigáljon a 4 vagy 5 gomb segítsé-
gével a módosítandó funkció kivá-
lasztásához, és nyomja meg a 6 „OK” 
gombot a megerősítéshez (a kijelzés a 
gépkocsi felszerelésétől és az ország-
tól függően változhat):
a) „MŰSZERFAL”:

 – Nyelv;
 – Mértékegység;
 – Stílus;
 – Szín.

b) „JÁRMŰ”:
 – Hátsó szélvédő törlése hátrame-

netben;
 – Automatikus ablaktörlés;
 – Első/hátsó cseppmentes törlés 

funkció;
 – Szabadonfutás;
 – Külső üdvözlés;

c) „PARKOLÁSI ASSZISZTENS”:
 – Sípoló hangjelzés hangereje;

d) „VEZETÉSI ASSZISZTENS”:
 – Sávelhagyásra való fi gyelmezte-

tés hangereje;
 – Sávelhagyásra való fi gyelmezte-

tés érzékenysége;
 – Sávelhagyásra való fi gyelmezte-

tés rezgése;
 – Sávtartó asszisztens érzékeny-

sége;
 – Holttérfi gyelő rendszer;
 – A fékérzékenység aktív;

 – Fejlett biztonsági technológia;
 – Sebességtúllépésre való fi gyel-

meztetés;
 – Követési távolságra való fi gyel-

meztetés;
e) „VILÁGÍTÁS”:

 – Belső felső megvilágítás automa-
tikus üzemmód;

 – Automatikus „Vezess haza 
világítás”;

 – Vezess haza világítás: XX má-
sodperc;

f) „HOZZÁFÉRÉS”:
 – - Ajtók zárása menet közben;
 – Nyitás/zárás „szabad kéz” üzem-

módban;
 – Csak a vezetőoldali ajtó nyitása;
 – Automatikus visszazárás;
 – Néma zárás;
 – Automatikus nyitás/zárás;
 – Külső visszapillantó tükrök auto-

matikus kihajtása;
g) „VISSZAÁLLÍTÁS”.

 funkció aktivált

 funkció kikapcsolva
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JÁRMŰBEÁLLÍTÁSOK TESTRESZABÁSA MENÜ (3/3) 

A sor kiválasztása után nyomja meg a 6 
„OK” gombot a funkció módosításához.
Ha kiválasztja a „PARKING 
ASSIST”, majd a „VOLUME”, vagy a 
„DASHBOARD”, majd a „LANGUAGE” 
lehetőséget, akkor egy további 
választást kell elvégeznie (a parkolást 
segítő rendszer hangereje vagy a 
kijelzőegység nyelve). Ebben az 
esetben válasszon, és erősítse meg 
a „6 OK” gomb megnyomásával; a ki-

választott értéket a sor előtt a  
szimbólum jelöli.

A menüből való kilépéshez nyomja 
meg a 4 vagy 5 gombot a „VISSZA” 
eléréséhez, majd erősítse meg a 6 
„OK” gomb megnyomásával. Előfordul-
hat, hogy a műveletet többször is el kell 
végezni.

A gépjármű személyre szabott be-
állítása nem végezhető el menet 
közben. 20 km/h feletti sebesség-
nél a kijelzőegység automatikusan 
visszavált a fedélzeti számítógép 
üzemmódba. 
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ÓRA ÉS KÜLSŐ HŐMÉRSÉKLET (1/2)

Multimédia képernyővel felszerelt 
gépkocsik
Az idő és a külső hőmérséklet kijelzése 
a multimédiás képernyőn található 1.
További tájékoztatásért olvassa el a 
multimédia rendszer kézikönyvét.

Multimédia képernyővel nem 
felszerelt gépkocsik
Nyomja meg a 2 gombot többször a 
„Gépkocsi” lap megjelenítéséhez.
Nyomja meg többször a 3 és 4 gombo-
kat a 6 óra beállításához.
Tartsa nyomva az „OK” gombot 5, amíg 
az idő villogni nem kezd.

Állítsa be az órát a 3 és 4 gombokkal, 
majd a megerősítéshez nyomja meg az 
5 „OK” gombot.
Állítsa be a percet a 3 és 4 gombokkal, 
majd a megerősítéshez nyomja meg az 
5 „OK” gombot.

9°C 12:00
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Külső hőmérséklet, kijelző 7
Különleges funkció:
Ha a külső hőmérséklet –3 °C és 3 °C 
között van, a °C szimbólumok villognak 
(a jegesedés veszélyét jelezve).

Ha megszakad a tápellátás (lekötik 
az akkumulátort, elszakad a tápve-
zeték stb.), az órát újra be kell állí-
tani.
Javasoljuk, hogy menet közben ne 
módosítsa ezeket a beállításokat.

Külső hőmérsékletet jelző 
műszer
A külső jegesedés kiala-

kulásának veszélye függ a levegő 
páratartalmától és hőmérséklettől, a 
külső hőmérséklet nem ad elegendő 
információt a jegesedés megállapí-
tásához.

ÓRA ÉS KÜLSŐ HŐMÉRSÉKLET (2/2) 
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KORMÁNYKERÉK, ELEKTROMOS KORMÁNYRÁSEGÍTÉS (1/2)
A funkció bekapcsolása
Bekapcsolt gyújtás mellett nyomja meg 
a kapcsolót 3: a kapcsoló visszajelző 
fénye világít.

A funkció kikapcsolása
 – Automata:

A funkció a szabályozási fázist köve-
tően, körülbelül 30 perc után kikap-
csol. A kapcsoló 3 visszajelző fénye 
kialszik.
Megjegyzés: ha a funkció automati-
kusan kikapcsolt, a kapcsolót 3 két-
szer megnyomva kapcsolhatja be 
újra.
Ha nem nyomja meg újra a kapcso-
lót, a funkció ismét bekapcsol, ami-
kor legközelebb bekapcsolja a gyúj-
tást.

 – Manuális:
A funkciót a szabályozási idő alatt 
a kapcsoló 3 megnyomásával kap-
csolhatja ki. A kapcsoló 3 visszajelző 
fénye kialszik.

Állítható magasságú és 
mélységű kormányoszlop
Húzza le a kart 1, és állítsa be a kor-
mánykereket a kívánt helyzetbe.
Ezután teljesen nyomja fel a kart, túl 
az ellenállási ponton, hogy reteszelje a 
kormányoszlopot.
Ügyeljen rá, hogy megfelelően legyen 
reteszelve a kormányoszlop.

Biztonsági okokból csak álló 
járművön állítsa be a kor-
mánykereket.

Kormánykerékfűtés
(járműtől függően)
Ez a funkció felmelegíti a kormányke-
reket 2.

Működési elv
Amikor eléri a hőmérsékletet, a funkció 
körülbelül 30 másodpercig szabályozza 
a fűtött területek hőmérsékletét, majd 
automatikusan kikapcsol.
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KORMÁNYKERÉK, ELEKTROMOS KORMÁNYRÁSEGÍTÉS (2/2)
Szervokormány
Soha ne közlekedjen nem megfelelően 
feltöltött akkumulátorral.

Változó rásegítésű szervokormány
A változó rásegítésű szervokormány 
elektronikus vezérlőrendszerrel van 
felszerelve, amely a jármű sebességé-
nek megfelelően módosítja a rásegítés 
mértékét.
A kormányzás könnyebbé válik par-
koláskor (a plusz kényelemért), míg a 
szükséges erő fokozatosan növekszik, 
ahogy nő a sebesség (a nagyobb biz-
tonságért nagy sebességen).

Soha ne kapcsolja ki a gyúj-
tást, ha lejtőn lefelé halad, 
és normál közlekedés során 
is kerülje el (nem működik a 

rásegítés).

Soha ne hagyja a kormányt végállá-
sig elfordítva, amikor a jármű áll.
Ha ki van kapcsolva a motor, vagy 
ha rendszerhiba történik, a kor-
mánykerék továbbra is elfordítható. 
Nagyobb erőre lesz szükség.
Előfordulhat, hogy zaj hallatszik, ha 
gyorsan mozgatja a kormányt. Ez 
normális.
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KÜLSŐ VILÁGÍTÁS ÉS KÜLSŐ JELZÉSEK (1/6)

 Helyzetjelzők
Forgassa a gyűrűt 2 úgy, hogy a szim-
bólum a jellel 3 szemben legyen.
Ez a visszajelző-lámpa világít a kijelző-
egységen.

Nappali világítás bekapcsolás 
funkció
A nappali világítás a kapcsolókar 1 
működtetése nélkül is automatikusan 
bekapcsol a motor beindításakor (kizá-
rólag elöl), a motor leállításakor pedig 
kikapcsol.

 Tompított fényszórók
Kézi működtetés
Forgassa a gyűrűt 2 úgy, hogy a szim-
bólum a jellel 3 szemben legyen. Ez a 
visszajelző-lámpa világít a kijelzőegy-
ségen.
Automatikus működés
(típustól függően)
Forgassa a gyűrűt 2, hogy az AUTO 
szimbólum a jellel 3 szembe kerüljön: 
járó motor esetén a tompított fényszó-
rók a külső fényviszonyok függvényé-
ben automatikusan be- vagy kikapcso-
lódnak, a kapcsolókar 1 működtetése 
nélkül.

A gépkocsitól függően a tompított fény-
szórók automatikusan bekapcsolnak az 
ablaktörlő lapátok néhány törlési ciklu-
sa után.

Éjszakai vezetés előtt ellen-
őrizze az elektromos beren-
dezések állapotát, és állítsa 
be a fényszórókat (ha a jár-

mű terhelése eltér a megszokottól). 
➥ 1.145. Ellenőrizze, hogy a fény-
szórókat semmi sem takarja (piszok, 
sár, hó, szállított tárgy stb.).
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KÜLSŐ VILÁGÍTÁS ÉS KÜLSŐ JELZÉSEK (2/6)

 Fényszóró
Járó motor és bekapcsolt tompított 
fényszórók mellett nyomja meg a kom-
binált kapcsolókart 1. Ez a visszajel-
ző-lámpa világít a kijelzőegységen. Ha 
ismét a tompított fényszórókat akarja 
bekapcsolni, húzza újra maga felé a 
kombinált kapcsolókart.
„Lámpák emelése vezetés közben” 
funkció
(típustól függően)
A távolsági fényszórók bekapcsolá-
sakor a „Lámpák emelése vezetés 
közben” funkció javítja a látási viszo-
nyokat a gépkocsivezető számára a 
tompított és távolsági fényszórók auto-
matikus emelésével.

A távolsági fényszórók kikapcsolása-
kor a tompított fényszórók visszatérnek 
eredeti pozíciójukba.

  Automata távolsági 
fényszóró:

Gépjárműtől függően, a rendszer auto-
matikusan be- és kikapcsolja a távolsá-
gi fényszórókat. A belső visszapillantó 
tükör mögött elhelyezett kamera segít-
ségével felismeri a gépkocsi előtt és az 
ellentétes irányú sávban haladó jármű-
veket.

A rendszert bizonyos körülmények 
megzavarhatják:

 – szélsőséges időjárási viszonyok 
(eső, hó, köd stb.);

 – a szélvédőn vagy kamerán szeny-
nyeződés, eléjük helyezett tár-
gyak, stb;

 – a gépkocsi mögött vagy ellenté-
tes irányban haladó jármű gyen-
ge vagy rosszul észlelhető világí-
tása;

 – az első fényszórók hibás beállí-
tása;

 – fényvisszaverő felületek;
 – .. 

A távolsági fényszórók automatikusan 
kigyulladnak, ha:

 – a környezeti fényerő alacsony;
 – nem észlelhető más jármű világítá-

sa;
 – a gépkocsi sebessége nagyobb mint 

kb. 40 km/h.
Ha a fenti feltételek közül egy sem telje-
sül, a rendszer a tompított fényszórókat 
kapcsolja be.
Megjegyzés: győződjön meg arról, 
hogy a szélvédőt nem takarja semmi 
(piszok, sár, hó, pára stb.).

Az automata távolsági fényszórók 
bekapcsolásához:

 – forgassa el a gyűrűt 2 úgy, hogy az 
AUTO szimbólum a 3 jellel szembe 
kerüljön;

 – nyomja meg a kapcsolókart 1.

A kijelzőegységen megjelenik a  
visszajelzőlámpa.
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  Automata távolsági 
fényszóró (folytatás)

Az automata távolsági fényszórók 
kikapcsolásához:

 – Forgassa a 2 gyűrűt az AUTO pozí-
ciótól eltérő helyzetbe;

vagy
 – húzza meg a kapcsolókart 1.

A  fi gyelmeztető lámpa kialszik a 
kijelzőegységen.
Megjegyzés: a távolsági fényszórók 
működésbe lépnek fel az automata tá-
volsági fényszóró funkció kikapcsolá-
sakor.

Működési rendellenességek
Amikor a „Check Automatic Lighting” 
üzenet megjelenik a kijelzőegységen, a 
rendszer ki van kapcsolva. Forduljon a 
márkaképviselethez.

A szélvédő közelében a ka-
mera alatt elhelyezett hor-
dozható navigációs beren-
dezés éjszakai használat a 

megzavarhatja a távolsági fényszó-
rók automatikus ki- és bekapcsolá-
sáért felelős rendszer működését 
(fényvisszaverődés a szélvédőn).

A távolsági fényszórók auto-
matikus ki- és bekapcsolá-
sáért felelős rendszer nem 
helyettesíti a vezetőt, aki a 

gépkocsi külső világítását az aktuá-
lis fény- és útviszonyoknak megfele-
lően kell, hogy alakítsa.
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A világítás kikapcsolása
Automatikusan kialszanak a motor 
leállítása után, a vezetőoldali ajtó ki-
nyitásakor vagy a gépkocsi központi 
zárásakor. Ebben az esetben a motor 
indításakor a lámpák újra felgyullad-
nak, ha a gyűrű 2 a megfelelő helyzet-
ben van.
Megjegyzés: ha a ködlámpa be van 
kapcsolva, a világítás automatikus ki-
kapcsolása nem működik.

Üdvözlő és elköszönő 
funkció
(típustól függően)
A funkció bekapcsolt állapotában a 
nappali világítás és a hátsó helyzetjel-
ző lámpák automatikusan kigyulladnak 
az intelligens kulcs észlelésekor vagy a 
gépkocsi központi nyitásakor.
Automatikusan kikapcsolódnak:

 – a bekapcsolásuk után körülbelül egy 
perccel;

 – a motor beindításakor, a világítás 
kapcsolókarjának helyzetétől füg-
gően;

vagy
 – a gépkocsi zárásakor.

A funkció be/kikapcsolása
A külső vétel be- és kikapcsolásával 
kapcsolatban tájékozódjon a multimé-
dia rendszer útmutatójában.
Válassza ki az „ON” vagy az „OFF” ál-
lást.

Felkapcsolva maradt 
világításra fi gyelmeztető 
hangjelzés
A vezetőoldali első ajtó kinyitásakor, ha 
a gyújtás ki van kapcsolva, hangjelzés 
fi gyelmeztet, ha a lámpák égve marad-
tak.

Működési rendellenességek
Ha a „WARNING: Check Lighting” üze-
net jelenik meg a  visszajelző-

lámpa kíséretében, és a  vissza-
jelzőlámpa villog a kijelzőegységen, ez 
a világítás meghibásodására utal.
Forduljon a márkaképviselethez.
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„Hazakísérő világítás” 
funkció
Ez a funkció lehetővé teszi a helyzetjel-
ző lámpa és a tompított fényszóró rövid 
idejű bekapcsolását (pl. kapu nyitásá-
hoz).

Állítsa le a motort, kapcsolja le a 
fényszórókat, állítsa a gyűrűt 2 AUTO 
állásba, húzza a kart 1 maga felé: a 
helyzetjelző lámpák és a tompított 
fényszóró körülbelül 30 másodpercre 

bekapcsol a kijelzőegység  és 

 visszajelzőlámpáival együtt.
Az idő meghosszabbításához a kart 
négy alkalommal húzhatja meg (leg-
feljebb körülbelül két perc időtartam). 
A művelet nyugtázására megjelenik a 
következő üzenet: „Follow-me Home 
for _ _ _”, a világítás aktiválásának idő-
tartamával együtt. Ekkor bezárhatja a 
gépkocsit.
A világítás automatikus kikapcsolás 
előtt történő kikapcsolásához forgassa 
el a 2 gyűrűt bármelyik irányba, majd 
állítsa vissza AUTO állásba.
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 Első ködlámpák
(típustól függően)

Forgassa a 1 kombinált kapcsolókar 
középső 4 gyűrűjét, hogy a szimbólum 
a 3 jelzéssel szembe kerüljön, majd en-
gedje el.
A ködlámpák működése a kombinált 
világításkapcsoló kar állásától függ, a 
működését a kijelzőegységen a meg-
felelő visszajelzőlámpa jelzi.

 Hátsó ködlámpák
Forgassa a kombinált kapcsolókar 4 
középső gyűrűjét, hogy a szimbólum a 
3 jelzéssel szembe kerüljön, majd en-
gedje el.
A ködlámpák működése a kombinált 
világításkapcsoló kar állásától függ, a 
működését a kijelzőegységen a meg-
felelő visszajelzőlámpa jelzi.
Ne felejtse kikapcsolni a ködlámpát, ha 
már nincs rá szükség, hogy ne zavarja 
a közlekedésben résztvevőket.

A világítás kikapcsolása
Forgassa el a 4 középső gyűrűt újra, 
amíg a 3 szimbólum a ködlámpa szim-
bólumával átellenes helyzetbe nem ke-
rül. A megfelelő visszajelzőlámpa vilá-
gít a kijelzőegységen.

A külső világítás lekapcsolása a hátsó 
ködlámpák lekapcsolását is eredmé-
nyezi.

Kanyarfényszórók
(Gépjárműtől függően)
Ha előremenetben vezet, és a gép-
kocsi sebessége kb. 40 km/h alatti, a 
tompított fényszórók pedig be vannak 
kapcsolva: bizonyos vezetési feltételek 
teljesülnek (kormány helyzete, irány-
jelző-lámpa használata stb.), kanya-
rodáskor bekapcsolódik az egyik első 
ködfényszóró a kanyar belső ívének 
megvilágítása érdekében.
Ha hátrameneti sebesség van kivá-
lasztva, és a tompított fényszórók be 
vannak kapcsolva, a két első ködfény-
szóró automatikusan világítani kezd.
Megjegyzés: amikor hátrameneti foko-
zatból előremeneti fokozatba vált (pél-
dául egy parkolási manőver során), a 
két ködlámpa bekapcsol, amíg a jármű 
meg nem haladja a 10 km/h sebessé-
get.

Ködös, havas időjárás esetén vagy a tetőn túllógó tárgy szállításakor a fényszórók automatikus bekapcsolása módosulhat.
A ködlámpák bekapcsolása továbbra is a vezető felelőssége: a kijelzőegységen lévő visszajelző lámpák tájékoztatják Önt arról, 
hogy a ködlámpák világítanak (a visszajelző lámpa világít) vagy nem (a visszajelző lámpa nem világít).

KÜLSŐ VILÁGÍTÁS ÉS KÜLSŐ JELZÉSEK (6/6)
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Az A gomb lehetővé teszi a fényszórók 
magasságának állítását a terheléstől 
függően.
Bekapcsolt tompított fényszóróknál 
nyomja meg vagy emelje fel az A kap-
csolót többször a kívánt helyzet kivá-
lasztásához a kijelzőegységen.
Megjegyzés: a gépkocsitól függően a 
motor minden indításakor a kiválasz-
tott pozíció jelenik meg a műszerfalon 
körülbelül 30 másod-percig, illetve a A 
kapcsoló minden egyes megnyomása 
után 5 másodpercig.

Példák az A vezérlő beállításához a ter-
heléshez igazítva

Furgon változat Kombi változat 

Normál 
alváz 

Hosszú 
alváz Normál alváz

Vezető egyedül, vagy egy 
utassal elöl 0 0 0

Minden ülés foglalt - - 0

Vezető utasokkal vagy utasok 
nélkül, és a megengedett 
legnagyobb össztömeget elérő 
csomagokkal vagy (terheléssel) 
vagy nélkülük 

- - 1

Vezető utasokkal vagy utasok 
nélkül, és a megengedett 
legnagyobb össztömeget elérő 
csomagokkal vagy (terheléssel) 
vagy nélkülük 

2 2 2

Az alábbi táblázatban néhány példát láthat. Minden esetben állítsa be az A vezérlőt 
a gépkocsi terhelésétől függően, hogy az út látható legyen és ne zavarja a vezetőt.

FÉNYSZÓRÓK BEÁLLÍTÁSA (1/2)
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Ideiglenes beállítás
Nyissa ki a motorháztetőt, és keresse 
meg a B jelölést (az egyik első fényszó-
ró egységhez közel található).

Működési elv
Egy csavarhúzóval vagy hasonló esz-
közzel fordítsa el a csavart 1 fél fordu-
lattal a (-) szimbólum felé, hogy lejjebb 
állítsa a fényszórót.
A vezetés után állítsa vissza az eredeti 
helyzetébe: fordítsa el a 1 csavart egy 
fél fordulattal a + szimbólum felé a su-
gár feljebb állításához.

FÉNYSZÓRÓK BEÁLLÍTÁSA (2/2)

Ha bal kormányos járművel balra 
tartó közlekedésben halad (vagy for-
dítva), tartózkodása idejére a lámpá-
kat feltétlenül szükséges beállítani. 
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A gépkocsi esőérzékelővel 
rendelkező elülső ablaktörlő 
lapáttal van felszerelve
Az esőérzékelő a szélvédőn található, 
a belső visszapillantó tükör előtt.

A egyszeri törlés
  A rövid megnyomás az ablaktörlő 

egyszeri oda-vissza mozgását ered-
ményezi.

B kikapcsolás

C automata ablaktörlés
  Ebben a helyzetben a rendszer ér-

zékeli a szélvédőre érkező vizet és 
ehhez igazítja az ablaktörlő törlési 
sebességét. A 2 gyűrű elforgatásá-
val lehetséges a kioldódási határ-
sebesség és a törlések közötti idő 
módosítása:

 – F: legkisebb érzékenység
 – G: maximális érzékenység

Minél nagyobb az érzékenység, an-
nál gyorsabban reagál és töröl az 
ablaktörlő.

Az automatikus ablaktörlés bekapcso-
lásakor vagy az érzékenység növelése-
kor az ablaktörlő egy oda-vissza moz-
gást tesz.
Megjegyzés:

 – az esőérzékelő csak segítő funk-
ciót lát el. Csökkent látási viszonyok 
között a vezetőnek kell manuálisan 
bekapcsolnia az ablaktörlőt. Ködben 
vagy havazáskor az automatikus tör-
lés nem szisztematikus, Önnek kell 
kezelnie;

 – Nulla fok alatti hőmérsékletnél az 
automatikus ablaktörlés nem kap-
csolódik be a gépkocsi indításakor. 
Automatikusan bekapcsol, amikor a 
gépkocsi átlép egy bizonyos sebes-
ségkorlátot (körülbelül 8 km/óra);

 – száraz időben ne kapcsolja be az 
automatikus ablaktörlést;

 – az automatikus ablaktörlés bekap-
csolása előtt jégtelenítse teljesen a 
szélvédőt.

 – amikor kefehengeres autómosóban 
mossa a járművet, állítsa vissza a 
gyűrűt 1 a B helyzetbe, hogy kikap-
csolja az automatikus ablaktörlést.

ABLAKMOSÓ, ABLAKTÖRLŐ (1/4)
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Működési rendellenességek
Az automatikus ablaktörlés hibája ese-
tén az ablaktörlő szakaszosan töröl. 
Vegye fel a kapcsolatot a márkaképvi-
selettel.
Az esőérzékelő működését megzavar-
hatják a következők:

 – sérült ablaktörlők; a lapátok által az 
esőérzékelő észlelési tartományá-
ban hagyott vízhártya vagy foltok 
növelhetik az automatikus ablaktör-
lés reakcióidejét vagy a törlési gya-
koriságot;

 – sérülés vagy repedés a szélvédőn 
ott, ahol az esőérzékelő van, vagy 
porral, piszokkal, rovarokkal jéggel 
borított szélvédő, mosóviasz és víz-
taszító vegyszerek használata; az 
ablaktörlő kevésbé lesz érzékeny, 
vagy egyáltalán nem fog törölni.

D  folyamatos lassú törlés
E  folyamatos gyors törlés

Különleges megjegyzés
Menet közben, ha a jármű megáll, az 
ablaktörlő sebessége csökken. A folya-
matos gyors törlésről folyamatos lassú 
törlésre vált. Amikor a gépkocsi elindul, 
a törlési sebesség visszaáll az erede-
tire.
Az 1 kombinált kapcsolókar működte-
tése elsőbbséget élvez és megszünteti 
az automatika hatását.
Előírások

 – Fagy esetén, az ablaktörlő első mű-
ködtetése előtt ellenőrizze, hogy a 
lapátok nincsenek-e ráragadva a 
szélvédőre. Ha úgy működteti az ab-
laktörlőt, hogy a lapátok ráfagytak a 
szélvédőre, az a lapátok és az ab-
laktörlőmotor károsodásához vezet-
het.

 – Nem aktiválja az ablaktörlőt száraz 
szélvédő esetén. Ez az ablaktörlő 
lapátok idő előtt elhasználódását 
eredményezheti, illetve annak sérü-
léséhez vezethet.

ABLAKMOSÓ, ABLAKTÖRLŐ (2/4)
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Az első ablaktörlő speciális 
helyzete (szervizelési helyzet)
Ebben a helyzetben felemelhetők a la-
pátok, hogy leválaszthatók legyenek a 
szélvédőről.
Ez hasznos lehet:

 – a lapátok tisztításakor;
 – téli időben a lapátok leválasztásá-

hoz a szélvédőről;
 – az ablaktörlő lapátok cseréjekor 
➥ 5.37.

Bekapcsolt gyújtás és leállított motor 
mellett emelje fel kétszer az 1 kapcso-
lókart az A helyzetbe (egyszeri törlés). 
A lapátok a motorháztetőtől távol állnak 
meg.
A lapátok süllyesztett helyzetbe való 
visszaállításához, bekapcsolt gyújtás-
nál győződjön meg arról, hogy az ab-
laktörlő lapátok a szélvédőre vannak 
hajtva, majd mozgassa az 1 kapcsoló-
kart az A helyzetbe (egyszeri törlés).
A gyújtás bekapcsolása előtt helyezze 
az ablaktörlőket a szélvédőre. Ellenke-
ző esetben fennállhat a motorháztető 
vagy az ablaktörlők sérülésének veszé-
lye az ablaktörlési funkció bekapcsolá-
sakor.

A szélvédőn történő minden 
beavatkozás előtt (gépjármű 
mosása, jégmentesítés, 
szélvédő tisztítása stb.) állít-

sa az 1 kombinált kapcsolókart B (ki-
kapcsolt) állásba.
Sérülés és rongálódás veszélye 
áll fenn.

Amennyiben a szélvédőn feltűnik 
valami (piszok, hó, jég stb.) tisztítsa 
meg a szélvédőt (beleértve a belső 
visszapillantó tükör mögötti középső 
részt is) mielőtt beindítaná az ablak-
törlőket (motortúlhevülés veszélye).
Ha a lapát mozgását akadályozza 
valami, a lapát megállhat. Távolít-
sa el az akadályt és a kapcsolókar 
segítségével kapcsolja vissza az ab-
laktörlést. 

ABLAKMOSÓ, ABLAKTÖRLŐ (3/4)
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Ablakmosó
Bekapcsolt gyújtás mellett húzza 
meg az 1 kapcsolókart, majd engedje 
el.
Hosszabb idejű kapcsolás az ablakmo-
só működtetése mellett kétszeri törlést 
eredményez, amit néhány másodperc 
múlva egy harmadik követ.
Multimédia képernyővel felszerelt gép-
kocsik esetén a harmadik törlést be/ki-
kapcsolhatja. ➥ 1.132

Megjegyzés: nulla fok alatti hőmérsék-
leten a mosófolyadék ráfagyhat a szél-
védőre, rontva a kilátást. A páramen-
tesítés kapcsolójának használatával 
fűtse a szélvédőt, mielőtt megtisztítaná.

A motortérben végzett mű-
veletek előtt győződjön meg 
arról, hogy az ablaktörlés 
kapcsolókarja B (kikapcsolt) 

helyzetben van.

Sérülésveszély. 

Törlőlapát hatékonysága
Ügyeljen az ablaktörlő lapátok álla-
potára. Élettartama Öntől függ:

 – tisztán kell maradjon: tisztítsa 
meg a pengéket és a szélvédőt 
rendszeresen szappanos vízzel;

 – ne használja, ha a szélvédő szá-
raz;

 – emelje fel a szélvédőről, ha so-
káig nem használta.

Minden esetben cserélje, amint 
csökken a hatásfoka: kb. évente. 
➥ 5.37.

Az ablaktörlővel 
kapcsolatos 
óvintézkedések

 – Fagypont alatti havas időben tisz-
títsa meg a szélvédőt az ablaktör-
lők használata előtt (túlmeleged-
het a motor);

 – győződjön meg róla, hogy semmi 
nem akadályozza a lapát szabad 
mozgását.

ABLAKMOSÓ, ABLAKTÖRLŐ (4/4)
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 Hátsó ablaktörlő
Bekapcsolt gyújtás mellett forgassa a 3 
gyűrűt az 1 karon úgy, hogy a szimbó-
lum a 2 referenciaponttal szembe ke-
rüljön:

 – kikapcsolás;
 – szakaszos törlés;

Két törlés között az ablaktörlőlapá-
tok néhány másodpercre megállnak. 
A törlési gyakoriság a jármű sebes-
ségétől függően változik;

 – folyamatos lassú törlés

A funkció leállításához forgassa el újra 
a 3 gyűrűt.
Megjegyzés:
Kefés mosóberendezéssel történő mo-
sáskor az automatikus törlés kikapcso-
lásához forgassa el a 3 gyűrűt az 1 kap-
csolókaron kikapcsolt helyzetbe.
Tartsa be a használati előírásokat.

Ne használja az ablaktörlő lapát kar-
ját a csomagtér ajtajának nyitására 
vagy csukására.

A hátsó szélvédőn történő 
minden beavatkozás előtt (a 
gépkocsi mosása, jégmen-
tesítés, tisztítás stb.) állítsa 

az 1 kapcsolókart kikapcsolt helyzet-
be.
Sérülés és rongálódás veszélye 
áll fenn.

Törlőlapát hatékonysága
Ügyeljen az ablaktörlő lapátok álla-
potára. Élettartama Öntől függ:

 – tisztán kell maradjon: tisztítsa 
meg a pengéket és a szélvédőt 
rendszeresen szappanos vízzel;

 – ne használja, ha a szélvédő szá-
raz;

 – emelje fel a szélvédőről, ha so-
káig nem használta.

Minden esetben cserélje, amint 
csökken a hatásfoka: kb. évente. 
➥ 5.37.

Az ablaktörlővel 
kapcsolatos 
óvintézkedések

 – Fagyos vagy havas időjárásban 
tisztítsa meg a szélvédőt, mielőtt 
elindítaná az ablaktörlőket (a mo-
tor túlmelegedésének veszélye);

 – győződjön meg róla, hogy semmi 
nem akadályozza a lapát szabad 
mozgását.

HÁTSÓ ABLAKTÖRLŐ, ABLAKMOSÓ (1/2)
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Hátsó ablaktörlő be- és 
kikapcsolása
A hátramenetbe kapcsolás elindítja 
a hátsó szélvédő szakaszos törlését 
(amennyiben az első ablaktörlő mű-
ködik). Ha a gépkocsi fel van szerelve 
a személyre szabott beállítások me-
nüjével, abban kiválaszthatja, hogy 
be- vagy kikapcsolja-e ezt a funkciót. 
➥ 1.132.

Ha a hátsó szélvédőt takarja valami 
(szennyeződés, hó stb.), a hátsó ablak-
törlő megpróbálja azt leseperni.
Ha az ablaktörlőlapát mozgását akadá-
lyozza valami, a lapát megállhat.
Távolítsa el az akadályozó tárgyat, 
várjon körülbelül 30 másodpercet és a 
kapcsolókarral kapcsolja vissza az ab-
laktörlést.
Előírások

 – Jegesedés esetén ellenőrizze, hogy 
a lapátok nem fagytak-e rá a szél-
védőre, mielőtt használná a törlő-
lapátokat. Ha úgy működteti az ab-
laktörlőt, hogy a lapát ráfagyott a 
szélvédőre, a lapát és az ablaktörlő 
motorja is károsodhat.

 – Ne használja a törlőlapátokat száraz 
szélvédőn. Ez korai elhasználódás-
hoz, vagy a lapátok sérüléséhez ve-
zethet.

 Hátsó ablaktörlő és 
ablakmosó
Bekapcsolt gyújtás mellett hosszan tol-
ja el a kapcsolókart 1, majd engedje el.
A kapcsolókar hosszabb ideig tartó 
nyomva tartása (az ablakmosó működ-
tetése mellett) után kétszer törölnek a 
lapátok, majd pár másodperccel ké-
sőbb következik egy harmadik törlés is 
(cseppmentes törlés funkció).
Ha elengedi a kart, a hátsó ablaktörlés-
nek megfelelő helyzetbe áll vissza.

HÁTSÓ ABLAKTÖRLŐ, ABLAKMOSÓ (2/2)
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A MOTOR INDÍTÁSA, LEÁLLÍTÁSA: kulcsos jármű

„Állj/kormányzár reteszelve” helyzet 
„LOCK” 0
A lezáráshoz: távolítsa el a kulcsot, 
és fordítsa el a kormányt, amíg a kor-
mányzár nem reteszel.
A feloldáshoz: fordítsa el a kulcsot és 
kis mértékben a kormánykereket.

„Gyújtás bekapcsolva” helyzet 
„ON” 2
A gyújtás be van kapcsolva: Minden ki-
egészítő (rádió stb.) használható.

„Indítás” helyzet „START” 3

Soha ne kapcsolja ki a gyúj-
tást a gépjármű teljes meg-
állása előtt. A motor leállítá-
sa együtt jár a szervofék, a 

szervokormány stb., valamint a 
passzív biztonsági berendezések, 
például a légzsák működésének fel-
függesztésével.

A gépjárművezető felelős-
sége parkoló vagy várako-
zó gépkocsi esetén

Még rövid időre se hagyja soha a 
kártyát a járműben, ha ott gyermek, 
felügyeletet igénylő személy vagy 
állat marad.
Például a motor beindításával vagy 
egyéb kiegészítők (ablakemelő, aj-
tózár stb.) működtetésével veszély-
helyzet állhat elő.
Ne feledje, hogy meleg és/vagy na-
pos időben az utastér nagyon gyor-
san felmelegszik.
HALÁLOS VAGY SÚLYOS SÉRÜ-
LÉS VESZÉLYE.

A motor beindítása
 – Nyomja le a fékpedált;
 – állítsa a fokozatválasztó kart P hely-

zetbe;
 – fordítsa a kulcsot „START” helyzet-

be 3, majd engedje el.
A „READY” (Kész) üzenet jelenik meg 
a műszerfalon, és sípoló hangjelzés 
hallható. Amint a „READY” üzenet 
abbahagyja a villogást, és elhallgat a 
sípoló hangjelzés, a jármű indulásra 
kész.

A jármű csak akkor indítható be, ha 
a töltőkábelt kihúzták a járműből.
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Különleges funkciók
 – Ha az indítási feltételek valamelyi-

ke nem teljesül, a „Press Brake + 
START” (Nyomja le a fékpedált és a 
START gombot) üzenet jelenik meg 
a műszerfalon;

 – bizonyos esetekben a kormány-
kerék mozgatására lehet szükség 
a 2 start gomb megnyomásakor a 
kormányzár blokkolásának meg-
szüntetése érdekében; erre a „Turn 
Steering Wheel + START” üzenet 
fi gyelmeztet;

A jármű csak akkor indítható be, ha 
a töltőkábelt kihúzták a járműből.

Az intelligens kulcsnak az érzékelési 
zónában kell lennie 1.
Az indításhoz:

 – nyomja le a fékpedált;
 – nyomja meg a gombot 2. A „READY” 

(Kész) üzenet jelenik meg a műszer-
falon, és sípoló hangjelzés hallható.

Az üzenet eltűnik, amikor a jármű körül-
belül 5 km/óra (3,1 mph) feletti sebes-
séggel halad.

A MOTOR INDÍTÁSA, LEÁLLÍTÁSA: INTELLIGENS KULCCSAL rendelkező jármű (1/3)
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„Szabad kéz” üzemmódú 
indítás nyitott csomagtartó 
esetén
Ebben az esetben az intelligens kulcs 
nem lehet a csomagtérben, nehogy el-
vesszen.

Segédberendezések funkció
(gyújtás bekapcsolása)
Bizonyos funkciókat (autórádió, navigá-
ciós berendezés, ablaktörlés stb.) köz-
vetlenül is el tud érni.
Egyéb funkciók használatához az utas-
térben lévő intelligens kulcs esetén 
nyomja meg a 2 gombot a pedálok le-
nyomása nélkül.

Működési rendellenességek
Bizonyos esetekben előfordulhat, hogy 
az intelligens kulcs nem működik:

 – az Intelligens kulcs eleme lemerült, 
a kiegészítő 12 V-os akkumulátor le-
merült stb.;

 – a kártyával azonos frekvencián mű-
ködő készülékek (monitor, mobiltele-
fon, videojáték stb.) közelében;

 – a jármű erős elektromágneses me-
zőben van.

A műszerfalon megjelenik a „Place card 
on zone + START” üzenet.
Nyomja le a fékpedált, majd helyezze 
az Intelligens kulcsot 4 a szimbólummal 
3 jelzett tárolóhelyre. A jármű elindítá-
sához nyomja meg a 2 gombot. Az üze-
net eltűnik.

A MOTOR INDÍTÁSA, LEÁLLÍTÁSA: INTELLIGENS KULCCSAL rendelkező jármű (2/3)
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A motor leállításának 
feltételei
A motor leállításának feltételei.
Ha az Intelligens kulcs a járműben talál-
ható, nyomja meg a gombot 2: a motor 
leáll, a „READY” (Kész) üzenet eltűnik 
a műszerfalról, és aktiválódik az elekt-
ronikus rögzítőfék. A kormányzár akkor 
reteszelődik, amikor egy ajtót kinyitnak 
vagy bezárják a járművet.

.

Ha az Intelligens kulcs már nincsen az 
utasfülkében, vagy az Intelligens kulcs 
eleme lemerült, és megpróbálja kikap-
csolni a motort, a „Keycard absent: 
press/hold START” (Kulcskártya nincs 
jelen: tartsa nyomva a START-ot) üze-
net jelenik meg a műszerfalon: tartsa 
legalább három másodpercig nyomva 
a gombot 2.
Ha az Intelligens kulcs már nincsen 
az utasfülkében, győződjön meg róla, 
hogy magához tudja venni, mielőtt 
hosszan nyomva tartaná a gombot. Az 
Intelligens kulcs nélkül nem lehet ismét 
beindítani a járművet.
A motor leállításakor a működésben 
lévő segédberendezések (autórádió 
stb.) körülbelül 10 percig továbbra is 
működésben maradnak.
A vezetőoldali ajtó kinyitásakor a se-
gédberendezések kikapcsolódnak.

Soha ne kapcsolja ki a gyúj-
tást a gépjármű teljes meg-
állása előtt. A motor leállítá-
sa együtt jár a szervofék, a 

szervokormány stb., valamint a 
passzív biztonsági berendezések, 
például a légzsák működésének fel-
függesztésével.

Amikor elhagyja a járművet, 
különösen, ha az intelligens 
kulcsot magánál tartja, el-
lenőrizze, hogy a motor tel-

jesen le van-e állítva.

A gépjárművezető felelős-
sége parkoló vagy várako-
zó gépkocsi esetén

Még rövid időre se hagyja soha a 
kártyát a járműben, ha ott gyermek, 
felügyeletet igénylő személy vagy 
állat marad.
Például a motor beindításával vagy 
egyéb kiegészítők (ablakemelő, aj-
tózár stb.) működtetésével veszély-
helyzet állhat elő.
Ne feledje, hogy meleg és/vagy na-
pos időben az utastér nagyon gyor-
san felmelegszik.
HALÁLOS VAGY SÚLYOS SÉRÜ-
LÉS VESZÉLYE.
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SEBESSÉGVÁLTÁS (1/5)

Fokozatválasztó kar 1
P: parkolás
R: hátramenet
N: üres
D: előremenet
B:  regenerálás üzemmód Három mo-

torfékerősség áll rendelkezésre a 
B1-től (legalacsonyabb) a B3-ig 
(legerősebb). Alapértelmezettként 
a B2 aktív.

2:  sebességfokozat- vagy helyzetki-
jelző

A jármű csak akkor indítható be, ha 
a töltőkábelt kihúzták a járműből.



2.7

SEBESSÉGVÁLTÁS (2/5)
Megjegyzés:

 – a fokozatválasztó kar 1 elmozdítható 
P, R, N, D, B állásból, ha a kulcsot 
„ON” állásba fordítja ➥ 2.2, vagy 
Intelligens kulcs esetén „Kiegészítők 
bekapcsolva” üzemmódban ➥ 2.3;

 – a fokozatválasztó kar 1 nem moz-
dítható el P állásból, ha a kulcs a 
„LOCK” (Zárva) állásban van ➥ 2.2, 
ha a kulcsot eltávolították, vagy In-
telligens kulcs esetén, ha a gyújtás 
ki van kapcsolva ➥ 2.3.

Művelet
Állítsa a fokozatválasztó kart 1 a P ál-
lásba, indítsa be a motort, ezután a 
„READY” (Kész) üzenet jelenik meg a 
műszerfalon.
A P állásból akkor tudja elmozdítani a 
kart, ha lenyomja a fékpedált (megjele-
nik a  fi gyelmeztető lámpa).
Ha lenyomta a fékpedált (eltűnik a kijel-
zőről a  fi gyelmeztető lámpa), moz-
dítsa el a kart P állásból.
Csak akkor állítsa a fokozatválasztó 
kart 1 a D vagy R állásba, ha a jármű 
áll, lába a fékpedálon van, és felen-
gedte a gyorsítópedált.



B1

B2

B3

2.8

Közlekedés D üzemmódban
Állítsa a kart D állásba. A legtöbb for-
galmi helyzetben nem kell használnia a 
fokozatválasztó kart.

Hátramenet kiválasztása
Ha a jármű áll, és jár a motor, nyomja le 
a fékpedált, és állítsa a kart R állásba.
A tolatólámpák bekapcsolnak, amint fo-
kozatba kapcsol (ha a gyújtás be van 
kapcsolva), és a tolatókamera is be-
kapcsol (járműtől függően) ➥ 2.132.

SEBESSÉGVÁLTÁS (3/5) 
Közlekedés B üzemmódban
Ha felengedi a gyorsítópedált, a jár-
mű regeneratív fékezéssel lassít. Így 
a villanymotor elektromos áramot ter-
mel, amellyel tölti a hajtóakkumulátort. 
Ezt az üzemmódot használva manuá-
lisan állíthatja a visszatermelés szintjét 
magasabbra (B3) vagy alacsonyabbra 
(B1).
Megjegyzés: D, B vagy R fokozatban, 
ha a jármű áll, alacsony sebességgel 
megindul, amint felengedi a fékpedált 
(anélkül, hogy a gyorsítópedálra lép-
ne).
Kapcsolás D és B fokozat között
Állítsa a kart a D állásba, állítsa a kart 
jobbra a B állásba.
A D fokozat a B2 visszatermelési foko-
zatnak felel meg. Alapértelmezettként a 
B2 szint aktív.
A B1 szint kiválasztásához nyomja a 
kart előre. A B3 szint kiválasztásához 
nyomja a kart hátra.

A műszerfali kijelző megjeleníti az ak-
tív B fokozatot a regeneratív fékezés 
szintjével együtt.
B állásban a regeneratív fékerő csök-
kenhet, ha az akkumulátor hideg, vagy 
teljesen fel van töltve.

Kapcsolás B és D fokozat között
Ha a kar a B állásban van, állítsa a kart 
balra a D állásba.
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SEBESSÉGVÁLTÁS (4/5) 
A jármű leparkolása
Ha a jármű áll, állítsa a kart a P hely-
zetbe, miközben nyomja a fékpedált: a 
lassítóáttétel és a hajtott kerekek me-
chanikusan összezárnak.
Megjegyzés: a B állásból (B1, B2 vagy 
B3) először a D állásba kell mozdítani a 
kart, mielőtt a P állásba váltana.
Győződjön meg róla, hogy aktiváló-
dott-e az elektronikus rögzítőfék.

Különleges eset
Ha lejtőn parkol, javasoljuk, hogy a rög-
zítőféket még azelőtt aktiválja, hogy 
felengedné az üzemi féket és a P állás-
ba kapcsolna.

A P fokozatot csak a jármű álló hely-
zetében válassza ki.

Amennyiben ütés éri a jármű 
alját (pl. ha oszlopnak, út-
padkának vagy más utcai 
műtárgynak ütközik), meg-

sérülhet a jármű (pl. elgörbült ten-
gely), az elektromos áramkör vagy a 
hajtóakkumulátor.
Ne érjen az áramköri elemekhez 
vagy a folyadékokhoz.
A balesetveszély megelőzése érde-
kében vizsgáltassa át járművét hiva-
talos márkakereskedésben.
Súlyos személyi sérülés vagy 
áramütés veszélye, ami életveszé-
lyes.

A kar N állása nem zárja me-
chanikusan a hajtott kereke-
ket, ezért kiszállás előtt győ-
ződjön meg róla, hogy az 

nem mozdítható.
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SEBESSÉGVÁLTÁS (5/5)
Üzemzavarok

 – Ha menet közben a „WARNING: 
Check Gearbox” (Figyelmeztetés: 
sebességváltó ellenőrzése) üzenet 
jelenik meg a műszerfalon, az hibát 
jelez.
A lehető leghamarabb vegye fel a 
kapcsolatot hivatalos márkakeres-
kedőjével.

 – Ha menet közben a „WARNING: 
Gearbox Overheating” (Figyelmez-
tetés: sebességváltó túlmelegedett) 
üzenet jelenik meg a műszerfalon, 
minél előbb álljon meg, hagyja lehűl-
ni a sebességváltót, és várja meg, 
hogy az üzenet eltűnjön. Jármű javítása

➥ 5.39
Ha elinduláskor a kar P állásban ra-
gad, amikor lenyomja a fékpedált (pl. 
akkumulátorhiba), kézileg is ki lehet 
mozdítani a váltókart, hogy kioldja a 
hajtott kerekeket.
Ehhez pattintsa ki a váltószoknya alap-
ját, majd a kioldáshoz nyomja meg egy-
szerre a 4. gombot és a 3. gombot a 
karon, hogy kioldja a kart, és az N ál-
lásba állítsa.
A lehető leghamarabb vegye fel a kap-
csolatot egy hivatalos márkakereske-
dővel.

Biztonsági okokból ne kap-
csolja ki a gyújtást, amíg a 
jármű teljesen meg nem állt.
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RÖGZÍTŐFÉK

Rögzítőfék
Kiengedés:
Húzza fel kissé a kart 2, nyomja meg 
a gombot 1, majd nyomja le padlóig a 
kart.

Kialszik a műszerfalon a  fi gyel-
meztető lámpa.
A piros fi gyelmeztető lámpa világítani 
fog a műszerfalon, ha nem megfelelően 
kiengedett rögzítőfékkel közlekedik.

Behúzás:
Húzza felfelé a kart 2. Ellenőrizze, hogy 
mozdítható-e az autó. Világít a műszer-

falon a  fi gyelmeztető lámpa.

Elinduláskor ellenőrizze, 
hogy megfelelően kioldot-
ta-e a rögzítőféket (a piros 
jelzőfény kikapcsolt), ellen-

kező esetben túlmelegedést, vagy 
akár károsodást okozhat.

Álló helyzetben, illetve a lej-
tőtől és/vagy jármű terhelé-
sétől függően, szükség lehet 
rá, hogy akár két plusz fok-

kal feljebb húzza be a rögzítőféket, 
és a fokozatválasztó kart P állásba 
kapcsolja.

A jármű csak akkor indítható be, ha 
a töltőkábelt kihúzták a járműből.

Amennyiben ütés éri a jármű 
alját (pl. ha oszlopnak, út-
padkának vagy más utcai 
műtárgynak ütközik), meg-

sérülhet a jármű (pl. elgörbült ten-
gely), az elektromos áramkör vagy a 
hajtóakkumulátor.
Ne érjen az áramköri elemekhez 
vagy a folyadékokhoz.
A balesetveszély megelőzése érde-
kében vizsgáltassa át járművét hiva-
talos márkakereskedésben.
Súlyos személyi sérülés vagy 
áramütés veszélye, ami életveszé-
lyes.
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ELEKTRONIKUS RÖGZÍTŐFÉK (1/4) 

Rásegítéses működés
Parkolófék behúzása
A gépkocsi álló helyzetben rögzíthető 
az elektronikus parkolófékkel:

 – az 1 motorindító/-leállító gomb 
megnyomásával vagy a gyújtás-
kapcsoló 2 „ON” helyzetbe (2) 
való forgatásával;

vagy
 – ha a vezető biztonsági öve nincs 

bekapcsolva;
vagy

 – ha a vezetőoldali ajtó nyitva van.

Egyéb esetben, pl. ha a motor lefullad, 
az elektronikus rögzítőfék nem aktivá-
lódik automatikusan. A kézi üzemmódot 
kell használni. Bizonyos országokban 
a rásegítéses fékbehúzás nem műkö-
dik. Tájékozódjon a „Kézi működtetés” 
című fejezetben.
Az elektronikus parkolófék behúzását a 
kijelzőegységen a „Parking Brake ON” 

üzenet és a  visszajelzőlámpa 
igazolja vissza, a 4 kapcsolón pedig a 
3 visszajelzőlámpa.
Miután kikapcsolta a motort, a vissza-
jelző fény 3 néhány perccel azután ki-
alszik, hogy az elektronikus rögzítőfék 

aktiválódott, a  visszajelző fény 
pedig akkor alszik ki, ha bezárja a jár-
művet.

Mielőtt elhagyja a járművet, ellenőrizze, hogy az automatikus parkolófék 
be van-e húzva. A parkolófék behúzását az ajtók bezárásáig a 3 vissza-
jelzőlámpa kigyulladása jelzi a 4 kapcsolón, a kijelzőegységen pedig a 

 visszajelzőlámpa kigyulladása.

vagy
 – ha a fokozatválasztó kar P állásban 

van.
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ELEKTRONIKUS RÖGZÍTŐFÉK (2/4)
Rásegítéses művelet
(folytatás)
Megjegyzés: bizonyos esetekben 
(elektronikus parkolófék meghibásodá-
sa, a parkolófék kézi kioldása stb.) egy 
hangjelzés hallható és a „WARNING: 
Apply Parking Brake” üzenet jelenik 
meg a kijelzőegységen, ami fi gyelmez-
teti az elektronikus parkolófék kioldásá-
ra.

 – járó motornál: a vezetőoldali ajtó nyi-
tásakor;

 – álló motornál (például ha a gépjármű 
lefullad): az egyik első ajtó nyitása-
kor.

Ebben az esetben húzza meg, majd 
engedje el a kapcsolót 4, hogy aktiválja 
az elektronikus rögzítőféket.

Kioldási segítség a rögzítőfékhez
A rögzítőfék kiold, amint a járművel 
elindul, és megkezdődik a gyorsítás, 
vagy ha a választókart a P állásból más 
fokozatba kapcsolja.

Mielőtt elhagyja a járművet, ellenőrizze, hogy az automatikus parkolófék be van-e húzva. A parkolófék behúzását az 
ajtók bezárásáig a 3 visszajelzőlámpa kigyulladása jelzi a 4 kapcsolón, a kijelzőegységen pedig a  visszajelző-
lámpa kigyulladása.

Kézi működtetés
Az elektronikus parkolóféket manuáli-
san is vezérelheti.

Az elektromos parkolófék behúzása 
kézzel
Húzza ki a 4 kapcsolót. A 3 visszajel-

zőlámpa és a  visszajelzőlámpa 
kigyullad a kijelzőegységen.

Az elektromos parkolófék kioldása 
kézzel
Nyomja meg a kapcsolót 1 anélkül, 
hogy lenyomná a fékpedált, vagy fordít-
sa a kulcsot 2 az „ON 2” állásba, hogy 
bekapcsolja a gyújtást. Nyomja le a fék-
pedált, majd nyomja meg a kapcsolót 
4: a kapcsoló 3 visszajelző fénye és a 

műszerfal  visszajelző fénye ki-
alszik.
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ELEKTRONIKUS RÖGZÍTŐFÉK (3/4) 

Pillanatnyi megállás
Az elektronikus parkolófék kézi aktivá-
lásához (ha megáll egy piros lámpánál 
vagy ha a járművet megállítja járó mo-
tor mellett stb.): húzza meg és engedje 
el a 4 kapcsolót. A gépjármű újraindítá-
sakor a kioldás automatikus.

Különleges esetek
Lejtőn vagy vontatmánnyal történő par-
koláskor húzza meg a 4 kapcsolót né-
hány másodpercre a maximális rögzí-
tés elérésére.

Parkolás kiengedett parkolófékkel (pél-
dául fagyveszély esetén):

 – állítsa le a motort az 1 stop/start 
gomb megnyomásával vagy a 2 
gyújtáskapcsolóval;

 – kapcsoljon bármely fokozatba: a 
meghajtott kerekek mechanikusan 
rögzítve vannak;

 – engedje ki kézzel az elektromos par-
kolóféket.
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ELEKTRONIKUS RÖGZÍTŐFÉK (4/4) 

Ha megjelenik az „Electric 
System Failure” (Elektromos 
rendszer hiba), „Check 
battery” (Akkumulátor 

ellenőrzése) vagy „WARNING: 
Braking System” (Figyelmeztetés: 
fékrendszer) üzenet megjelenik, áll-
jon meg a járművel, és tegye azt 
mozdíthatatlanná a P fokozatba kap-
csolással vagy az által, hogy körül-
belül 10 másodpercig húzza a kap-
csolót 4. Ha a körülmények és a lejtő 
szükségessé teszik, ékelje ki a jár-
mű kerekeit.
Fennáll a jármű mozdíthatatlansá-
gának megszűnése.
Vegye fel a kapcsolatot egy hivata-
los márkakereskedéssel.

A kijelzőegység hibáját jelzi 
a (hang)jelzés hiánya. Ez 
arra fi gyelmezteti, hogy fel-
tétlenül álljon meg, amint azt 

a forgalmi viszonyok lehetővé teszik. 
Rögzítse megfelelően a gépjármű-
vet, és forduljon márkaszervizhez.

Működési rendellenességek
 – Hiba esetén a  visszajelző 

lámpa kigyullad a kijelzőegységen, 
a „Check Parking Brake” üzenet és 

egyes esetekben a  fi gyelmez-
tető lámpa kíséretében. Forduljon 
sürgősen márkaszervizhez.

 – Az automata parkolófék meghibá-
sodása esetén, a  vissza-
jelzőlámpa kigyullad a „WARNING: 
Braking System” üzenet, hangjelzés 

és bizonyos esetekben a  visz-
szajelzőlámpa kíséretében.
Azonnal álljon meg a forgalmi viszo-
nyoknak megfelelően.

Ezért nagyon fontos, hogy a 
P állásba kapcsoljon, ezáltal 
mozdíthatatlanná téve a jár-
művet. A lejtő függvényében 

ékelje ki a járművet.

Biztonsági okokból az automata kioldás 
kikapcsol, ha nyitva van vagy nincsen 
megfelelően becsukva a vezetőoldali 
első ajtó és jár a motor (hogy megelőz-
ze a jármű elmozdulását a járműveze-
tő nélkül). A „Release Parking Brake 
Manually” (Rögzítőfék kioldása kézzel) 
üzenet jelenik meg a műszerfalon, ami-
kor a járművezető megnyomja a gyor-
sítópedált.

Soha ne szálljon ki a jármű-
ből anélkül, hogy ismét P fo-
kozatba váltana, és leállíta-
ná a motort. Erre azért van 

szükség, mert az álló, de járó motorú 
jármű más fokozatban mozgásba jö-
het, ha gyorsít.
Fennáll a baleset kockázata.
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VEZETÉSI TANÁCSOK, GAZDASÁGOS VEZETÉS (1/6)
A valós idejű fogyasztás függ a jármű 
használati körülményeitől, a felsze-
reltségtől és a járművezető vezetési 
stílusától. Az üzemanyag-fogyasztás 
optimalizálása érdekében tartsa be a 
következőket.
A járműtől függően olyan funkciók elér-
hetőek, amelyek segítenek csökkenteni 
az energiafogyasztást:

 – töltéskijelző;
 – vezetési stílus kijelző
 – úti napló és környezettudatos ve-

zetési tanácsok a multimédia kép-
ernyőn;

 – ECO üzemmód, amely az ECO 
gombbal aktiválható.

 – Ha van a járműben, a navigációs 
rendszer további információkkal lát-
ja el.

Töltéskijelző
(a műszerfalon)
A töltéskijelző valós idejű áttekintést ad 
a járművezető számára a jármű ener-
giafogyasztásáról vagy -visszanyeré-
séről.
Kék „Energiavisszanyerés” A 
használati zóna
Ha vezetés közben leveszi a lábát a 
gyorsítópedálról, vagy fékez, a mo-
tor elektromos áramot termel lassulás 
közben, és ezt az energiát használja a 
jármű fékezésére, valamint a hajtóak-
kumulátor feltöltésére.

Optimális használati zóna 0
Nulla fogyasztást jelez.
Zöld „Javasolt fogyasztás” B 
használati zóna
A hajtóakkumulátor biztosítja a motor 
számára az ahhoz szükséges energiát, 
hogy mozgásban tartsa a járművet.
A fehér „Nem javasolt fogyasztás” C 
használati zóna
Magas energiafogyasztást jelez.
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VEZETÉSI TANÁCSOK, GAZDASÁGOS VEZETÉS (2/6)

Vezetési stílus kijelző 1
(járműtől függően)
Valós időben tájékoztat az alkalmazott 
vezetési stílusáról. Ezt a visszajelző 
fény 1 jeleníti meg.
Minél több szirom jelenik meg 1, annál 
rugalmasabb és gazdaságosabb a ve-
zetési stílusa.
Ha rendszeresen fi gyelemmel kíséri ezt 
a jelzést, csökkentheti járműve üzem-
anyag-fogyasztását.
További tájékoztatásért olvassa el a 
multimédia rendszer kézikönyvét.



2.18

VEZETÉSI TANÁCSOK, GAZDASÁGOS VEZETÉS (3/6)

A multimédiás képernyő
A megtett út mérlege
Amikor a motor ki van kapcsolva, a 2 
multimédia képernyőn megjelenik a 
„Journey record” felirat, amely lehetővé 
teszi, hogy megtekintse a legutóbbi út 
információit.
Jelzi:

 – az általános osztályzatot;
 – az osztályzat alakulását;
 – a fogyasztás nélkül megtett távot.

További információkért tájékozódjon a 
multimédia rendszer útmutatójában.

0 és 100 közötti érték jellemzi az Ön 
környezettudatos vezetési teljesítmé-
nyét. Minél magasabb az értékelés, an-
nál alacsonyabb az energiafogyasztás.
A rendszer a takarékos vezetői teljesít-
mény javítása érdekében tanácsokat is 
ad.
Kedvenc útvonalai elmentésével telje-
sítményeit össze is hasonlíthatja egy-
más között és a gépkocsi többi haszná-
lója teljesítményeivel is.
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VEZETÉSI TANÁCSOK, GAZDASÁGOS VEZETÉS (4/6) 
ECO üzemmód
Az ECO üzemmód egy funkció, amely 
segít optimalizálni az energiafelhasz-
nálást.
Az ECO üzemmóddal lehetősége van 
korlátozni a teljesítményt és a maximá-
lis sebességet.
A gyorsítás korlátozása városi és elő-
városi környezetben elősegíti az ala-
csony üzemanyag-fogyasztást.

A funkció bekapcsolása
A funkció a kapcsolóval 3 aktiválható.

Világít a műszerfalon a  fi gyel-
meztető lámpa, hogy jelezze a bekap-
csolást.
Menet közben átmenetileg kiléphet 
ECO üzemmódból, hogy javítsa a mo-
tor teljesítményét.
Ehhez határozottan és teljesen nyomja 
le a gyorsítópedált.

Az ECO üzemmód újra visszakapcsol, 
amint csökkenti a nyomást a gyorsító-
pedálon.

A funkció kikapcsolása
A funkció a kapcsolóval 3 kapcsolható 
ki.

A  fi gyelmeztető lámpa kialszik a 
műszerfalon, jelezve a kikapcsolt álla-
potot.

ECO üzemmódban a jármű maximá-
lis sebessége körülbelül 110 km/órá-
ra (68 mph) korlátozódik.
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VEZETÉSI TANÁCSOK, GAZDASÁGOS VEZETÉS (5/6) 

Vezetési tanácsok és ECO 
(takarékos) vezetés
Magatartás

 – A sebesség költséges;
 – a sportos vezetési stílus sok üzem-

anyagot fogyaszt: csak óvatosan a 
gázpedállal;

 – kerülje a hirtelen gyorsítást;
 – a lehető legkisebbet fékezze. Ké-

szüljön fel a forgalmi helyzet válto-
zására, és vegye le a lábát a gyor-
sítópedálról, hogy energiát nyerjen 
vissza;

 – Emelkedőn ne akarja mindenáron 
megtartani sebességét, ne adjon 
több gázt, mint amikor sík terepen 
vezet: Inkább hagyja a gázpedált 
ugyanabban a helyzetben.

 – Nehéz időjárási viszonyok, vizes 
utak:

Ne közlekedjen a jármű-
vel vízzel elöntött úton, 
ha a víz szintje eléri a 
dísztárcsa alsó szélét.

A járművezetőt akadályo-
zó tényezők
A vezető oldalán csak a 

gépkocsi típusának megfelelő sző-
nyeget használjon, amely illeszkedik 
a gépkocsi előzetesen felszerelt ele-
meihez. Rendszeresen ellenőrizze a 
szőnyeg rögzítését.
Ne tegyen egymásra több szőnye-
get.

A pedálok beakadhatnak.
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VEZETÉSI TANÁCSOK, GAZDASÁGOS VEZETÉS (6/6) 

Használati tanácsok
 – Válassza az ECO üzemmódot
 – Kapcsoljon ki minden elektromos fo-

gyasztót, amire nincsen feltétlenül 
szükség.
De (a biztonság mindenekelőtt) a 
„látni és látszani” elv alapján kap-
csolja mindig be a fényszórókat, ha 
a látási viszonyok és szabályok azt 
szükségessé teszik.

 – Használja inkább a szellőzőnyíláso-
kat. Ha nyitott ablakkal közlekedik 
100 km/h sebességgel, 4%-kal nő 
az üzemanyagfogyasztás.

 – Ha a jármű fel van szerelve lég-
kondicionálóval, használata köz-
ben normális, ha megemelkedik az 
üzemanyag-fogyasztás (különösen 
városi környezetben). Kézi légkon-
dicionáló esetén kapcsolja ki a lég-
kondicionálást, amikor nincsen rá 
szükség.

Javaslatok a fogyasztás csökkenté-
sére, amelyekkel egyúttal segíthet 
megóvni a környezetet:

 – Ha a gépkocsival hőségben vagy 
tűző napon parkolt, indulás előtt 
szellőztessen néhány percig, a me-
leg levegő eltávolítása érdekében.

 – Ne hagyja felszerelve az üres tető-
csomagtartót.

 – Terjedelmesebb tárgyak szállításá-
hoz használjon inkább utánfutót.

 – Lakókocsi vontatásakor használjon 
jóváhagyott légterelőt és ne felejtse 
el azt megfelelően beállítani.

 – Ha lehet, ne használja gépkocsiját 
rövid szakaszokra (rövid ideig tartó 
haladás, megállás hosszabb időre), 
mert a motor így sohasem éri el az 
ideális üzemi hőmérsékletet.

 – Javasoljuk, hogy előre kapcsolja be 
a fűtést vagy légkondicionálást, mie-
lőtt használná a járművet, amíg az 
töltődik.
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JÁRMŰ HATÓTÁVJA: javaslatok (1/2) 
A valódi használat során az elektromos 
jármű hatótávja több tényezőtől is függ, 
amelyekből némelyikre Ön is részben 
hatással van, és amelyek jelentősen 
befolyásolhatják járműve hatótávját. 
Ezek a tényezők a következők:

 – sebesség és vezetési stílus;
 – útvonal típusa;
 – fűtés erőssége;
 – gumiabroncsok;
 – elektromos kiegészítők használata;
 – jármű terhelése.

Sebesség és vezetési stílus
Ha nagy sebességgel közlekedik, az-
zal jelentősen csökkenti járműve ható-
távját.
Példák (állandó sebességen):

 – ha 130 km/óráról (80 mph) körülbe-
lül 110 km/órára (86 mph) csökkenti 
a sebességet, akár 20% hatótávot is 
megtakaríthat;

 – ha 90 km/óráról (56 mph) körülbelül 
80 km/órára (50 mph) csökkenti a 
sebességet, akár 10% hatótávot is.

A „sportos” vezetési stílus csökkenti 
járműve hatótávját: válasszon 
„egyenletesebb” vezetési stílust.
Tanács:

 – tartson állandó sebességet;
 – fi gyelje a rendelkezésre álló esz-

közöket, amelyekkel ellenőrizheti 
az útviszonyokat (töltéskijelző, pil-
lanatnyi fogyasztás, úti napló stb.) 
➥ 2.16;

 – vezetési stílusával alkalmazkodjon 
úgy, hogy kerülje a túlzott energia-
fogyasztást;

 – inkább az energiavisszanyerést 
használja: készüljön fel a forgalmi 
helyzet változására, és vegye le a 
lábát a gyorsítópedálról, vagy fékez-
zen fokozatosan.

Úttípus
Hegynek felfelé próbáljon állandó se-
bességet tartani, és ne gyorsítson 
jobban, mint sík terepen. Tartsa lábát 
ugyanabban a helyzetben a gyorsító-
pedálon.
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JÁRMŰ HATÓTÁVJA: javaslatok (2/2)

Fűtés erőssége
A hűtés és a légkondicionáló használa-
ta csökkenti a jármű hatótávját.
A jármű hatótávjának megőrzése ér-
dekében javasolt a „programozás 
üzemmód” ➥ 3.5 használata, mielőtt az 
automata légkondicionálás üzemmódot 
➥ 3.9 vagy a kézi fűtés üzemmódot 
➥ 3.13 használná.

Gumiabroncsok
A túl alacsony nyomású gumiabroncs 
növeli az energiafogyasztást. Tartsa be 
a járművéhez előírt gumiabroncsnyo-
mást.
Használja ugyanazon gyártó gumiab-
roncsait, amelyek azonos méretűek, 
típusúak és szerkezetűek, mint az ere-
deti gumiabroncsok. Az előírásoknak 
nem megfelelő abroncsok használata 
csökkenti a jármű hatótávját ➥ 4.8

Jármű terhelése
Ne terhelje feleslegesen túl a járművét.
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KÖRNYEZETVÉDELEM 
A tervezésnél fontosnak tartottuk, hogy 
a gépkocsi a teljes élettartama során 
megfeleljen a környezetvédelmi elő-
írásoknak: a gyártás alatt, a használat 
során, valamint az élettartama végén.

Gyártás
Az Ön gépkocsija olyan üzemben ké-
szült, amely alkalmazza a közelben élő 
lakosságra és a természetre gyakorolt 
káros hatások csökkentését célzó fej-
lesztési eljárásokat (a víz- és energia-
fogyasztás és káros vizuális és hang-
hatások csökkentése, a légkörbe és a 
vizekbe jutó szennyezés mérséklése, a 
hulladékok szelektív gyűjtése és újra-
hasznosítása).

Kérjük, járuljon hozzá Ön is a 
környezet védelméhez!

 – A rutin karbantartás során cserélt ko-
póalkatrészeket (kiegészítő 12 V-os 
akkumulátor, akkumulátorok stb.) 
arra specializálódott szervezeteken 
keresztül kell ártalmatlanítani.

 – Az újrahasznosítás érdekében a 
gépjárművet a forgalomból történő 
végleges kivonása esetén az ezzel 
megbízott központoknak kell leadni.

 – Minden esetben tartsa be a helyi tör-
vényi előírásokat.

Újrahasznosítás
Az Ön gépkocsija 85%-ban újrafeldol-
gozható és 95%-ban újrahasznosítha-
tó.
Ezen célkitűzések elérése érdekében 
a gépkocsi számos alkatrésze úgy lett 
kialakítva, hogy újrahasznosításuk le-
hetséges legyen. A szerkezetet és az 
anyagokat úgy fejlesztettük ki, hogy 
biztosítható legyen az összetevők egy-
szerű leszerelése és specifi kus feldol-
gozóüzemekben történő kezelése.
Az alapanyag-források megőrzése cél-
jából, a gépkocsi számos újrahaszno-
sított műanyagból vagy megújuló anya-
gokból (növényi vagy állati eredetű 
anyagok, mint a pamut vagy a gyapjú) 
készült alkatrészt tartalmaz.
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A GUMIABRONCSOK NYOMÁSELLENŐRZŐ RENDSZERE (1/5)

Ha a gépjármű felszereltségéhez tarto-
zik, ez a rendszer felügyeli a gumiab-
roncsok nyomásértékét.

Működési elv
Minden kerék (a pótkerék kivételével) 
fel van szerelve egy, a szelepbe épített 
érzékelővel, amely rendszeresen méri 
a levegő nyomását a gumiabroncsban.
A rendszer az 1 kijelzőegységen meg-
jeleníti az aktuális nyomásértékeket és 
túl alacsony nyomás esetén fi gyelmez-
teti a vezetőt.

Normál 
gumiabroncsnyomás-szint 
visszaállítása
Ezt el kell végezni a következő esetek-
ben:

 – amikor a megadott gumiabroncs-
nyomás értékét a használat körül-
ményeihez (üresen, terhelés esetén, 
autópályán haladáskor stb.) kell iga-
zítani;

 – a kerekek egymással való felcseré-
lése után (ez a gyakorlat semmilyen 
esetben sem tanácsos);

 – kerékcsere után.
Mindig azután kell elvégezni, hogy hi-
deg motornál ellenőriztük mind a 4 gu-
miabroncs nyomását.
A gumiabroncsok nyomását a gépko-
csi használati körülményeihez (üresen, 
terhelés esetén, autópályán haladáskor 
stb.) kell igazítani.

Ha a jármű navigációs rendszerrel 
van felszerelve, a visszaállítási el-
járást a multimédiás képernyőn is 
elvégezheti: tekintse meg a beren-
dezéshez tartozó utasításokat.

Ha felcserélték a kerekeket, a rend-
szert újra kell indítani. Forduljon 
márkaszervizhez
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Visszaállítási folyamat a 
műszerfalról 1
Bekapcsolt gyújtásnál, a gépkocsi 
álló helyzetében:

 – nyomja meg többször az 5 gombot 

a „gépkocsi” lap  megjeleníté-
séhez;

 – röviden nyomja meg a 2 vagy a 3 
kapcsolót a „Tyre pressure” oldalra 
belépéshez;

 – a beállítás megkezdéséhez hosszan 
(körülbelül 3 másodpercen keresz-
tül) nyomja meg a 4 gombot a visz-
szaállításhoz. A villogó gumiabron-
csok, a „Learning Tyre Pressures”, 
majd a „Tyres location in progress” 
üzenet azt jelzi, hogy a gumiab-
roncsnyomás referenciaértékének 
visszaállítására vonatkozó kérést a 
rendszer nyugtázta.

A beállítás menet közben több percig is 
eltarthat.
Ha a visszaállítás után rövid távolsá-
gokat tesz meg a gépkocsival, a „Tyres 
location in progress” üzenet több egy-
más utáni indítást követően is kijelezve 
maradhat.
Megjegyzés: a megadott nyomásérték 
nem lehet alacsonyabb az előírtnál, 
amely a vezető oldali ajtó belső részére 
ragasztott címkén van feltüntetve.

Visszaállítási folyamat a multimédia 
képernyőről 6
További tájékoztatásért olvassa el a 
multimédia rendszer kézikönyvét.

A GUMIABRONCSOK NYOMÁSELLENŐRZŐ RENDSZERE (2/5)

A  visszajelzőlámpa 
kigyulladása esetén bizton-
sági okokból, a forgalmi vi-
szonyoknak megfelelően 

azonnal álljon meg.
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Az alábbi táblázat a gumiabroncs-visszaállítási eljárással kapcsolatos lehetséges üzeneteket mutatja.

Lépések Kijelzések
(típustól függően)

Üzenetek Értelmezések

1 Gumiabroncsnyomás inic. 
hosszú megnyomás 

Bekapcsolt gyújtással és álló gépkocsinál, kezdje 
el a mind a négy gumiabroncs nyomásának vissza-
állítását a 4 OK kapcsoló nyomva tartásával. 

2 A gumiabroncsok nyomásá-
nak tanulása 

Az egyes kerekek előtti „---” idézőjelek felvillannak, 
jelezve, hogy a rendszer regisztrálta a gumiab-
roncsnyomás-visszaállítást mind a négy keréken.

3 A gumiabroncsok észlelése 
folyamatban van 

Az egyes kerekek előtt lévő „---” jelek világítani fog-
nak. A rendszer mind a négy gumiabroncs abroncs-
nyomását visszaállítja. Elindulhat. Az üzenet rövid 
utakon megmaradhat.
Megjegyzés: a visszaállítás során a gumiabron-
csok nyomásellenőrző rendszere továbbra is mű-
ködik. 

4 Megjelenik a négy gumiabroncs nyomásértéke: a 
visszaállítási eljárás teljes és sikeres.

A GUMIABRONCSOK NYOMÁSELLENŐRZŐ RENDSZERE (3/5)
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A gumiabroncsok 
nyomásának beállítása
A nyomásokat hidegen kell beállítani 
(tájékozódjon a vezetőoldali ajtó belső 
részén elhelyezkedő matricán). Ha a 
nyomás ellenőrzését nem lehetséges 
hideg gumiabroncsokon végezni, az 
előírt értéket növelje meg 0,2-0,3 bar-
ral (3 PSI).
Meleg gumiabroncsból soha ne en-
gedjen ki levegőt.

Pótkerék
Ha a gépjármű felszereltségéhez pót-
kerék tartozik, az nem rendelkezik ér-
zékelővel.

A kerekek/gumiabroncsok 
cseréje
Ez a rendszer speciális felszerelést igé-
nyel (kerekek, gumiabroncsok, dísztár-
csák stb.). ➥ 5.13.
Az abroncsok cseréjéhez vegye fel a 
kapcsolatot egy hivatalos márkakeres-
kedéssel, ahol megtudhatja, mely tar-
tozékok kompatibilisek a rendszerrel, 
és érhetőek el a kereskedői hálózatból: 
az ezektől eltérő tartozékok használa-
ta hatással lehet a rendszer megfelelő 
működésére.

Kerékcsere
A közlekedési feltételektől 
függően több perc is eltel-

het, amíg a rendszer meghatározza 
a kerekek helyzetét és nyomását, 
minden beavatkozás után ellenőriz-
ze a gumiabroncsok nyomását.

Gumiabroncs-javító aeroszo-
lok és defektjavító készlet
A szelepek speciális kialakítása miatt 
kizárólag a hálózatban jóváhagyott 
eszközöket használja. Tájékozódjon a 
következő részben: ➥ 5.4.

Gumiabroncsnyomás-hibák
A következő oldalon található táblázat 
felsorolja az 1 kijelzőegységen meg-
jelenő fi gyelmeztető üzeneteket, ha a 
rendszer gumiabroncsnyomás-hibát 
észlel.

A GUMIABRONCSOK NYOMÁSELLENŐRZŐ RENDSZERE (4/5)

Ez a vezetést segítő kiegé-
szítő funkció.
A funkció nem avatkozik be 

a vezető helyett. Semmilyen eset-
ben sem helyettesíti tehát sem a ve-
zető éberségét, sem a felelősségét. 
Havonta ellenőrizze a gumiabron-
csok nyomását, beleértve a pótke-
rék nyomását is.
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A kijelzőegységen található információk jelzik az esetleges a gumiabroncsok nyomásával kapcsolatos hibákat (pl. 
lapos gumiabroncs, defekt). A  visszajelzőlámpa kigyulladása esetén biztonsági okokból, a forgalmi viszonyoknak 
megfelelően azonnal álljon meg.

Visszajelző-
lámpák 

Üzenetek Kijelzések
(típustól függően)

Értelmezések 

Gumiabroncsnyomás 
beállítása 

A kerék és a hozzá tartozó nyomásérték sárga 
színnel jelenik meg.
Ez azt jelzi, hogy alacsony gumiabroncs-légnyo-
más észlelhető. Ellenőrizze, és állítsa be a négy 
gumiabroncs nyomását, majd állítsa vissza a rend-
szert. 

 + Defekt

A kerék és a hozzá tartozó nyomásérték piros szín-
nel jelenik meg.
Azt jelzi, hogy az adott gumiabroncs defektes, vagy 
a nyomása rendkívül alacsony. állítsa be hidegen 
a négy gumiabroncs nyomását, és állítsa vissza a 
rendszert, ha a gumiabroncsot leeresztett.
Cserélje ki a gumiabroncsot (vagy cseréltesse ki), 
ha defektes. 

 + 
Gumiabroncsnyomás- 
érzékelők ellenőrzése

A kerék már nem jelenik meg.
Ez a nyomásérzékelő hibáját vagy hiányát jelzi leg-
alább egy keréken (például, ha pótkerék van felsze-
relve). Forduljon márkaszervizhez 

Gumiabroncs érzékelé-
si hiba

Ez azt jelzi, hogy a rendszer nem tudta meghatá-
rozni az egyes gumiabroncsok nyomását. Ennek az 
lehet az oka, hogy nem márkaszerviz által ajánlott 
érzékelőt használ. A gumiabroncsok nyomásellen-
őrző rendszere továbbra is működik. 

A GUMIABRONCSOK NYOMÁSELLENŐRZŐ RENDSZERE (5/5)
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Ezek a funkciók segítséget 
jelentenek szélsőséges ve-
zetési körülmények között, 
hogy az autó jobban alkal-

mazkodjon a vezető elvárásaihoz.
Ez a funkció nem helyettesíti a gép-
kocsivezetőt. A gépkocsi lehetősé-
geinek korlátain nem változtatnak, 
a vezető ezért ne vezessen gyor-
sabban. Semmilyen körülmények 
között sem helyettesíthetik sem az 
éberséget, sem a felelősségteljes 
vezetést (a vezetőnek mindig fel kell 
készülnie a váratlan eseményekre, 
amik bármikor adódhatnak).

VEZETÉST SEGÍTŐ RENDSZEREK (1/7)
Gépjárműtől függően a következőket 
tartalmazhatja:

 – blokkolásgátló fékrendszer 
(ABS);

 – elektronikus menetstabilizáló 
(ESC) alulkormányzottság elleni 
védelemmel és kipörgésgátlóval;

 – vészfékezést segítő rendszer;
 – emelkedőn való elindulást segítő 

rendszer;
 – az utánfutóval történő vezetést 

segítő berendezés;
 – kipörgésgátló – „Extended Grip”.

A következő oldalak egyéb vezetést se-
gítő rendszerek leírását tartalmazzák.
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Blokkolásgátló fékrendszer 
(ABS)
Erős fékezéskor az ABS elkerülhetővé 
teszi, hogy a kerekek blokkolódjanak, 
így csökkentve a féktávolságot, és 
megőrizheti uralmát a gépjármű felett.
Ezekben az esetekben lehetőség van 
fékezés közben is kikerülő manővert 
megvalósítani. A rendszer lehetővé te-
szi a féktávolság optimalizálását is, kü-
lönösen csúszós útfelületen (nedves 
útfelület stb.).
A rendszer minden egyes működésbe 
lépésekor rezgések érezhetők a fékpe-
dálon. A gumiabroncs és az útfelület ta-
padásának fi zikai korlátai az ABS rend-
szer alkalmazása esetén sem léphetők 
át. Feltétlenül tartsa be az óvatossági 
szabályokat (megfelelő követési távol-
ság, stb.).

Veszélyhelyzetben teljes erővel és 
folyamatosan fékezzen. Szükség-
telen a fékpedál pumpálása. Az ABS 
szabályozza a rendszer által alkal-
mazott fékezési erőt.

A fékrendszerek részlege-
sen működnek. Mindeneset-
re veszélyes hirtelen fé-
kezni, de a forgalmi 

viszonyoknak megfelelően azonnal 
meg kell állnia. Forduljon márka-
szervizhez.

VEZETÉST SEGÍTŐ RENDSZEREK (2/7)
Működési rendellenességek:

 – A  és  világít a műszer-
falon a „Check ABS”, „WARNING: 
Check Braking System” és „Check 
ESC” üzenetek kíséretében: ez azt 
jelzi, hogy az ABS, az ESC és a 
vészfékasszisztens ki van kapcsol-
va. A fékrendszer továbbra is mű-
ködőképes;

 – A , ,  és  
világít a műszerfalon a „WARNING: 
Braking System” üzenet kíséreté-
ben: ez a fékrendszer hibáját jelzi.

Mindkét esetben vegye fel a kapcsola-
tot a márkaképviselettel.
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Dinamikus menetstabilizáló 
rendszer (ESC) alulkormány-
zás- és kipörgésgátlóval;
Dinamikus menetstabilizáló 
rendszer ESC
A rendszer segít megőrizni az uralmat a 
gépkocsi felett kritikus vezetési helyze-
tekben (valamilyen akadály kikerülése, 
tapadás megszűnése kanyarban stb.).

Működési elv
A kormánykeréken elhelyezett érzékelő 
lehetővé teszi a kívánt kanyarodási ív 
kiszámítását. A gépkocsin elhelyezett 
további érzékelők érzékelik a valódi 
ívet.
A rendszer összehasonlítja a vezető 
parancsait a gépkocsi által leírt ívvel, 
és ha szükséges, korrigál azáltal, hogy 
bizonyos fékeket működtet, és/vagy 
változtat a motor teljesítményén. Ha a 

rendszer működik, a  fi gyelmez-
tető lámpa villog a kijelzőegységen.

VEZETÉST SEGÍTŐ RENDSZEREK (3/7)
Alulkormányzás-védelem
Ez a rendszer optimalizálja az ESC mű-
ködését alulkormányozottság esetén 
(az első futómű megcsúszása).

KIPÖRGÉSGÁTLÓ RENDSZER
A rendszer korlátozza a meghajtott ke-
rekek kipörgését, és így segít a gépko-
csi irányításában indítási, illetve gyor-
sulási vagy lassítási szituációkban.
Működési elv
A kerekeken elhelyezett érzékelők se-
gítségével a rendszer méri és összeha-
sonlítja a meghajtott kerekek sebessé-
gét minden pillanatban, és így érzékeli 
a kipörgést. Ha valamelyik kerék kipö-
rög, a rendszer bekapcsolja a féket a 
keréken egészen addig, amíg a kerék-
re jutó nyomaték megfelel a kerék alatti 
tapadásnak.
A rendszer hat a motor fordulatszámára 
is, hozzáigazítva azt a kerekek tapadá-
sához, függetlenül a gázpedál működ-
tetésétől.
Bizonyos helyzetekben (nagyon puha 
talajon való közlekedéskor, hóban, 
sárban vagy hólánc használatakor) a 
rendszer csökkentheti a motor teljesít-
ményét a kipörgés megakadályozása 
érdekében.

Üzemzavarok
Amikor a rendszer üzemzavart észlel, 
a „Check ESC” (ESC ellenőrzése) üze-

net, a  és a  fi gyelmeztető 
lámpa jelenik meg a műszerfalon. Eb-
ben az esetben az ESC és a kipörgés-
gátló kikapcsol.
Kérje hivatalos márkakereskedés se-
gítségét.

Ezek a funkciók további se-
gítséget nyújtanak kritikus 
vezetési körülmények kö-
zött, lehetővé téve, hogy a 

jármű viselkedését az útviszonyok-
hoz igazítsa.
Ezek a funkciók nem helyettesítik a 
járművezetőt. Nem tolják ki a jármű 
határait, ezért nem szabad, hogy 
arra bíztassák, vezessen gyorsab-
ban. Ezért soha nem helyettesítik 
a járművezető fi gyelmét vagy fele-
lősségét a jármű vezetése során (a 
járművezetőnek mindig készen kell 
állnia a vezetés közben előforduló 
váratlan helyzetekre).
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VEZETÉST SEGÍTŐ RENDSZEREK (4/7)

A kipörgésgátló funkció 
kikapcsolása
Bizonyos helyzetekben (nagyon puha 
talajon való közlekedéskor, hóban, 
sárban vagy hólánc használatakor) a 
rendszer csökkentheti a motor teljesít-
ményét a kipörgés megakadályozása 
érdekében. Ha nem kívánja használni 
ezt a funkciót, kikapcsolhatja a kap-
csolóval 1. Ebben az esetben a kijel-

zőegységben található  vissza-
jelző lámpa folyamatosan világít, és a 
következő üzenet is megjelenik: „ESC 
OFF”. Ez a művelet nem kapcsolja ki 
az ESC-t.

A kipörgésgátló rendszer további biz-
tonságot jelent. A funkciót nem taná-
csos kikapcsolni. Ezt a lehető legha-
marabb korrigálja az 1 kapcsoló újbóli 
megnyomásával.
Megjegyzés: a gyújtás bekapcsolása-
kor vagy a körülbelül 50 km/h sebesség 
elérésekor a funkció automatikusan be-
kapcsolódik.

Vészfékezést segítő rendszer
Ez az ABS kiegészítő rendszere, mely 
a gépkocsi féktávolságának csökkenté-
sét segíti elő.
Működési elv
A rendszer lehetővé teszi a vészféke-
zés érzékelését. Vészfékezés esetén a 
fékrendszer azonnal maximális hatást 
fejt ki, és működésbe lép az ABS.
Az ABS fékezés mindaddig fennmarad, 
amíg a pedált nem engedi fel.

A féklámpák kigyulladnak
A vészvillogók gépkocsitól függően erő-
teljes lassításkor kigyulladhatnak.

Fékezést elősegítő rendszer
Gépjárműtől függően, ha hirtelen felen-
gedi a gázpedált, a rendszer előkészíti 
a fékezést a féktávolság csökkentése 
érdekében.

Különleges esetek
Sebességtartó használata során:

 – ha használja a gázpedált, a gázpe-
dál felengedésekor a rendszer be-
kapcsolódhat;

 – ha nem használja a gázpedált, a 
rendszer nem lép működésbe.

Működési rendellenességek
Ha a rendszer működési rendelle-
nességet érzékel, a kijelzőegysé-
gen a „FIGYELEM: Ellenőrizze a 
fékrendszert” üzenet jelenik meg és 
a  visszajelzőlámpa világítani 
kezd.
Forduljon márkaszervizhez.
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VEZETÉST SEGÍTŐ RENDSZEREK (5/7)
Az utánfutóval történő 
vezetést segítő berendezés
Utánfutó használatakor a rendszer se-
gít megtartani a gépkocsi feletti ural-
mat. Észleli az utánfutó vontatásából 
eredő, különleges vezetési körülmé-
nyek között fellépő kilengést.
Működési feltételek

 – A vontatószerkezetet minősített 
szerviznek kell jóváhagynia;

 – a nyalábot márkaszerviznek kell jó-
váhagynia;

 – a vonóhorgot a gépkocsihoz kell 
kapcsolni.

Működési elv
A funkció biztosítja a gépkocsi stabil 
helyzetét:

 – az első kerekek aszimmetrikus féke-
zése által, az utánfutó kilengésének 
csökkentése érdekében;

 – a négy kerék fékezése és a motor-
nyomaték csökkentése által, a gép-
kocsi sebességének mérséklése ér-
dekében, amíg a kilengés meg nem 
szűnik.

A  visszajelzőlámpa tájékoztatá-
sul villog a kijelzőegységen.

Emelkedőn való elindulást 
segítő rendszer
Attól függően, hogy az emelkedő mi-
lyen meredek, a rendszer segíti a ve-
zetőt egy emelkedőn való induláskor. A 
fékek automatikus behúzásával meg-
akadályozza a gépjármű hátragurulá-
sát, amikor a vezető leveszi a lábát a 
fékpedálról a gázpedál működtetésé-
nek érdekében.

A rendszer működése
Csak akkor működik, ha a sebesség-
váltó nem üres állásban és a gépjármű 
álló helyzetben van (fékpedál lenyom-
va).
A rendszer kb. 2 másodpercig tartja 
meg a gépjárművet. Ezt követően a fék 
fokozatosan kienged (a gépjármű a lej-
tőtől függően gurul).

Az emelkedőn való elindulást segítő rendszer nem tudja minden esetben teljesen megakadályozni a gépjármű hátra-
gurulását (nagyon meredek lejtő stb.).
A vezető minden esetben működtetheti a fékpedált, hogy ezzel megakadályozza a hátragurulást.

Az emelkedőn való elindulást segítő rendszert nem szabad hosszabb leállásra használni: használja a fékpedált.
Ez a funkció nem a gépjármű állandó rögzítésére való.
A gépjármű megállításához szükség esetén használja a fékpedált.
A vezetőnek különösen fi gyelmesnek kell lennie, ha csúszós, alacsony tapadású felületen vezet.
Súlyos balesetveszély.
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VEZETÉST SEGÍTŐ RENDSZEREK (6/7)
Kipörgésgátló – „Extended 
Grip”
Ha a gépkocsi rendelkezik tapadás el-
lenőrző rendszerrel, ez a rendszer le-
hetővé teszi korlátozott tapadású úton 
(puha talaj stb.) a gépkocsi feletti irá-
nyítás megőrzését.

Ezek a funkciók segítséget 
jelentenek szélsőséges ve-
zetési körülmények között, 
hogy az autó jobban alkal-

mazkodjon a vezető elvárásaihoz.
A funkciók nem avatkoznak be a 
vezető helyett. A gépkocsi lehető-
ségeinek korlátain nem változtat-
nak, a vezető ezért ne vezessen 
gyorsabban. Semmilyen körülmé-
nyek között sem helyettesíthetik sem 
az éberséget, sem a felelősségteljes 
vezetést (a vezetőnek mindig fel kell 
készülnie a váratlan eseményekre, 
amik bármikor adódhatnak).

„Automatikus” üzemmód
Amikor a jármű beindul, a „Grip 
Extended Traction Control” (Grip Ex-
tended kipörgésgátló) üzenet jelenik 
meg a műszerfalon.
Az alapértelmezett „Automatikus” 
üzemmód optimális használatot tesz 
lehetővé normál útviszonyok (száraz, 
nedves, enyhe havazás stb.) mellett.
Az „Automatikus” üzemmód használja 
a kipörgésgátló funkcióit.

Miután a motor leállt, a jármű 
mindig „Automatikus” üzemmódban 
indul újra.
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VEZETÉST SEGÍTŐ RENDSZEREK (7/7)
„Extended Grip” 
kipörgésgátló (folytatás)
„Laza talaj” üzemmód
Nyomja meg a kapcsolót 2: megjelenik 

a  fi gyelmeztető lámpa a műszer-
falon a „Grip Extended Loose Surface 
ON” (Grip Extended laza talaj BE) 
üzenettel, amit az „ESC OFF” (ESC KI) 
üzenet követ. Ez az állás optimális ke-
zelést tesz lehetővé laza talajon (sár, 
homok, lehullott levelek stb.). Ebben a 
helyzetben a motorfordulatszám a jár-
művezető irányítása alatt áll.
A rendszer automatikusan „Automati-
kus” üzemmódba kapcsol, ha a sebes-
ség meghaladja a körülbelül 50 km/órát 
(31 mph).

A  fi gyelmeztető lámpa kialszik, 
és a „Grip Extended Traction Control” 
(Grip Extended kipörgésgátló) üzenet 
jelenik meg a műszerfalon, hogy fi gyel-
meztesse.

Gumiabroncsok
Amikor cserélni kell, csak 
ugyanolyan gyártmányú, 

méretű, típusú és profi lú gumiabron-
csokat használjon.
A járműre szerelt gumiabroncsok-
nak meg kell egyezniük a gyárilag 
felszerelt abroncsokkal, vagy meg 
kell felelniük a kereskedői javas-
latoknak.
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Ez a vezetést segítő kiegé-
szítő funkció. Ez a funkció 
semmilyen esetben sem he-
lyettesíti a vezető éberségét 

és felelős magatartását, akinek ál-
landóan meg kell őriznie a gépkocsi 
feletti uralmát.
A sávelhagyásra fi gyelmeztető 
funkció nem módosítja a gépko-
csi pályáját.

SÁVELHAGYÁSRA VALÓ FIGYELMEZTETÉS (1/5)

A kamera 1 információi alapján a funk-
ció fi gyelmezteti a vezetőt egy (folya-
matos vagy szaggatott) terelővonal 
irányjelző nélküli átlépésekor.
Megjegyzés: győződjön meg arról, 
hogy a szélvédőt nem takarja semmi 
(piszok, sár, hó, pára stb.).
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Bekapcsolás/kikapcsolás
A funkció bekapcsolásához nyomja meg 
a 2 gombot többször, hogy kiválassza 
a „Sávelhagyásra való fi gyelmeztetés” 
lehetőséget a kijelzőegységen. A 
kijelzőegységen megjelenik a „Lane 
departure warning on” üzenet és a 

 fi gyelmeztető lámpa kigyullad.
A funkció letiltásához nyomja meg a 2 
kapcsolót annyiszor, ahányszor csak a 
műszerfalon a „Lane departure warning 
off” (vagy a járműtől függően a „Lane 
Keeping deactivated”) lehetőséget vá-

lasztja. A  fi gyelmeztető lámpa 
kialszik a kijelzőegységen.

Művelet
Amikor a funkció be van kapcsolva, a 

 fi gyelmeztető lámpa és a bal- és 
jobboldali vonalak 3 megjelennek szür-
kével a kijelzőegységen.
A funkció fi gyelmeztetésre készen 
áll, ha:

 – amikor a jármű sebessége nagyobb 
mint körülbelül 70 km/óra (43 mph);

és

 – a  fi gyelmeztető lámpa, és bal/
jobb oldali vonaljelzők 3 fehérek.

A funkció fi gyelmeztet, ha anélkül ha-
lad át a terelővonalon, hogy az irány-
jelző be lenne kapcsolva.

SÁVELHAGYÁSRA VALÓ FIGYELMEZTETÉS (2/5)

A funkció fi gyelmezteti a vezetőt:
 – a kormánykerék rezgésével;

és

 – a  fi gyelmeztető lámpa és az 
átlépett vonal 3 jelzője pirosra vált.

A jármű minden egyes indításakor a 
funkció a motor legutóbbi leállítás-
kor alkalmazott üzemmódtól folytatja 
működését.
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Átmenetileg nem elérhető
 – terelő- vagy záróvonalon történő na-

gyon gyors áthaladáskor;
 – ha a gépkocsi folytonosan a vonalon 

halad;
 – a sávváltás után körülbelül négy má-

sodpercig;
 – éles kanyaroknál;
 – rossz látási viszonyok közt;
 – az irányjelző lámpák bekapcsolása;
 – erős gyorsítással;
 – változik a sáv szélessége;
 – az aktív vészfékező rendszer mű-

ködtetése;
 – …

Ha a funkció nem érhető el, a  fi -
gyelmeztető lámpa és a bal/jobb oldali 
jelzők szürkévé változnak a kijelzőegy-
ségen.

A rendszer nem kapcsol be:
A rendszer nem kapcsolódhat be, ha:

 – a motor hátramenetbe lett kapcsol-
va;

 – − a kamera látótere takarva van;

 – a  fi gyelmeztető lámpa meg-
jelenik.

A  fi gyelmeztető lámpa és a bal/
jobb oldali vonaljelzők szürkére válta-
nak a kijelzőegységen.

Beállítások
Multimédia képernyővel felszerelt 
gépkocsik.
A funkció beállításainak elérésével kap-
csolatban a 4 multimédia képernyőn, 
tájékozódjon a multimédia rendszer út-
mutatójában:

 – „VIBRÁCIÓ”: a kormánykerék rez-
gésszintjének beállítása;

SÁVELHAGYÁSRA VALÓ FIGYELMEZTETÉS (3/5)

 – „Riasztás”: állítsa be a terelő- és zá-
róvonalak észlelésének érzékenysé-
gi szintjét. Ehhez válassza ki:

 – „Legkésőbb”: áthaladáskor észlelt 
terelő- vagy záróvonal;

 – „Standard”: közeledéskor észlelt te-
relő- vagy záróvonal;

 – „Hamarabb”: a gépkocsi közelében 
észlelt terelő- vagy záróvonal.

További információkért tájékozódjon a 
multimédia rendszer útmutatójában.
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SÁVELHAGYÁSRA VALÓ FIGYELMEZTETÉS (4/5)

Beállítások (folytatás)
Multimédia képernyővel nem 
felszerelt gépkocsik

 – Álló gépkocsi esetén nyomja meg a 
5 gombot többször a „Gépkocsi” lap 
megjelenítéséhez;

 – nyomja meg a 6 vagy 7 gombot 
többször a „Settings” menü elérésé-
hez. Nyomja meg a 8 OK kapcsolót;

 – nyomja meg a 6 vagy 7 gombot több-
ször a „DRIVING ASSIST” menü el-
éréséhez. Nyomja meg a 8 OK kap-
csolót;

 – görgessen a 6 vagy a 7 vezérlőelem 
ismételt megnyomásával, hogy elér-
je a Sávelhagyásra való fi gyelmez-
tetés érzékenysége vagy a Sávelha-
gyásra való fi gyelmeztetés rezgése 
menüt. Nyomja meg az 8 OK kap-
csolót;

 – nyomja meg a 6 vagy 7 gombot több-
ször a beállítások testreszabásához. 
Nyomja meg a 8 OK gombot.

Működési rendellenességek
Hibás működés esetén a bal és jobb 
vonaljelzések, (és a kijelző stílusától 

függően a  fi gyelmeztető lámpa) 
eltűnik, vagy szürke marad a műszer-
falon.
Bizonyos esetekben a „Check Front 
camera” üzenet vagy a műszerfalon 
lévő  fi gyelmeztető lámpa kíséri 
őket.
Forduljon márkaszervizhez.



2.41

SÁVELHAGYÁSRA VALÓ FIGYELMEZTETÉS (5/5)

Ez a vezetést segítő kiegészítő funkció. Ez a funkció semmilyen esetben sem helyettesíti a vezető éberségét és felelős 
magatartását, akinek állandóan meg kell őriznie a gépkocsi feletti uralmát.

A rendszeren végzett beavatkozás/javítás
 – Az ütések módosíthatják a kamera helyzetét és teljesítményét. Kapcsolja ki a funkciót és forduljon márkaszervizhez. 
 – A kamera helyzete körüli területen bármilyen műveletet (javítás, csere, szélvédő módosítás stb.) csak képzett szakember 

végezhet.
A rendszeren csak márkaszerviz jogosult beavatkozást végezni.

A rendszer megzavart működése
Bizonyos körülmények megzavarhatják vagy ronthatják a rendszer működését, például:

 – szélvédő homályos (szennyeződés, jég, hó, pára stb. következtében);
 – összetett környezeti feltételek (alagút stb.);
 – rossz időjárási viszonyok (hó, eső, jégeső, fekete jég stb.);
 – rossz látási viszonyok (éjszaka, köd stb.);
 – az útburkolati jelek szabálytalanok vagy nehezen megkülönböztethetőek (pl. részlegesen törölt, túl nagy távolságban fel-

festett, torz útfelületre festett);
 – vakító körülmények (vakító napsütés, szembejövő járművek fényszórói stb.) esetén;
 – az út keskeny vagy kanyargós (éles kanyarok stb.);
 – a gépkocsit hátulról szorosan követő jármű.

A téves vagy elmaradó riasztások esélye megnő 
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SÁVTARTÓ ASSZISZTENS (1/6)

A kamera 1 információi alapján a funk-
ció korrekciós beavatkozást hajt végre 
a gépkocsi kormányrendszerén, ha egy 
(folyamatos vagy szaggatott) terelővo-
nalat az irányjelző lámpák bekapcsolá-
sa nélkül lép át.

Megjegyzés: győződjön meg arról, 
hogy a szélvédőt nem takarja semmi 
(piszok, sár, hó, pára stb.).

A gépkocsi irányítását a kormány-
kerék elfordításával bármikor átve-
heti. 

Ez a vezetést segítő kiegé-
szítő funkció. Ez a funkció 
semmilyen esetben sem he-
lyettesíti a vezető éberségét 

és felelős magatartását, akinek ál-
landóan meg kell őriznie a gépkocsi 
feletti uralmát.
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SÁVTARTÓ ASSZISZTENS (2/6)

Bekapcsolás/kikapcsolás
A funkció bekapcsolásához nyomja 
meg a 2 gombot többször a „Sávtartás-
rásegítés” lehetőség kiválasztásához a 
kijelzőegységen.
A kijelzőegységen megjelenik a Sávtar-

tás-rásegítés üzenet és a  fi gyel-
meztető lámpa kigyullad.
Ha a Sávtartás-rásegítés funkció be 
van kapcsolva, a „Sávelhagyásra való 
fi gyelmeztetés” funkció automatikusan 
bekapcsol. ➥ 2.44.

A funkció letiltásához nyomja meg 
a 2 gombot többször a „Sávtartás-
rásegítés” lehetőség kiválasztásához a 
kijelzőegységen.

A  fi gyelmeztető lámpa kialszik a 
kijelzőegységen.
Megjegyzés: a „Sávtartó rendszer” 
funkció kikapcsolása a „Sávelhagyásra 
való fi gyelmeztetés” funkciót is kikap-
csolja.

A jármű minden egyes indításakor a 
funkció a motor legutóbbi leállítás-
kor alkalmazott üzemmódtól folytatja 
működését.
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SÁVTARTÓ ASSZISZTENS (3/6)
Különleges esetek
A funkció használatakor:

 – ha a rendszer nem észleli, hogy a 
gépkocsivezető fogja a kormány-

kereket, a  visszajelző lámpa 
sárgára vált a kijelzőegységen, meg-
jelenik a „Keep hands on steering 
wheel” üzenet, és egy sípoló hang-
jelzés is megszólal;

 – ha a kormányrendszer korrekciós 
beavatkozása túl sokáig aktív, hang-
jelzés hallatszik az érintett terelővo-
nal oldalán lévő 3 irányjelző villogá-
sával együtt, amíg a gépkocsivezető 
át nem veszi az irányítást.

Művelet
Amikor a funkció be van kapcsolva, a 

 fi gyelmeztető lámpa és a bal- és 
jobboldali vonalak 3 megjelennek szür-
kével a kijelzőegységen.
A funkció úgy van beállítva, hogy ak-
kor működjön, ha a jármű sebessége 
nagyobb mint 70 km/óra (43 mph), és 

ha a  fi gyelmeztető lámpa és a 3 
korrekciós visszajelző fehér színű.
A funkció bekapcsol, ha a gépkocsi 
anélkül halad át a terelővonalon, hogy 
az irányjelzők be lennének kapcsolva.

Ezekben az esetekben:

 – a funkció bekapcsol egy beavatko-
zást a gépkocsi kormányrendszeré-
ben a gépkocsi pályájának javításá-
hoz;

 – a  visszajelzőlámpa és a 3 jel-
ző az átlépett záróvonal oldalán sár-
gára változik a kijelzőegységen.

Megjegyzés: nagy ívben bevett ka-
nyarnál a rendszer engedi a kanyar kis-
mértékű levágását.
Ha a kormányrendszer korrekciós in-

tézkedése nem megfelelő, a  
fi gyelmeztető lámpa és a 3 jelző az át-
lépett záróvonal oldalán pirosra válto-
zik a kijelzőegységen, a kormánykerék 
rezgése kíséretében.

A pályakorrekciót bármikor megsza-
kíthatja a kormánykerék megmozdí-
tásával.
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SÁVTARTÓ ASSZISZTENS (4/6)
Átmenetileg nem elérhető

 – terelő- vagy záróvonalon történő na-
gyon gyors áthaladáskor;

 – ha a gépkocsi folytonosan a vonalon 
halad;

 – a sávváltás után körülbelül négy má-
sodpercig;

 – éles kanyaroknál;
 – rossz látási viszonyok közt;
 – az irányjelző lámpák bekapcsolása;
 – erős gyorsítással;
 – vészfékezés
 – az útszélesség megváltozása;
 – az aktív vészfékező rendszer mű-

ködtetése;
 – …

Ha a funkció nem érhető el, a  fi -
gyelmeztető lámpa és a bal/jobb oldali 
korrekciós visszajelző lámpa 3 szürke 
színnel jelenik meg a kijelzőegységen.

A rendszer nem kapcsol be:
A rendszer nem kapcsolódhat be, ha:

 – a motor hátramenetbe lett kapcsol-
va;

 – a kamera látótere takarva van;

 – a  fi gyelmeztető lámpa meg-
jelenik.

A  fi gyelmeztető lámpa és a bal/
jobb oldali vonaljelzők szürkére válta-
nak a kijelzőegységen. Ha a jármű fel 
van szerelve rendszer által felismert 
vonóhoroggal, az „Trailer: side radars 
OFF” üzenet megjelenik, amely tájé-
koztatja Önt, hogy a Sávtartási rend-
szer nem működik.

Beállítások
Multimédia képernyővel felszerelt 
gépkocsik.
A funkció beállításainak elérésével kap-
csolatban a 4 multimédia képernyőn, 
tájékozódjon a multimédia rendszer út-
mutatójában:

 – „VIBRATION”: a kormánykerék 
rezgésének beállítás a 
„Sávelhagyásra való fi gyelmeztetés” 
funkcióhoz;

 – „Riasztás”: állítsa be a terelő- és zá-
róvonalak észlelésének érzékenysé-
gi szintjét. Ehhez válassza ki:

 – „Legkésőbb”: áthaladáskor ész-
lelt terelő- vagy záróvonal;

 – „Standard”: közeledéskor észlelt 
terelő- vagy záróvonal;

 – „Hamarabb”: a gépkocsi közelé-
ben észlelt terelő- vagy záróvo-
nal.

További információkért tájékozódjon a 
multimédia rendszer útmutatójában.
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SÁVTARTÓ ASSZISZTENS (5/6)
 – nyomja meg a 6 vagy 7 gombot több-

ször a „DRIVING ASSIST” menü el-
éréséhez. Nyomja meg a 8 OK kap-
csolót;

 – görgessen a 6 vagy a 7 vezérlő-
elem ismételt megnyomásával, 
hogy elérje a „Sávtartó rendszer 
érzékenysége” menüt. Nyomja meg 
a 8 OK kapcsolót;

 – görgessen a 6 vagy a 7 vezérlőelem 
ismételt megnyomásával, a beállítás 
módosításához. Nyomja meg a 8 
OK gombot.

Működési rendellenességek
Amikor a rendszer működési hibát ész-
lel, a  fi gyelmeztető lámpa világít 
a műszerfalon, a „Check Front camera” 
üzenettel.
Forduljon márkaszervizhez

Beállítások (folytatás)
Multimédia képernyővel nem 
felszerelt gépkocsik

 – Álló gépkocsi esetén nyomja meg a 
5 gombot többször a „Gépkocsi” lap 
megjelenítéséhez;

 – nyomja meg a 6 vagy 7 gombot 
többször a „Settings” menü elérésé-
hez. Nyomja meg a 8 OK kapcsolót;
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SÁVTARTÓ ASSZISZTENS (6/6)

Ez a vezetést segítő kiegészítő funkció. Ez a funkció semmilyen esetben sem helyettesíti a vezető éberségét és felelős 
magatartását, akinek állandóan meg kell őriznie a gépkocsi feletti uralmát.

A rendszeren végzett beavatkozás/javítás
 – Az ütések módosíthatják a kamera helyzetét és teljesítményét. Kapcsolja ki a funkciót és forduljon márkaszervizhez.
 – A kamera helyzete körüli területen bármilyen műveletet (javítás, csere, szélvédő módosítás stb.) csak képzett szakember 

végezhet.
A rendszeren csak márkaszerviz jogosult beavatkozást végezni.
A rendszer megzavart működése
Bizonyos körülmények megzavarhatják vagy ronthatják a rendszer működését, például:

 – szélvédő homályos (szennyeződés, jég, hó, pára stb. következtében);
 – összetett környezeti feltételek (alagút stb.);
 – rossz időjárási viszonyok (hó, eső, jégeső, fekete jég stb.);
 – rossz látási viszonyok (éjszaka, köd stb.);
 – az útburkolati jelek szabálytalanok vagy nehezen megkülönböztethetőek (pl. részlegesen törölt, túl nagy távolságban fel-

festett, torz útfelületre festett);
 – vakító körülmények (vakító napsütés, szembejövő járművek fényszórói stb.) esetén;
 – az út keskeny vagy kanyargós (éles kanyarok stb.);
 – a gépkocsit hátulról szorosan követő jármű.

Ebben az esetben a „Sávtartás-rásegítés” rosszul vagy egyáltalán nem aktiválódhat.
Nem kívánt, hibás korrekció vagy nincs pályakorrekció.

A funkció kikapcsolása
A funkció le kell tiltani, ha:

 – a kamera területe megrongálódott (a szélvédő felől vagy a belső visszapillantó tükör felől);
 – az út csúszós (hó, jegesedés, vízhártya, kavics stb.);
 – a szélvédő berepedt vagy torz (ne próbálja megjavítani a szélvédőnek ezt a részét, cseréltesse ki egy márkakereskedés-

ben);
 – a gépkocsihoz olyan vonóhorog van csatlakoztatva, amit nem ismer fel a rendszer;
 – a gépkocsi egy több felületi jelöléssel ellátott területre hajt be (útmunkálatok területén stb.).
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A gépkocsi típusától függően kétféle 
holttérfi gyelő rendszer áll rendelkezés-
re:

 – A típusú rendszer: a gépkocsi lök-
hárítóiba szerelt ultrahangos ér-
zékelők információit használja. Ha 
aktiválva van, az A rendszert úgy 
lehet felismerni, hogy a motor 
minden indításakor villogni kezd 
az 1. visszajelző lámpa;

 – B rendszer: a hátsó lökhárító két 
oldalára szerelt radarok informá-
cióit használja. Ha aktiválva van, a 
B rendszert úgy lehet felismerni, 
hogy a motor minden indításakor 
nem kezd villogni az 1. visszajelző 
lámpa.

Ez a vezetést segítő kiegé-
szítő funkció. Ez a funkció 
semmilyen esetben sem he-
lyettesíti a vezető éberségét 

és felelős magatartását, akinek ál-
landóan meg kell őriznie a gépkocsi 
feletti uralmát.
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A rendszer
A jármű ütközőibe szerelt, a nyilakkal 
2 jelölt ultrahangos érzékelőből szár-
mazó információk alapján a rendszer 
értesíti a járművezetőt, ha másik jármű 
jelenik meg az érzékelési zónában C.
A rendszer aktiválódik, ha a jármű se-
bessége körülbelül 30 km/óra (18 mph) 
és 130 km/óra (80 mph) között van.

Különlegesség
Győződjön meg róla, hogy a gépkocsi 
lökhárítóiba szerelt ultrahangos érzé-
kelőket semmi nem takarja el (kosz, 
sár, hó stb.).
Ha az egyik érzékelőt eltakarják, a mű-
szerfalon megjelenik a „Side radars no 
visibility” üzenet. Tisztítsa meg az ultra-
hangos érzékelő zónákat.

Kijelző 1
Egy jelzőlámpa 1 található az egyes 
visszapillantó tükrökön 3.
Megjegyzés: tisztítsa a visszapillantó 
tükröket 3 rendszeresen, hogy a jelző-
fények 1 láthatók legyenek.
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Művelet
A funkció fi gyelmezteti Önt, ha a jár-
mű sebessége körülbelül 30 km/óra 
(18 mph) és 130 km/óra (80 mph) kö-
zött van, és más jármű tartózkodik a 
holttérben C, és ugyanabban az irány-
ban halad, mint az Ön járműve.
Ha megelőz egy másik járművet, a 
visszajelző 1 csak akkor világít, ha az 
adott jármű elég ideig marad az Ön jár-
műve holtterében C.

Kijelző D
Első fi gyelmeztetés: ha az irányjelzők 
nincsenek bekapcsolva, a 3 visszajel-
zőlámpa jelzi, hogy a gépkocsi holtteret 
érzékel.
Kijelző E
Irányjelző bekapcsolva, a 1 fi gyel-
meztető lámpa villog, amikor a funkció 
járművet érzékel a holttérben és/vagy 
egy jármű gyorsan közeledik hátulról 
abból az irányból, amerre kormányozni 
szeretne. Ha kikapcsolja az irányjelzőt, 
a kijelző visszavált az előző fi gyelmez-
tetésre (D kijelzés).

A rendszer nem működik, ha:
 – Ha éles kanyarokkal tarkított úton 

halad;
 – hátramenetben;
 – 30 km/h-nál kisebb sebesség ese-

tén;
 – 130 km/h-nál nagyobb sebesség 

esetén.
Ha a jármű a rendszer által felismert vo-
nóhoroggal van felszerelve, a műszer-
falon megjelenő „Trailer: side radars 
OFF” üzenet tájékoztatja
Önt arról, hogy a funkció nem működik. 
A járműnek megfelelő felszerelés ki-
választása érdekében forduljon márka-
szervizhez.
.



2.51

HOLTTÉRFIGYELŐ RENDSZER (4/10)

B rendszer
A hátsó lökhárítóra szerelt (G terület) 
érzékelők információja alapján a funk-
ció az alábbiakra fi gyelmezteti a veze-
tőt:

 – amikor egy másik jármű jelenik meg 
az érzékelési területen C;

és/vagy
 – ha fennáll az ütközés veszélye egy 

olyan járművel, amely a területen 
tartózkodik F, amely gyorsabban ha-
lad, mint Ön.

Ez a funkció fi gyelmezteti Önt, ha a 
gépkocsi sebessége körülbelül 15 km/h 
felett van.

Ez a vezetést segítő kiegé-
szítő funkció. Ez a funkció 
semmilyen esetben sem he-
lyettesíti a vezető éberségét 

és felelős magatartását, akinek ál-
landóan meg kell őriznie a gépkocsi 
feletti uralmát.

Különlegesség
Ügyeljen arra, hogy a G terület a rada-
rok körül a hátsó lökhárító mindkét ol-
dalán akadálymentes legyen (szennye-
ződések, sár, hó stb.).
Ha egy radart eltakarnak, a műszer-
falon megjelenik a „Side radars no 
visibility” (oldalsó radarok nem látha-
tóak) üzenet. Tisztítsa meg a radar te-
rületét.
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Művelet
A funkció fi gyelmezteti, ha a jármű se-
bessége 15 km/h feletti:

 – ha az C holttérben jármű található, 
amely a gépkocsival azonos irány-
ban halad;

 – ha egy gépkocsi gyorsan közeledik 
hátulról egy szomszédos sávban, a 
F érzékelési zóna tartományában.

Ha egy másik gépkocsit előz, a 1 jel-
ző csak akkor kapcsol be, ha az adott 
gépkocsi elég hosszú ideig marad saját 
gépkocsija C holtterében.

B rendszer
(folytatás)

Kijelző 1
Egy jelzőlámpa 1 található az egyes 
visszapillantó tükrökön 3.
Megjegyzés: tisztítsa a visszapillantó 
tükröket 3 rendszeresen, hogy a jelző-
fények 1 láthatók legyenek.

A funkció nem értesíti a vezetőt, ha a 
többi gépkocsi nem mozog.
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B rendszer
(folytatás)

Kijelző D
Első fi gyelmeztetés: az irányjelzők 
nincsenek bekapcsolva, a 1 fi gyel-
meztető lámpa jelzi, ha a funkció jár-
művet észlel a holttérben és/vagy egy 
jármű gyorsan közelít hátulról, a szom-
szédos sávban.

Kijelző E
Irányjelző bekapcsolva, a 1 fi gyel-
meztető lámpa villog, amikor a funkció 
járművet érzékel a holttérben és/vagy 
egy jármű gyorsan közeledik hátulról 
abból az irányból, amerre kormányozni 
szeretne. Ha kikapcsolja az irányjelzőt, 
a kijelző visszavált az előző fi gyelmez-
tetésre (D kijelzés).

A rendszer nem működik, ha:
 – Ha éles kanyarokkal tarkított úton 

halad;
 – hátramenetben;

Ha a jármű a rendszer által felismert 
vonóhoroggal van felszerelve, a mű-
szerfalon megjelenő „Trailer: side 
radars OFF” üzenet tájékoztatja Önt ar-
ról, hogy a funkció nem működik.
A járműnek megfelelő felszerelés ki-
választása érdekében forduljon márka-
szervizhez.
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A és B rendszer

Bekapcsolás/kikapcsolás
Multimédiás képernyővel felszerelt 
járművek 4
A funkció be- vagy kikapcsolásához 
lásd a multimédia rendszer útmutatóját.
Válassza ki az „ON” vagy az „OFF” ál-
lást.

Multimédia képernyővel nem 
felszerelt gépkocsik

 – Álló gépkocsi esetén nyomja meg a 
5 gombot többször a „Gépkocsi” lap 
megjelenítéséhez;

 – nyomja meg a 6 vagy 7 gombot 
többször a „Settings” menü elérésé-
hez. Nyomja meg a 8 OK kapcsolót;

 – nyomja meg a 6 vagy 7 gombot több-
ször a „DRIVING ASSIST” menü el-
éréséhez. Nyomja meg a 8 OK kap-
csolót;

 – nyomja meg a 6 vagy 7 gombot 
többször a „Blind spot alert” menü 
eléréséhez, majd nyomja meg a 8 
OK kapcsolót;

 – nyomja meg a 8 OK kapcsolót újra 
a funkció aktiválásához vagy deak-
tiválásához:

 funkció aktivált

 funkció kikapcsolva

A motor beindításakor a rendszer 
előhívja a gyújtás kikapcsolása előtt 
legutóbb tárolt állapotot.

A rendszer észlelési távolsága át-
lagos útszélességhez igazodik. Ha 
keskeny sávban halad, a funkció 
fi gyelmeztetheti Önt, ha a szomszé-
dos sávban egy járművet észlel.
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A és B rendszer
(folytatás)

Működési rendellenességek
Ha a rendszer hibát észlel, a műszer-
falon megjelenik a „Check Side radars” 
(Oldalsó radarok ellenőrzése) üzenet. 
Forduljon márkaszervizhez

– A rendszer észlelési távol-
sága átlagos útszélesség-
hez igazodik. Ha széles úton 
vezet, előfordulhat, hogy 

nem észleli a holttérben haladó 
járművet.

 – Az erős elektromágneses hullá-
moknak való kitettség (nagyfe-
szültségű vezetékek alatt tartóz-
kodás stb.) vagy a nagyon rossz 
időjárási körülmények (zuhogó 
eső, hó stb.) ideiglenesen megza-
varhatják a rendszert. Figyeljen a 
közlekedési körülményekre.

Balesetveszély.

A lökhárító mögött elhelyezkedő ra-
darok vagy ultrahangos érzékelők 
(a gépkocsi típusától függően) miatt 
ajánlott a lökhárítón végzett minden 
műveletet (javítás, csere, festés stb.) 
képzett szakemberre bízni.
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Ez a vezetést segítő kiegészítő funkció. Ez a funkció semmilyen esetben sem helyettesíti a vezető éberségét és felelős 
magatartását, akinek állandóan meg kell őriznie a gépkocsi feletti uralmát.
A vezetőnek mindig a közlekedési viszonyokhoz kell igazítania a sebességet, a rendszer utasításaitól függetlenül.

A rendszer semmilyen esetben sem szolgál akadályérzékelő vagy ütközéselkerülő rendszerként.

A rendszeren végzett beavatkozás/javítás
 – Ütközés esetén megváltozhat a radarok vagy ultrahangos érzékelők (a gépkocsi típusától függően) helyzete és teljesítmé-

nye, amely a működésüket is befolyásolhatja. Kapcsolja ki a funkciót és forduljon márkaszervizhez.
 – A radarok vagy ultrahangos érzékelők (a gépkocsi típusától függően) helyzete körüli területen bármilyen műveletet (javítás, 

csere stb.) csak képzett szakember végezhet.
A rendszeren csak márkaszerviz jogosult beavatkozást végezni.

A rendszer megzavart működése
Bizonyos körülmények megzavarhatják vagy ronthatják a rendszer működését, például:

 – összetett környezet (fémhidak, alagutak, széleken akadályokkal ellátott utak stb.);
 – rossz időjárási viszonyok (hó, jégeső, jegesedés stb.)

A téves vagy elmaradó riasztások esélye megnő
Ha a rendszer rendellenesen viselkedik, kapcsolja ki, és vegye fel a kapcsolatot egy márkaszervizzel.
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A rendszer működésének korlátai
–  A rendszer megfelelő működése érdekében a radarok vagy ultrahangos érzékelők (a gépkocsi típusától függően) 

környékét tisztán kell tartani, ezeken módosítás nem végezhető.
 – Előfordulhat, hogy a gépkocsi közelében haladó kisebb tárgyakat (motorkerékpárok, kerékpárok, gyalogosok stb.) nem is-

meri fel a rendszer.
 – A kanyarok bejáratában előfordulhat, hogy a radarok vagy ultrahangos érzékelők (a gépkocsi típusától függően) átmenetileg 

nem érzékelik a szomszédos sávokban közlekedő gépkocsikat.
 – A funkció későn fi gyelmeztetheti Önt, ha hátulról két másik jármű közeledik, amelyek egymás mellett haladnak a szomszé-

dos sávokban (azaz háromsávos úton haladnak), az Ön járművénél jóval nagyobb sebességgel.
 – Előfordulhat, hogy a rendszer nem fi gyelmezteti, ha a többi gépkocsi jelentősen különböző sebességgel halad.
 – Ha a gépkocsit egy hosszú jármű előzi (pl. nehéz tehergépjármű előzi meg hasonló sebességgel a gépkocsit), előfordulhat, 

hogy a rendszer még a manőver előtt megszakítja a fi gyelmeztetést.
A gépkocsi kanyargós úton halad.

A funkció kikapcsolása
A funkció le kell tiltani, ha:

 – A radarok vagy ultrahangos érzékelők (a gépkocsi típusától függően) elhelyezkedési területén károsodás történt;
 – a gépkocsi olyan vonóhoroggal van felszerelve, amit nem ismer fel a rendszer.



2.58

A KÖVETÉSI TÁVOLSÁGRA FIGYELMEZTETŐ RENDSZER (1/4)

A radar 2 és az 1 kamera információi 
alapján ez a funkció tájékoztatja a ve-
zetőt a gépkocsi és az előtte haladó 
gépkocsi közötti távolságról időben ki-
fejezve, a két gépkocsi közötti bizton-
ságos követési távolság betartása vé-
gett.

A funkció aktiválódik, ha a jármű körül-
belül 30 km/óra (19 mph) feletti sebes-
séggel halad.
A kamera helye 1
Győződjön meg arról, hogy a szélvédőt 
ne takarja semmi (piszok, sár, hó, pára 
stb.).
Az elülső radar helye 2
Győződjön meg róla, hogy a radar terü-
letét semmi sem takarja el (piszok, sár, 
hó vagy rosszul felszerelt rendszám-
tábla), nem érte ütés, és nem módosí-
tották (beleértve a fényezést is) vagy a 
gépkocsi elején (hűtőrács vagy emblé-
ma stb.) nincs felszerelt tartozék.

Ez a vezetést segítő kiegé-
szítő funkció. Ez a funkció 
semmilyen esetben sem he-
lyettesíti a vezető éberségét 

és felelős magatartását, akinek ál-
landóan meg kell őriznie a gépkocsi 
feletti uralmát.
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A funkció be/kikapcsolása
Multimédiás képernyővel felszerelt 
járművek 3
A funkció be- vagy kikapcsolásához 
lásd a multimédia rendszer útmutatóját.
Válassza ki az „ON” vagy az „OFF” ál-
lást.

Multimédia képernyővel nem 
felszerelt gépkocsik

 – Álló gépkocsi esetén nyomja meg a 
4 gombot többször a „Gépkocsi” lap 
megjelenítéséhez;

 – nyomja meg a 5 vagy 6 gombot is-
mételten a „Settings” menü elérésé-
hez. Nyomja meg a 7 OK kapcsolót;

 – nyomja meg a 5 vagy 6 gombot is-
mételten a „DRIVING ASSIST” 
menü eléréséhez. Nyomja meg a 7 
OK kapcsolót;

 – nyomja meg a 5 vagy 6 gombot is-
mételten, hogy elérje a „Distance 
warning” menüt. Nyomja meg a 7 
OK kapcsolót;

 – Nyomja meg a 7 OK kapcsolót újra 
a funkció aktiválásához vagy deak-
tiválásához:

 funkció aktivált

 funkció kikapcsolva

A jármű minden egyes indításakor a 
funkció a motor legutóbbi leállítás-
kor alkalmazott üzemmódtól folytat-
ja működését. 
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Művelet
A funkció aktiválásával a 8 kijelző meg-
jelenik a műszerfalon, és tájékoztatja a 
vezetőt a járműve és az előtte haladó 
jármű közötti távolságról.

 – A (szürke): a funkció nem működik;
 – A (zöld): nem észlelt jármű;
 – B (zöld): az időintervallum nagyobb 

vagy egyenlő, mint körülbelül két 
másodperc (a két jármű közötti tá-
volság az Ön sebességéhez igazít-
va);

 – C (narancssárga): az időintervallum 
körülbelül 1 és 2 másodperc közé 
esik (a két jármű közötti elégtelen tá-
volság);

 – D (piros): az időintervallum legfel-
jebb egy másodperc körüli (nagyon 
kicsi a távolság a két jármű között).

Ha a két jármű közötti időköz kevesebb, 
mint kb. 0,5 másodperc, akkor a 8 jelző 
és a D kijelző a műszerfalon pirosan vil-
logni fog a „-.- s” jelzéssel együtt.
Az időintervallumot bizonyos körülmé-
nyek között nem lehet megjeleníteni:

 – kanyarban;
 – sávváltáskor;
 – ha a gépkocsi előtti jármű elég mesz-

sze, vagy a radar vagy kamera ható-
távolságán kívül halad.

A mérés eredménye tájékoz-
tatásképpen jelenik meg: a 
rendszer nem hajt végre 
semmilyen beavatkozást a 

gépkocsin.
A funkció sem városi forgalomban, 
sem dinamikus vezetéskor (kanya-
rok, gyorsítások, hirtelen fékezések 
stb.) nem használandó, hanem ak-
kor, ha stabilak a haladási körülmé-
nyek.
A funkció nem befolyásolja a fék-
rendszer működését. A rendszer 
megfelelő működése érdekében a 
radar és a kamera zónáját tisztán 
kell tartani, ezeken módosítás nem 
végezhető.
A radar vagy kamera helyzete körüli 
területen bármilyen műveletet (javí-
tás, csere, szélvédő- és/vagy lök-
hárítómódosítás stb.) csak képzett 
szakember végezhet.
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Ez a vezetést segítő kiegészítő funkció. Ez a funkció semmilyen esetben sem helyettesíti a vezető éberségét és felelős 
magatartását, akinek állandóan meg kell őriznie a gépkocsi feletti uralmát.

A rendszeren végzett beavatkozás/javítás
 – Egy esetleges ütközés módosíthatja a radart és/vagy a kamera helyzetét és teljesítményét. Kapcsolja ki a funkciót és for-

duljon márkaszervizhez.
 – A radar és/vagy kamera helyzete körüli területen bármilyen műveletet (csere, javítás, szélvédő- és/vagy lökhárítómódosítás 

stb.) csak képzett szakember végezhet.
A rendszeren csak márkaszerviz jogosult beavatkozást végezni.
A rendszer megzavart működése

 – a szélvédő vagy a lökhárító takarása (szennyeződés, üveg, hó, kondenzáció stb. által);
 – összetett környezeti feltételek (fémhíd, alagút stb.);
 – rossz időjárási körülmények (hó, jégeső, jégverés stb.);
 – rossz látási viszonyok (éjszaka, köd stb.);
 – rossz a kontraszt a gépkocsi és az azt körülvevő terület között (pl. fehér gépkocsi egy havas területen stb.);
 – vakító körülmények (vakító napsütés, szembejövő járművek fényszórói stb.) esetén;
 – ha az út keskeny és kanyargós (éles kanyarok stb.)

Hibás téves riasztás veszélye.
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FEJLETT BIZTONSÁGI TECHNOLÓGIA (1/17)
A „Fejlett biztonsági technológia” rend-
szer a következőkből áll:

 – aktív vészfékezés;
és

 – sávtartási vészrásegítés.
A „Fejlett biztonsági technológia” rend-
szer a kamera 1, az első radar 2 és az 
oldalsó radarok 3 által biztosított infor-
mációkat használja.

A kamera helye 1
Győződjön meg arról, hogy a szélvédőt 
ne takarja semmi (piszok, sár, hó, pára 
stb.).

Az elülső radar helye 2
Győződjön meg róla, hogy a radar terü-
letét semmi sem takarja el (piszok, sár, 
hó vagy rosszul felszerelt rendszám-
tábla), nem érte ütés, és nem módosí-
tották (beleértve a fényezést is) vagy a 
gépkocsi elején (hűtőrács vagy emblé-
ma stb.) nincs felszerelt tartozék.

Ez a rendszer kiegészítő ve-
zetéstámogatást biztosít. A 
rendszer semmilyen körül-
mények között nem helyet-

tesíti a vezető éberségét és felelős 
magatartását. A vezetőnek folyama-
tosan irányítása alatt kell tartania a 
gépkocsit.

Az oldalsó radarok elhelyezkedése 3
Ügyeljen rá, hogy a radar területét ne 
takarja semmi (piszok, sár, hó stb.), ne 
érje ütés, és ne módosítsák (a fénye-
zést is beleértve).

A kiválasztott érzékenységi szinttől 
függően a „Sávközéptartás” funkció 
azelőtt is használható, hogy a 
„Fejlett biztonsági technológia” rend-
szer működésbe lép.
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A rendszer bekapcsolása, 
kikapcsolása a multimédiás 
képernyőről 4
(járműtől függően)
A funkció be- vagy kikapcsolásához 
lásd a multimédia rendszer útmutatóját.
Válassza ki az „ON” vagy az „OFF” ál-
lást.

A rendszer bekapcsolása, 
kikapcsolása a fedélzeti 
komputerről 5

 – A jármű megállásakor nyomja meg 
a 6 kapcsolót annyiszor, ahány-
szor csak szükséges, hogy elérje a 
„Vehicle” lapot;

 – nyomja meg a 7 vagy 8 gombot 
többször a „Settings” menü elérésé-
hez. Nyomja meg a 9 OK kapcsolót;

 – nyomja meg a 7 vagy 8 gombot több-
ször a „DRIVING ASSIST” menü el-
éréséhez. Nyomja meg a 9 OK kap-
csolót;

 – nyomja meg a 7 vagy 8 gombot több-
ször az „Advanced Safety” menü el-
éréséhez, majd nyomja meg a 9 OK 
gombot.

Nyomja meg a 9 OK gombot újra a 
funkció aktiválásához vagy deaktiválá-
sához:

 funkció aktivált

 funkció kikapcsolva

A rendszer kikapcsolásakor a  
fi gyelmeztető lámpa kigyullad, vagy a 

járműtől függően a  fi gyelmezte-
tő lámpa sárgán világít a műszerfalon.
Amikor a rendszer be van kapcsolva, a 
visszajelző lámpa nem világít.

A rendszer a gyújtás minden egyes 
bekapcsolása után bekapcsol. 
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Aktív vészfékezés
A rendszer a radar 2 és a kamera 1 
adatai alapján határozza meg a távol-
ságot az Ön járművétől:

 – az azonos sávban elöl haladó jármű;
vagy

 – a szembejövő gépkocsik között az 
irányváltási manőverek során;

vagy
 – a közelben közlekedő gyalogosok 

és kerékpárosok között.

A rendszer tájékoztatja a vezetőt, ha 
frontális ütközés kockázata áll fenn, 
hogy készen álljon a megfelelő vész-
helyzeti műveletek végrehajtására (fék-
pedál megnyomása és/vagy kormány 
elfordítása).
A vezető reakcióképességétől függően 
a rendszer segít a fékezésben a károk 
mérséklése vagy az ütközés elkerülése 
érdekében.

Ez a rendszer kiegészítő ve-
zetéstámogatást biztosít.
A rendszer semmilyen kö-

rülmények között nem helyettesíti a 
vezető éberségét és felelős maga-
tartását. A vezetőnek folyamatosan 
irányítása alatt kell tartania a gép-
kocsit.

A rendszer szükség szerint ma-
ximális fékezőerőt alkalmazhat a 
jármű teljes megállásáig.
Biztonsági okokból mindig kapcsol-
ja be a biztonsági övét, és úgy he-
lyezze el a csomagokat, hogy azok 
ne tudjanak előre repülve sérülést 
okozni.
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Aktív vészfékezés
(folytatás)

Járművek észlelése
Ha 8 km/óránál (5 mph) gyorsabban 
halad, és fennáll az Ön előtt lévő jár-
művel, szembejövő járművel való ütkö-
zés kockázata egy manőver vagy irány-
váltás kapcsán, vagy egy álló járművel 
való ütközés veszélye a rendszer:

 – fi gyelmezteti az ütközés kockáza-
tára:
a kijelzőegységen található piros 

visszajelző lámpa  világítani 
kezd, valamint egyes gépkocsiknál 
megjelenik a következő: és a követ-
kező üzenet a 10 kijelzőn: „Brake”, 
valamint megszólal egy hangjelzés.
Ha a vezető lenyomja a fékpedált, 
de a rendszer továbbra is észleli az 
ütközés kockázatát, megnövelheti a 
fékezési erőt, ha úgy értékeli, hogy 
az eredeti fékezési erő nem elegen-
dő az ütközés elkerüléséhez.

 – fékezést válthat ki:
ha a vezető nem reagál a fi gyelmez-
tetésekre, és az ütközés hamarosan 
bekövetkezik.

Ha az aktív vészfékezés miatt a gép-
kocsi leáll, akkor a rendszer egy rövid 
ideig álló helyzetben tartja. A biztonsá-
gi időtartam letelte utána a vezetőnek 
kell álló helyzetben tartania a gépkocsit 
úgy, hogy lenyomja a fékpedált.

Megjegyzés: ha a vezető a jármű ke-
zelőszerveit használja (kormánykerék, 
pedálok stb.), a rendszer késleltethet 
bizonyos műveleteket, vagy előfordul-
hat, hogy nem aktiválja őket.
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Ha vészhelyzeti műveletet kell vég-
rehajtania, a fékezést bármikor meg-
szakíthatja az alábbiakkal:

 – a gázpedál lenyomásával;
vagy

 – a kormány elrántásával, ütközést 
kikerülő mozdulatként. 
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Aktív vészfékezés
(folytatás)
Az irányváltási manőver közben 
szemből közeledő gépkocsikkal kap-
csolatos speciális tulajdonságok
Amikor irányt szeretne váltani (például: 
A), a rendszer akkor érzékeli a körülbe-
lül 30 és 55 km/h közötti sebességgel 
szemből közeledő gépkocsikat, ha:

 – az Ön gépkocsija körülbelül 8 és 
20 km/h közötti sebességgel halad;

 – Ön bekapcsolta az irányjelző lám-
pát.

A rendszer egyébként inaktív, és 
nem kapcsol be riasztást.

Ez a rendszer kiegészítő ve-
zetéstámogatást biztosít.
A rendszer semmilyen kö-

rülmények között nem helyettesíti a 
vezető éberségét és felelős maga-
tartását. A vezetőnek folyamatosan 
irányítása alatt kell tartania a gép-
kocsit.

Álló járművek speciális 
tulajdonságai
A rendszer akkor érzékeli az álló 
gépkocsikat, ha Ön körülbelül 8 és 
100 km/h közötti sebességgel halad a 
gépkocsival. A rendszer nem működik, 
és nem fi gyelmezteti a vezetőt az álló 
gépkocsikra, ha Ön túllépi a körülbelül 
100 km/h sebességet.

A fi gyelmeztetések speciális 
tulajdonságai
A sebességtől függően a fi gyelmezte-
tés és a fékezés egyidejűleg is bekap-
csolhat.
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Aktív vészfékezés
(folytatás)

Járművek felismerése
Amikor körülbelül 8 és 53 km/h közötti 
sebességgel halad, és fennáll egy ke-
rékpárossal vagy gyalogossal történő 
ütközés veszélye, a következő történik:

 – fi gyelmezteti az ütközés kockáza-
tára:

a kijelzőegységen található  
piros visszajelző lámpa világítani 
kezd, valamint egyes gépkocsiknál 
megjelenik a következő: és a követ-
kező üzenet a 10kijelzőn: „Brake”, 
valamint megszólal egy hangjelzés.
Ha a vezető lenyomja a fékpedált, 
de a rendszer továbbra is észleli az 
ütközés kockázatát, megnövelheti a 
fékezési erőt, ha úgy értékeli, hogy 
az eredeti fékezési erő nem elegen-
dő az ütközés elkerüléséhez.

 – fékezést válthat ki:
ha a vezető nem reagál a fi gyelmez-
tetésekre, és az ütközés hamarosan 
bekövetkezik.

Ha az aktív vészfékezés miatt a gép-
kocsi leáll, akkor a rendszer egy rövid 
ideig álló helyzetben tartja. A biztonsá-
gi időtartam letelte utána a vezetőnek 
kell álló helyzetben tartania a gépkocsit 
úgy, hogy lenyomja a fékpedált.
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Megjegyzés: ha a vezető a jármű ke-
zelőszerveit használja (kormánykerék, 
pedálok stb.), a rendszer késleltethet 
bizonyos műveleteket, vagy előfordul-
hat, hogy nem aktiválja őket.

Ha vészhelyzeti műveletet kell vég-
rehajtania, a fékezést bármikor meg-
szakíthatja az alábbiakkal:

 – a gázpedál lenyomásával;
vagy

 – a kormány elrántásával, ütközést 
kikerülő mozdulatként. 
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Aktív vészfékezés
(folytatás)

A multimédiás képernyővel 
felszerelt gépkocsik beállításai
A funkció beállításainak elérésével kap-
csolatban a 4 multimédia képernyőn, 
tájékozódjon a multimédia rendszer út-
mutatójában:

 – „Alert”: a riasztó érzékenységi szint-
jének beállítása. Ehhez válassza ki:

 – „At the latest”;
 – „Standard”;
 – „At the sooner”.

További információkért tájékozódjon a 
multimédia rendszer útmutatójában.

A multimédiás képernyő nélküli 
gépkocsik beállításai

 – Álló gépkocsi esetén nyomja meg a 
6 gombot többször a „Gépkocsi” lap 
megjelenítéséhez;

 – nyomja meg a 7 vagy 8 gombot 
többször a „Settings” menü elérésé-
hez. Nyomja meg a 9 OK kapcsolót;

 – nyomja meg a 7 vagy 8 gombot több-
ször a „DRIVING ASSIST” menü el-
éréséhez. Nyomja meg a 8 OK kap-
csolót;

 – görgessen a vezérlőelem 7 vagy a 8 
többszöri megnyomásával, amíg el-
éri az „Aktív fékezés érzékenysége” 
menüpontot. Nyomja meg a 9 OK 
kapcsolót;

 – nyomja meg a 7 vagy 8 gombot több-
ször a beállítások testreszabásához. 
Nyomja meg a 9 OK gombot.
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Aktív vészfékezés
(folytatás)

Átmenetileg nem elérhető
Ha a rendszer átmeneti meghibásodást 

észlel, a  visszajelző lámpa vagy 

egyes gépkocsiknál a  visszajel-
ző lámpa sárgán kezd világítani a kijel-
zőegységen.

A lehetséges okok a következők:
 – a rendszert átmenetileg elvakította 

valami (fényvisszaverődés, tompított 
fényszóró, rossz időjárási viszonyok 
stb.). A rendszer újra működőképes 
lesz, ha a láthatósági viszonyok job-
bak lesznek;

 – a rendszer átmenetileg leáll (pl. ha 
a szélvédőt vagy az első/hátsó lök-
hárítót piszok, sár, hó, párásodás 
stb. takarja). Ebben az esetben par-
kolja le a gépjárművet és állítsa le a 
motort. Tisztítsa meg a szélvédőt és 
az első lökhárítót. A motor követke-
ző beindításakor öt-tíz perc vezetés 
után a visszajelző lámpa kialszik, az 
üzenet pedig eltűnik.

Ellenkező esetben a problémának más 
oka van; forduljon a márkaképviselet-
hez.

Működési rendellenességek
Amikor a funkció működési hibát ész-
lel, a fi gyelmeztető lámpák  

és  a vagy a járműtől függő-

en,  és a , sárga szín-
ben jelennek meg a műszerfalon a 
„Check Front camera” (Első kamera 
ellenőrzése) vagy „Check Front radar 
to check” (Első radar ellenőrzése) vagy 
„Check Camera/Radar” (Kamera/Radar 
ellenőrzése) üzenet kíséretében”.
Forduljon márkaszervizhez
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Aktív vészfékezés
Ez a vezetést segítő kiegészítő funkció. Ez a funkció semmilyen esetben sem helyettesíti a vezető éberségét és felelős 
magatartását, akinek állandóan meg kell őriznie a gépkocsi feletti uralmát. A funkció bekapcsolása késik vagy elmarad, 

ha a rendszer azt érzékeli, hogy a sofőr uralja a járművet (művelet a kormánykeréken, pedálokon stb.).
A rendszer nem kapcsolódhat be:

 – ha a fokozatválasztó üres állásban van;
 – ha a rögzítőfék körülbelül tíz másodpercre be van kapcsolva.

A rendszeren végzett beavatkozás/javítás
 – Egy esetleges ütközés módosíthatja a radart és/vagy a kamera helyzetét és teljesítményét. Kapcsolja ki a funkciót és for-

duljon márkaszervizhez.
 – A radar és/vagy kamera helyzete körüli területen bármilyen műveletet (javítás, csere, szélvédő módosítás stb.) csak képzett 

szakember végezhet.
A rendszeren csak márkaszerviz jogosult beavatkozást végezni.
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A rendszer megzavart működése

Bizonyos körülmények megzavarhatják vagy ronthatják a rendszer működését, például:
 – összetett környezeti feltételek (fémhíd, alagút stb.);
 – rossz időjárási körülmények (hó, jégeső, jégverés stb.);
 – rossz látási viszonyok (éjszaka, köd stb.);
 – gyenge kontraszt az objektum (jármű, gyalogos stb.) és a körülötte lévő terület között (pl.: fehér ruhában lévő gyalogos ha-

vas környéken stb.);
 – vakító körülmények (vakító napsütés, szembejövő járművek fényszórói stb.) esetén;
 – szélvédő homályos (szennyeződés, jég, hó, pára stb. következtében);
 – …

Ebben az esetben előfordulhat, hogy a rendszer nem reagál vagy véletlenül fékez.

A rendszer működésének korlátai
 – a rendszer a gépkocsi minden egyes indításakor kalibrálást végez a környezetnek megfelelően, és előfordulhat, hogy a ve-

zetés során kettő-öt percen át inaktív marad.
 – a szembejövő jármű nem aktivál fi gyelmeztetést vagy rendszerműveletet, ha nem teljesülnek a „Szembejövő járművek 

különleges jellemzői irányváltoztatási manőverek során” bekezdésben szereplő feltételek (lásd az előző oldalakat);
 – a radart és a kamera zónáit tisztán kell tartani, tilos azokat átalakítani, hogy biztosítsa a rendszer megfelelő üzemelését;
 – előfordulhat, hogy a rendszer a kisebb járműveket (pl. motorkerékpár) nem veszi ugyanúgy fi gyelembe, mint a többi jármű-

vet;
 – előfordulhat, hogy a rendszer nem működik megfelelően csúszós úton (eső, hó, jegesedés stb.);
 – a megfelelő működés biztosításához a rendszernek meg kell tudnia határozni a gyalogos teljes körvonalát. Így a rendszer 

nem ismeri fel:
 – a gyalogosokat sötétben vagy gyenge fényviszonyok között;
 – a csak részlegesen látható gyalogosokat:
 – a 80 cm-nél alacsonyabb gyalogosokat;
 – a nagy tárgyakat szállító gyalogosokat;
 – …

Ebben az esetben előfordulhat, hogy a rendszer nem reagál, és lehet, hogy nem fi gyelmezteti a gépkocsivezetőt, vagy vélet-
lenül fékez. 
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A funkció kikapcsolása
A funkció le kell tiltani, ha:
– a féklámpák nem működnek;

 – a kamera területe megsérült (pl. a szélvédő belsején vagy külső felén);
 – a gépkocsi eleje megsérült (ütközés, torzulás, karcolás a radaron stb.);
 – a gépkocsit vontatják (autómentés);
 – a szélvédő berepedt vagy torz (ne próbálja megjavítani a szélvédőnek ezt a részét, cseréltesse ki egy márkaszervizben);
 – burkolatlan úton vezet.

Ha a rendszer rendellenesen viselkedik, kapcsolja ki, és vegye fel a kapcsolatot egy márkaszervizzel.

A funkció megszakítása
Az aktív fékezés bármikor megszakítható a gázpedál gyors benyomásával vagy a kormánykerék ütközéskikerülő mozdulatként 
tett elrántásával.
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Sávtartási vészrásegítés
Ez a funkció a kamera 1 információi 
alapján korrekciós intézkedéseket vé-
gez a gépkocsi kormányrendszere se-
gítségével, ha a gépkocsi az út szélé-
hez közeledik (elválasztó, korlát, járda, 
rézsű stb.), ha az irányjelzőt nem akti-
válták.

Ez a funkció a radar 2 és a kamera 1 
információi alapján korrekciós intézke-
déseket végez a gépkocsi kormány-
rendszere segítségével, ha fennáll a 
szomszédos sávban szemből közeledő 
gépkocsival való ütközés kockázata, és 
a vezető nem aktiválta az irányjelzőt.

A jármű típusától függően ez a funkció 
a 3 radarok és az 1 kamera információi 
alapján korrekciós intézkedéseket vé-
gez a gépkocsi kormányrendszere se-
gítségével, ha fennáll a hátsó radarok 
észlelési zónájában azonos vagy na-
gyobb sebességgel haladó gépkocsival 
való ütközés kockázata.

FEJLETT BIZTONSÁGI TECHNOLÓGIA (12/17)

A gépkocsi irányítását a kormány-
kerék elfordításával bármikor átve-
heti. 

Ez a rendszer kiegészítő ve-
zetéstámogatást biztosít. A 
rendszer semmilyen körül-
mények között nem helyet-

tesíti a vezető éberségét és felelős 
magatartását. A vezetőnek folyama-
tosan irányítása alatt kell tartania a 
gépkocsit.
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Sávtartási vészrásegítés
(folytatás)

Útpadka észlelése
Amikor 70 km/óránál (43 mph) nagyobb 
sebességgel halad, és megközelíti az 
út szélét (útra festve, korlát, aszfalt, töl-
tés stb.) anélkül, hogy bekapcsolná az 
irányjelzőt, a rendszer:

 – fi gyelmezteti az ütközés kockáza-
tára:
a kijelzőegységen megjelenik a pi-

ros  fi gyelmeztető lámpa, 
valamint egyes gépkocsiknál a 11 
elem, és megszólal egy hangjelzés;

és
 – a rendszer korrekciós intézkedé-

seket hajt végre a kormányrend-
szer segítségével.

Különlegesség
Ha a funkció az út széléhez közeled-
ve többszer egymás után is működés-
be lép, és a rendszer észleli, hogy a 
vezető nem fogja a kormánykereket, 

a  fi gyelmeztető lámpák sárga 
színnel világítani kezdenek a kijelző-
egységen.

Ez a vezetést segítő kiegé-
szítő funkció.
Ez a funkció semmilyen 

esetben sem helyettesíti a vezető 
éberségét és felelős magatartását, 
akinek állandóan meg kell őriznie a 
gépkocsi feletti uralmát.

FEJLETT BIZTONSÁGI TECHNOLÓGIA (13/17)
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Sávtartási vészrásegítés
(folytatás)

Szemből közeledő gépkocsik 
észlelése
Amikor körülbelül 70 és 110 km/h kö-
zötti sebességgel halad, és az irányjel-
zők nincsenek bekapcsolva, és fennáll 
a kockázata, hogy az észlelési zóná-
ban B, a szomszédos sávban szemből 
közeledő gépkocsival való ütközés koc-
kázata, a következő történik:

 – fi gyelmezteti az ütközés kockáza-
tára:
a kijelzőegységen megjelenik a pi-

ros  fi gyelmeztető lámpa, 
valamint egyes gépkocsiknál a 11 
elem, és megszólal egy hangjelzés;

és
 – a rendszer korrekciós intézkedé-

seket hajt végre a kormányrend-
szer segítségével.

A pályakorrekciót bármikor megsza-
kíthatja a kormánykerék megmozdí-
tásával.

Ez a vezetést segítő kiegé-
szítő funkció.
Ez a funkció semmilyen 

esetben sem helyettesíti a vezető 
éberségét és felelős magatartását, 
akinek állandóan meg kell őriznie a 
gépkocsi feletti uralmát.

FEJLETT BIZTONSÁGI TECHNOLÓGIA (14/17)
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FEJLETT BIZTONSÁGI TECHNOLÓGIA (15/17)
Sávtartási vészrásegítés
(folytatás)

Hátulról érkező jármű észlelése
(járműtől függően)
Ha 70 km/óránál (43 mph) nagyobb se-
bességgel halad, és átlép egy vonalat 
(szaggatott vagy folytonos), amíg fenn-
áll a holttérben C tartózkodó, az Ön 
járművével azonos irányban haladó 
járművel az ütközésveszély, vagy egy 
jármű gyorsan közeledik hátulról, vagy 
a szomszédos sávban, az észlelési te-
rületen D, a rendszer:

 – fi gyelmeztet az ütközés veszélyé-
re:
a fi gyelmeztető lámpa 12 villog, és 

a  fi gyelmeztető lámpa pi-
ros színnel jelenik meg, vagy a jár-
műtől függően a 13 kijelző világít a 
műszerfalon egy hangjelzés kísére-
tében;

és
 – a rendszer korrekciós intézkedé-

seket hajt végre a kormányrend-
szer segítségével.
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FEJLETT BIZTONSÁGI TECHNOLÓGIA (16/17)
Sávtartási vészrásegítés
(folytatás)

Átmenetileg nem elérhető:
 – terelő- vagy záróvonalon történő na-

gyon gyors áthaladáskor;
 – ha a gépkocsi folytonosan a vonalon 

halad;
 – a sávváltás után körülbelül négy má-

sodpercig;
 – éles kanyaroknál;
 – rossz látási viszonyok közt;
 – az irányjelző lámpa bekapcsolása;
 – erős gyorsítással;
 – vészfékezéssel;
 – az útszélesség megváltozása;
 – az aktív vészfékező rendszer mű-

ködtetése.
 – …

Egyes gépkocsiknál, ha az egyik ol-
dalradart takarja valami, a következő 
üzenet jelenik meg a kijelzőegységen: 
„Check Side radars”.

A rendszer nem kapcsol be:
A rendszer nem kapcsolódhat be, ha:

 – a motor hátramenetbe lett kapcsol-
va;

 – a kamera látótere takarva van;
 – az első radart takarja valami;
 – a hátsó radarokat takarja valami;

 – a  fi gyelmeztető lámpa meg-
jelenik.

Ha az egyik oldalradart takarja valami, 

akkor a  visszajelző lámpa, vagy 

a gépkocsi típusától függően a  
visszajelző lámpa sárga színnel kezd 
világítani, valamint a következő üzenet 
is megjelenik: „Side radars no visibility”. 
Tisztítsa meg azt a területet, ahol az ér-
zékelők találhatók.
Ha a gépkocsin olyan vonóhorog van, 

amelyet a rendszer felismer, a  
visszajelző lámpa, vagy a jármű típusá-

tól függően a  visszajelző lámpa 
sárga színnel kezd világítani, és megje-
lenik a következő üzenet: „Trailer: side 
radars OFF”. A rendszer ezzel tájékoz-
tatja Önt arról, hogy a Sávtartási vész-
rásegítés nem működik.

Ha a gépkocsi utánfutót vagy lakókocsit 
vontat, a rendszer váratlan vagy szük-
ségtelen korrekciókat végezhet. Ebben 
az esetben a váratlan vagy szükség-
telen korrekciók elkerülése érdeké-
ben kapcsolja ki a „Fejlett biztonsági 
technológia” funkciót.
Működési rendellenességek
Amikor a funkció működési hibát ész-
lel, a fi gyelmeztető lámpák  és a 

 vagy a járműtől függően,  

és a , sárga színben jelennek 
meg a műszerfalon a „Check Front 
camera” (Első kamera ellenőrzése) 
vagy „Check Front radar to check” 
(Első radar ellenőrzése) vagy „Check 
Camera/Radar” (Kamera/Radar 
ellenőrzése) vagy „Check Side radars” 
üzenet kíséretében.
Forduljon márkaszervizhez
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Ez a vezetést segítő kiegészítő funkció. Ez a funkció semmilyen esetben sem helyettesíti a vezető éberségét és felelős 
magatartását, akinek állandóan meg kell őriznie a gépkocsi feletti uralmát.

A rendszeren végzett beavatkozás/javítás
 – Ütközés esetén megváltozhat a kamerák vagy a radar(ok) helyzete és teljesítménye, amely a működésüket is befolyásol-

hatja. Kapcsolja ki a funkciót és forduljon márkaszervizhez.
 – A kamera vagy a radarok közelében lévő területet érintő műveleteteket (csere, javítás, szélvédő-átalakítás stb.) bízza kép-

zett szakemberre.
A rendszeren csak márkaszerviz jogosult beavatkozást végezni.
A rendszer megzavart működése
Bizonyos körülmények megzavarhatják vagy ronthatják a rendszer működését, például:

 – szélvédő homályos (szennyeződés, jég, hó, pára stb. következtében);
 – összetett környezeti feltételek (alagút stb.);
 – rossz időjárási viszonyok (hó, eső, jégeső, fekete jég stb.);
 – rossz látási viszonyok (éjszaka, köd stb.);
 – az útburkolati jelek szabálytalanok vagy nehezen megkülönböztethetőek (pl. részlegesen törölt, túl nagy távolságban fel-

festett, torz útfelületre festett);
 – vakító körülmények (vakító napsütés, szembejövő járművek fényszórói stb.) esetén;
 – az út keskeny vagy kanyargós (éles kanyarok stb.);
 – a gépkocsit hátulról szorosan követő jármű.

Ebben az esetben a „Fejlett biztonsági technológia” funkció rosszul vagy egyáltalán nem aktiválódhat.
Nem kívánt, hibás korrekció vagy nincs pályakorrekció. A funkció kikapcsolása.
A funkció le kell tiltani, ha:
You must disable the function if:

 – a kamera területe (a szélvédő felől vagy a belső visszapillantó tükör felől) vagy a radar(ok) területe(i) megrongálódtak;
 – a szélvédő berepedt vagy torz (ne próbálja megjavítani a szélvédőnek ezt a részét, cseréltesse ki egy márkakereskedés-

ben);
 – a gépkocsit vontatják (autómentés);
 – burkolatlan úton vezet.

FEJLETT BIZTONSÁGI TECHNOLÓGIA (17/17)
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FÁRADTSÁG-FELISMERÉSI FIGYELMEZTETŐ RENDSZER (1/2)
A fáradságészlelési funkció monoton 
utakon hasznos (autópályák, nagyse-
bességű utak stb.).
Figyeli a vezető viselkedését és az 
olyan eseményeket fi gyelve tájékoztat 
a kifáradásról, mint:

 – a kormánykerék mozgása;
 – a vezető által az egyéb eszközökön 

végzett műveletek (jelzők, ablaktörlő 
stb.);

 – az utolsó megállás óta eltelt vezeté-
si idő;

 – …

Ez a vezetést segítő kiegé-
szítő funkció. Ez a funkció 
semmilyen esetben sem he-
lyettesíti a vezető éberségét 

és felelős magatartását, akinek ál-
landóan meg kell őriznie a gépkocsi 
feletti uralmát.

Bekapcsolás/kikapcsolás
Multimédiás képernyővel felszerelt 
járművek 1
A funkció be- vagy kikapcsolásához 
lásd a multimédia rendszer útmutatóját.
Válassza ki az „ON” vagy az „OFF” ál-
lást.

A funkció alapértelmezettként be-
kapcsol a jármű minden indításakor.
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FÁRADTSÁG-FELISMERÉSI FIGYELMEZTETŐ RENDSZER (2/2)

Multimédia képernyővel nem 
felszerelt gépkocsik képernyő

 – A beállítások menüjének eléréséhez 
a gépkocsi álló helyzetében nyomja 
meg hosszan a kapcsolót 2 OK;

 – nyomja meg többször egymás után 
a kapcsolót 3 felfelé vagy lefelé a 
„Vezetési segéd” menüpont eléré-
séig. Nyomja meg a 2 OK kapcsolót;

 – nyomja meg ismételten a vezérlő-
gombot 3 felfelé vagy lefelé, amíg el 
nem éri a Fáradtságérzékelés fi gyel-
meztetés menüt, majd nyomja meg 
a kapcsolót 2 OK.

 – Nyomja meg a 2 OK kapcsolót újra 
a funkció aktiválásához vagy deak-
tiválásához;

Művelet
A funkció fi gyelmeztetésre készen 
áll, ha:

 – a gépkocsit minden egyes leállítás, 
majd újraindítás után legalább öt 
percig vezetik

 – a jármű sebessége megközelítőleg 
nagyobb mint 65 km/h;

és
 – Körülbelül 10 perc telt el az előző fi -

gyelmeztetés törlése óta.
A funkció elindít egy fi gyelmeztetést, 
ha a rendszer ismétlődően az elfáradás 
jeleit érzékeli a vezetőn a kormányke-
réknél.

Ha a rendszer elfáradásveszélyt ér-
zékel, megjelenik a „Fatigue warning 
have a break” üzenet a kijelzőegysé-
gen hangjelzés kíséretében.
Nyomja meg a kapcsolót 2 OK a fi gyel-
meztetés törléséhez.
Ajánlott minél előbb megállni, és pihe-
nőt tartani.
Megjegyzés:

 – ha a fi gyelmeztetést nem törlik a 
kapcsoló 2 OK megnyomásával, a 
hangjelzés ismétlődik;

 – előfordulhat, hogy a funkció a ki-
fáradás jeleként értelmez bizonyos 
vezetési stílusokat (sportos veze-
tés, helytelen vezetés stb.) vagy egy 
rossz minőségű úton végzett veze-
tést.

Működési rendellenességek
Ha a rendszer hibát észlel, a műszer-
falon megjelenik a „Check fatigue 
warning” üzenet. Forduljon márkaszer-
vizhez.
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KÖZÚTI JELZŐTÁBLÁK FELISMERÉSE (1/4)

A rendszer felismeri az út szélén a se-
bességhatárt jelző táblákat és kijelzi a 
sebességhatárt a kijelzőegységre.
Elsősorban a visszapillantó tükör mö-
gött a szélvédőre rögzített kamera 1 ál-
tal gyűjtött információkat használja.
Megjegyzés: győződjön meg arról, 
hogy a szélvédőt nem takarja semmi 
(piszok, sár, hó, pára stb.).

A gépjárművek esetében, amelyek fel 
vannak szerelve vele, a rendszer a 
navigációs rendszer információit is fel-
használja.
Ha a sebességhatároló be van kapcsol-
va, a beállított sebességérték a rend-
szer által kijelzett sebességre is alkal-
mazható.
A sebességhatár túllépése esetén a ki-
jelzőpanel módosul, hogy fi gyelmeztes-
se a vezetőt.
A navigációs rendszerrel felszerelt gép-
járművek esetében, és ha a gépjármű 
olyan országban közlekedik, ahol a se-
besség-mértékegységek különböznek 
a gépkocsi sebesség-mértékegységei-
től, a rendszer a sebességhatárt jelző 
táblát az adott ország mértékegységé-
ben jelzi ki, és elvégzi a sebességhatár 
átváltását a gépkocsi kijelzőegység-
ének mértékegységére.

Megjegyzés: Navigációs rendszerrel 
nem felszerelt gépjárművek esetében, 
és ha a gépjármű olyan országban köz-
lekedik, ahol a sebesség-mértékegy-
ségek különböznek a gépkocsi alap-
beállítású sebesség-mértékegységétől, 
manuálisan be tudja állítani a megfelelő 
sebesség-mértékegységet a műszer-
falon (pl. mérföldről kilométerre), hogy 
helyes információhoz jusson ➥ 1.116.
Azokban az országokban, ahol bizo-
nyos úttípusokon esőben alacsonyabb 
sebességhatár az előírt, a navigációs 
rendszerrel felszerelt gépjárművek 
esetében a rendszer a szélvédő né-
hány másodpercnyi törlése után módo-
síthat a sebességhatár kijelzésén.

Rendkívüli helyzetek
A rendszer nem veszi fi gyelembe a 
rendkívüli sebességhatárokat (pl. a 
levegőszennyezés visszaszorítására 
országosan előírt, néhány napra érvé-
nyes sebességhatárokat).
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KÖZÚTI JELZŐTÁBLÁK FELISMERÉSE (2/4)

A rendszer ki és 
bekapcsolása
Multimédiás képernyővel felszerelt 
járművek 2
A funkció be- vagy kikapcsolásához 
lásd a multimédia rendszer útmutatóját.
Válassza ki az „ON” vagy az „OFF” ál-
lást.

A funkció bekapcsolt állapotában, 
a helyi szabályozást betartva, be-
kapcsolhatja a „Veszélyes területek 
megjelenítése” lehetőséget. A rendszer 
tájékoztatja, hogy a gépkocsi mekkora 
távolságra van az ilyen zónáktól, illetve, 
amíg ilyen zónákon halad át.

Multimédia képernyővel nem 
felszerelt gépkocsik

 – Álló gépkocsi esetén nyomja meg a 
3 gombot többször a „Gépkocsi” lap 
megjelenítéséhez;

 – nyomja meg a 4 vagy 5 gombot is-
mételten a „Settings” menü elérésé-
hez. Nyomja meg a 6 OK kapcsolót;

 – nyomja meg a 4 vagy 5 gombot is-
mételten a „DRIVING ASSIST” 
menü eléréséhez. Nyomja meg a 6 
OK kapcsolót;

 – nyomja meg a 4 vagy 5 gombot 
többször a „Speed alert” menü el-
éréséhez, majd nyomja meg a 6 OK 
kapcsolót;

 – nyomja meg az 6 OK gombot a funk-
ció be- vagy kikapcsolásához:

 funkció aktivált

 funkció kikapcsolva
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KÖZÚTI JELZŐTÁBLÁK FELISMERÉSE (3/4)

Művelet
Visszajelző lámpák
A funkció a következő fi gyelmeztető 
lámpákat jeleníti meg:
7 Sebességkorlátozást jelző táblák
8  Kiegészítő jelzőtáblák („Előzni tilos” 

zóna elejét és végét jelző tábla, se-
bességhatár csúszós úton, lakóko-
csi vontatása során, sebességhatár 
az alkalmazás hosszával stb.)

A sebességhatár túllépése esetén a 
tábla körüli kör villog (fi gyelmeztető 
fény 7) és egy hangjelzés fi gyelmezteti 
a vezetőt.

Sebességhatár módosítása
Ha a Stop and Go adaptív sebességtar-
tó automatika, sebességtartó automati-
ka vagy sebességhatároló értesítési 
sebessége eltér az észlelt sebességér-
téktől, nyomja hosszan az alábbi kap-
csolókat:

 – 9 (RES/+) a beállított sebességérték 
észlelt sebességig történő növelésé-
hez;

 – 10 (SET/-) a beállított sebességér-
ték észlelt sebességig történő csök-
kentéséhez.
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KÖZÚTI JELZŐTÁBLÁK FELISMERÉSE (4/4)
Működési rendellenességek
Előfordulhat, hogy a rendszer nem ész-
leli a sebességhatárt, ha:

 – nem tiszta a szélvédő;
 – a kamerát elvakítja a napfény;
 – a látási viszonyok nem megfelelők 

(éjszaka, köd stb.);
 – a jelzőtáblák olvashatatlanok (hó 

stb.) vagy nem látszódnak (egy má-
sik jármű vagy fák takarják ezeket);

 – a navigációs rendszer által szolgál-
tatott információk nem aktualizáltak.

Ez a vezetést segítő kiegészítő funkció. Ez a funkció semmilyen esetben 
sem helyettesíti a vezető éberségét és felelős magatartását, akinek állan-
dóan meg kell őriznie a gépkocsi feletti uralmát.

A vezetőnek mindig a közlekedési viszonyokhoz kell igazítania a sebességet, a 
rendszer utasításaitól függetlenül.
A rendszer észleli a sebességkorlátozásokat jelző táblákat, és nem észlel más 
táblákat (pl. a városi területre való be- és kilépést stb.).
Előfordulhat, hogy a rendszer nem érzékeli az összes sebességkorlátozó táblát, 
vagy helytelenül értelmezi azokat.
A járművezetőnek nem szabad fi gyelmen kívül hagynia a rendszer által nem ész-
lelt jelzéseket, és elsődlegesen be kell tartania a közlekedési táblákat és a közúti 
közlekedési szabályokat.
Rossz látási viszonyok (köd, hó, fagy stb.) között előfordulhat, hogy a rendszer 
nem képes a vezetőt tájékoztatni a betartandó sebességhatárról.
A vezetőnek mindig a közlekedési viszonyokhoz kell igazítania a sebességet, a 
rendszer utasításaitól függetlenül.
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SEBESSÉGHATÁROLÓ (1/4)
A sebességhatároló funkció a motort 
és a fékrendszert szabályozza, hogy 
segítsen abban, hogy ne lépje túl a vá-
lasztott haladási sebességet, más né-
ven a sebességhatárt.

A sebességhatárolót a „Közúti 
jelzőtáblák felismerése” funkcióhoz 
kapcsolhatja. ➥ 2.81.

Kezelőszervek
1 Sebességhatároló Be/Ki gomb.
2 Sebességtartó automatika Be/Ki 

gomb.
3 Kapcsolja be az aktiváláshoz, 

és csökkentse a sebességhatárt 
(SET/-).

4 Kapcsolja be az aktiváláshoz, és nö-
velje a sebességhatárt a tárolt se-
bességhatár beállításához (RES/+).

5 A funkció készenléti állapota (a se-
bességhatár memorizálásával) (0).
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SEBESSÉGHATÁROLÓ (2/4)

Elindulás
Ha a sebességhatárt beállította, de 
még nem érte el, a vezetés azonos a 
sebességhatárolóval nem felszerelt 
gépkocsiéval.
Amint elérte a sebességhatárt, a gáz-
pedál lenyomása nem teszi lehetővé a 
beprogramozott sebesség túllépését, 
sürgős esetet kivéve (tájékozódjon a 
„Sebességhatár túllépése” című rész-
ben).

Üzembe helyezés
Nyomja meg a kapcsolót 1. A 6 fi gyel-
meztető lámpa szürkén jelenik meg. A 
„Speed limiter ON” üzenet jelenik meg 
a kijelzőegységen vonalak kíséretében, 
amelyek azt jelzik, hogy a sebességha-
tároló funkció működik, és a sebesség-
határ tárolására vár.

Az aktuális sebesség tárolásához 
nyomja meg a 4 kapcsolót (RES/+) 
vagy a 3 kapcsolót (SET/-): a határse-
besség váltja fel a kötőjeleket és a jár-
műtől függően a 6 fi gyelmeztető lámpa 
fehér színnel jelenik meg.
A minimális memorizálható sebesség-
érték 30 km/h.

Figyelem: mindenképpen 
tartsa a lábait a pedálok kö-
zelében, hogy vészhelyzet 
esetén be tudjon avatkozni.
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SEBESSÉGHATÁROLÓ (3/4) 

A sebesség változtatása
A sebességhatár változtatása a követ-
kező gombok egymást követő vagy fo-
lyamatos megnyomásával történhet:

 – kapcsoló 4 (RES/+) a sebesség nö-
veléséhez;

 – kapcsoló 3 (SET/-) a sebesség csök-
kentéséhez.

Sebességhatár túllépése
Bármikor túlléphető a sebességhatár. 
Ehhez határozottan és teljesen nyomja 
le a pedált (a padlógáz ponton túl).
A sebesség átlépése közben a sebes-
séghatár pirosan villog a kijelzőegysé-
gen. Ezt követően engedje fel a gázpe-
dált: a sebességhatároló funkció ismét 
működésbe lép, amint a gépkocsi se-
bessége a memorizált érték alá csök-
ken.

Nem tartható a sebességhatár
Ha meredek lejtőn ereszkedik, a rend-
szer képtelen tartani a sebességhatárt: 
a tárolt sebesség pirosan villog a mű-
szerfalon, és rendszeres időközönként 
hangjelzés tájékoztatja Önt a helyzet-
ről.

Ha a sebességhatároló nem 
érhető el (az aktiválás több-
szöri megkísérlése után), 
forduljon egy márkaszerviz-

hez.

Átmenetileg nem elérhető
A rendszer a motor és a fékrendszer 
segítségével szabályozza a jármű 
gyorsulását és lassulását. A rend-
szer a beállított sebesség fenntartá-
sa érdekében fékez, a rendszer kor-
látozott fékerőt alkalmaz. Meredek 
lejtmenet esetén, például hegyvidé-
ken, alacsonyabb fokozatot kell vá-
lasztania, hogy a motorfék előnyeit 
élvezhesse.
A fékrendszer terhelésének csök-
kentése és a fékek túlmelegedésé-
nek megakadályozása érdekében a 
sebességhatároló automatika funk-
ciója ideiglenesen megszakadhat, 
és a „Check Speed Limiter” üzenet 
jelenhet meg. Az üzenet eltűnik, ha 
a funkció újra elérhetővé válik.
Ha az üzenet továbbra is megjele-
nik, forduljon a legközelebbi márka-
szervizhez.



2.88

SEBESSÉGHATÁROLÓ (4/4)

A funkció készenléti állapota
A sebességkorlátozó funkció felfüg-
gesztésre kerül, ha megnyomja a 
kapcsolót 5 (0). A sebességhatár me-
morizált, és szürkén jelenik meg a ki-
jelzőegységen.

Az elmentett sebességérték 
lehívása
Ha egy sebességet tárolt, akkor az a 4 
gomb megnyomásával hívható elő. Ha a sebességhatároló készenléti 

állapotban van, akkor a gomb meg-
nyomásával ismét aktiválhatja a 
funkciót a tárolt sebesség fi gyelem-
bevétele nélkül: a gépkocsi sebes-
sége kerül fi gyelembevételre. 

A funkció kikapcsolása
A sebességhatároló funkció megsza-
kad:

 – ha megnyomja az 1 gombot. Ebben 
az esetben nincs memorizált sebes-
ségérték;

 – ha megnyomja a 2 gombot. Ebben 
az esetben a sebességtartó van ki-
választva, és nincs tárolt sebesség-
érték.

A 6 fi gyelmeztető lámpa kialszik a mű-
szerfalon, hogy jelezze, hogy a funkció 
már nem aktív.
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SEBESSÉGTARTÓ AUTOMATIKA (1/5)
A sebességtartó automatika vezérli a 
motort és a fékrendszert, hogy segítsen 
tartani az Ön által választott sebessé-
get, az ún. utazósebességet.
Ez a szabályozott sebesség folyama-
tosan állítható, 30 km/h értéktől kezdő-
dően.

Kezelőszervek
1 Sebességtartó automatika Be/Ki 

gomb.
2 Kapcsolja be az aktiváláshoz, és 

csökkentse a szabályozott sebessé-
get (SET/-).

3 Kapcsolja be az aktiváláshoz, és 
növelje a szabályozott sebességet, 
vagy hívja elő a memorizált szabá-
lyozott sebességet (RES/+).

4 A funkció készenléti állapota (a sza-
bályozott sebességérték memorizá-
lásával) (0).

5 Sebességhatároló Be/Ki gomb.

Ez a funkció egy plusz veze-
téstámogató rendszer. Soha 
nem helyettesítheti a jármű-
vezető éberségét, valamint 

azon felelősségét, hogy betartsa a 
sebességhatárokat.
A járművet mindig a járművezetőnek 
kell irányítania.
A sebességtartó automatika nem 
használható sűrű forgalomban, ka-
nyargós vagy csúszós úton (jege-
sedés, vízhártya, kavics) és kedve-
zőtlen időjárási körülmények között 
(köd, eső, oldalszél stb.).
Balesetveszély.

A sebességhatárolót a „Közúti 
jelzőtáblák felismerése” funkcióhoz 
kapcsolhatja. ➥ 2.81.
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SEBESSÉGTARTÓ AUTOMATIKA (2/5)

Üzembe helyezés
Nyomja meg a kapcsolót 1.
A 6 fi gyelmeztető lámpa szürkén jele-
nik meg.
A „Cruise control ON” üzenet megjelenik 
a kijelzőegységen vonalak kíséretében, 
annak jelzésére, hogy a sebességtartó 
funkció működik, és várja a szabályo-
zott sebességérték elmentését.

A sebességszabályozás 
indítása
Miközben a jármű egyenletes, kb. 
30 km/h (19 mph) feletti sebességgel 
halad, nyomja meg a 2 (SET/-) kapcso-
lót vagy a 3 (RES/+) kapcsolót: a funk-
ció aktiválódik, és az aktuális sebessé-
get veszi fi gyelembe.
A szabályozott sebesség a vonalak he-
lyébe lép. A sebességtartó automatikát 
a memorizált sebesség és a 6 fi gyel-
meztető lámpa zöld színe jelzi.
Ha 30 km/óra sebesség alatt próbál-
ja bekapcsolni a funkciót, az „Invalid 
Speed” üzenet jelenik meg, a funkció 
pedig kikapcsolva marad.

Elindulás
Ha van mentett sebességérték, és a 
szabályozás be van kapcsolva, levehe-
ti a lábát a gázpedálról.

Figyelem: mindenképpen 
tartsa a lábait a pedálok kö-
zelében, hogy vészhelyzet 
esetén be tudjon avatkozni.
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SEBESSÉGTARTÓ AUTOMATIKA (3/5)

A szabályozott sebesség 
megváltoztatása
A szabályozott sebesség változtatása 
lehetséges egymás utáni gombnyo-
mással:

 – a 2 kapcsolót (SET/-) a sebesség 
csökkentéséhez;

 – a 3 kapcsolót (RES/+) a sebesség 
növeléséhez.

Megjegyzés: tartsa nyomva az egyik a 
kapcsolót a sebesség adott lépésköz-
zel történő módosításához.

A beállított szabályozott 
sebesség átlépése
Minden pillanatban lehetőség van a 
szabályozott sebesség átlépésére a 
gázpedál megnyomásával.
Amíg a sebesség meghaladja a szabá-
lyozott sebesség értékét, a sebesség-
érték pirosan villog a kijelzőegységen. 
Ezt követően engedje fel a gázpedált: 
néhány másodperc után a gépkocsi au-
tomatikusan felveszi az eredeti szabá-
lyozott sebességértéket.

Nem tartható a sebességtartó 
automatika beállított sebessége
Nem tartható a sebességhatár
Ha meredek lejtőn ereszkedik, a rend-
szer képtelen tartani a beállított sebes-
séget: a tárolt sebesség pirosan villog a 
műszerfal információs kijelzőjén, hogy 
tájékoztassa Önt a helyzetről.

Ha a sebességtartó már nem 
érhető el (az aktiválás több-
szöri megkísérlése után), for-
duljon egy hivatalos márka-

szervizhez.

Átmenetileg nem elérhető
A rendszer a motor és a fékrendszer 
segítségével szabályozza a jármű 
gyorsulását és lassulását. A rend-
szer a beállított sebesség fenntartá-
sa érdekében fékez, a rendszer kor-
látozott fékerőt alkalmaz. Meredek 
lejtmenet esetén, például hegyvidé-
ken, alacsonyabb fokozatot kell vá-
lasztania, hogy a motorfék előnyeit 
élvezhesse.
A fékrendszer terhelésének csök-
kentése és a fékek túlmelegedésé-
nek megakadályozása érdekében a 
sebességhatároló automatika funk-
ciója ideiglenesen megszakadhat, 
és a „Check Speed Limiter” üzenet 
jelenhet meg. Az üzenet eltűnik, ha 
a funkció újra elérhetővé válik. Ha 
az üzenet továbbra is megjelenik, 
forduljon a legközelebbi márkaszer-
vizhez.
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SEBESSÉGTARTÓ AUTOMATIKA (4/5)

A funkció készenléti állapota
A funkció készenléti állapotba kerül, ha 
megnyomja:

 – 4 kapcsoló (0);
 – a fékpedált;
 – állítsa üres helyzetbe.

A szabályozott sebességérték memori-
zált, és szürkén jelenik meg a kijelző-
egységen.

A szabályozott sebesség 
alkalmazása
Ha van elmentett sebességérték, van 
mód annak előhívására, miután meg-
győződött arról, hogy a forgalmi vi-
szonyok ezt lehetővé teszik (forgalom, 
út állapota, időjárási viszonyok stb.). 
Nyomja meg a kapcsolót 3 (RES/+), 
ha a jármű sebessége meghaladja a 
19 mph (30 km/h) sebességet.
Ha a sebesség tárolt, a sebességtartó-
automatika aktiválását a szabályozott 
sebesség és – a gépkocsi típusától füg-
gően – a 6 visszajelzőlámpa zöld színű 
megjelenése jelzi.

Megjegyzés: ha a korábban tárolt se-
besség sokkal nagyobb, mint az aktuá-
lis sebesség, a jármű jobban gyorsul, 
hogy elérje ezt a küszöbértéket.
A sebességtartó rendszer felfüggesz-
tett állapotában a 2 (SET/-) kapcsoló 
egyszeri megnyomása bekapcsolja a 
funkciót, a memorizált sebességérték 
fi gyelembevétele nélkül: a rendszer a 
gépkocsi aktuális haladási sebességét 
veszi fi gyelembe.



2.93

SEBESSÉGTARTÓ AUTOMATIKA (5/5)

A funkció kikapcsolása
A sebességtartó funkció megszakad:

 – amikor megnyomja a kapcsolót 1. 
Ebben az esetben nincsen tárolt se-
besség;

 – amikor megnyomja a 5 kapcsolót. 
Ebben az esetben a sebességhatá-
roló van kiválasztva, és nincs tárolt 
sebességérték.

A fi gyelmeztető lámpa 6 eltűnik a mű-
szerfalon, hogy megerősítse, hogy a 
funkció már nem aktív.

A sebességtartó funkció ké-
szenléti állapotba kapcsolá-
sa vagy kikapcsolása nem 
eredményezi a sebesség 

gyors csökkenését: ehhez fékeznie 
kell a fékpedál megnyomásával.
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STOP AND GO ADAPTÍV SEBESSÉGTARTÓ AUTOMATIKA (1/14)
A radarból vagy a kamerából származó 
információk alapján az adaptív sebes-
ségtartó automatika funkció lehetővé 
teszi a kiválasztott sebesség fenntar-
tását, ugyanakkor biztonságos távolsá-
got tart az elöl haladó járműtől.
A járműtől függően, amikor be van 
kapcsolva az „Közúti jelzőtáblák 
felismerése” funkció ➥ 2.81, a rend-
szer képes a kamera által felismert 
közúti jelzőtábláknak megfelelően sza-
bályozni járműve sebességét.
Ha az Ön előtti jármű megáll, a Stop 
and Go adaptív sebességtartó automa-
tika teljes megállásig fékezheti jármű-
vét, mielőtt újra elindulna.
A rendszer a motor és a fékrendszer 
segítségével szabályozza a jármű 
gyorsulását és lassulását.
A rendszer maximális tartománya körül-
belül 150 m. Ez az útviszonyok (terep, 
időjárási viszonyok stb.) függvényében 
változhat.

Az útviszonyoknak (forgalom, időjárás 
stb.) megfelelően a Stop and Go adap-
tív sebességtartó automatika 0 km/óra 
és 135 km/óra (0 mph és 84 mph) kö-
zött aktiválható.

A funkciót a  szimbólum jelzi.
Megjegyzés:

 – a járművezetőnek be kell tartania 
a legnagyobb sebességhatárt és a 
biztonságos távolságokat az adott 
országban;

 – a Stop and Go adaptív sebességtar-
tó automatika legfeljebb a teljes fék-
erő egyharmadával képes fékezni 
a járművet. Az adott helyzettől füg-
gően előfordulhat, hogy a vezetőnek 
ennél erősebben kell fékeznie.

A Stop and Go adaptív sebesség-
tartó automatika nem kezdeményez 
vészfékezést, és a fékezési képes-
sége korlátozott.

Ez a funkció egy plusz veze-
téstámogató rendszer. Soha 
nem helyettesítheti a jármű-
vezető éberségét, valamint 

azon felelősségét, hogy betartsa a 
sebességhatárokat, és biztonságos 
követési távolságot tartson.
A járművezetőnek mindig uralma 
alatt kell tartania a járművet. A jár-
művezetőnek mindig a környezettől 
és a közlekedési viszonyoktól függő-
en kell meghatároznia a sebességét. 
Az adaptív sebességtartó automati-
ka csak autópályán vagy többsávos 
főúton (elválasztó elemmel) hasz-
nálható. A sebességtartó automatika 
nem használható sűrű forgalomban, 
kanyargós vagy csúszós úton (jege-
sedés, vízhártya, kavics) és kedve-
zőtlen időjárási körülmények között 
(köd, eső, oldalszél stb.).
Balesetveszély.
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STOP AND GO ADAPTÍV SEBESSÉGTARTÓ AUTOMATIKA (2/14)

A kamera helye 1
Győződjön meg arról, hogy a szélvédőt 
ne takarja semmi (piszok, sár, hó, pára 
stb.).

A radar helye 2
Győződjön meg róla, hogy a radar terü-
letét semmi sem takarja el (piszok, sár, 
hó vagy rosszul felszerelt rendszám-
tábla), nem érte ütés, és nem módosí-
tották (beleértve a fényezést is) vagy a 
gépkocsi elején (hűtőrács vagy emblé-
ma stb.) nincs felszerelt tartozék.

6 A szabályozott sebesség bekapcso-
lása, elmentése, illetve csökkentése 
(SET/-).

7 Kapcsolja be az aktiváláshoz, és 
növelje a szabályozott sebességet, 
vagy hívja elő a memorizált szabá-
lyozott sebességet (RES/+).

A rendszer megfelelő műkö-
dése érdekében a radar és a 
kamera zónáját tisztán kell 
tartani, ezeken módosítás 

nem végezhető.

Kapcsolók
3 Biztonságos távolság beállításai
4 A funkció készenléti állapota (a sza-

bályozott sebességérték memorizá-
lásával) (0).

5 Stop and Go adaptív sebességtartó 
automatika főkapcsoló 

Összekapcsolhatja a sebességtar-
tó automatikát a „Közúti jelzőtáblák 
felismerése” funkcióval ➥ 2.81.
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STOP AND GO ADAPTÍV SEBESSÉGTARTÓ AUTOMATIKA (3/14)

Kijelzések
8 Stop and Go adaptív sebesség-

tartó automatika fi gyelmeztető 
lámpa.

9 Jármű elöl.
10 Tárolt biztonságos távolság
11 Tárolt szabályozott sebességér-

ték.

Üzembe helyezés
Nyomja meg a kapcsolót 5.

A  visszajelző lámpa szürke szín-
ben kigyullad, és az „Adaptive Cruise 
Ctl ON” üzenet jelenik meg a kijelző-
egységen vonalakkal jelezve, hogy a 
funkció működik és várja a szabályo-
zott sebesség megadását.
Ez a funkció nem aktiválható, ha:

 – a parkolófék be van húzva;
 – a parkolássegítő rendszer már be 

van kapcsolva ➥ 2.145.
A műszerfalon megjelenik az „Adaptive 
Cruise Ctl unavailable” üzenet.

A sebességtartó automatika 
bekapcsolása
Amikor a jármű áll, vagy állandó sebes-
ségen halad (minden jármű esetén), 
nyomja meg a SET/- 6 vagy RES/+ 7 
gombot a funkció bekapcsolásához 
és a pillanatnyi sebesség tárolásához. 
A legkisebb szabályozott sebesség 
30 km/h.

A tárolt sebesség 11 felváltja a kötője-
leket, a sebességtartó funkció működé-
séről a tárolt sebesség zöld számjegyei 
és a  fi gyelmeztető lámpa tájékoz-
tat. Ha 135 km/óra (84 mph) feletti ha-
ladási sebességnél próbálja aktiválni a 
funkciót, az „Invalid Speed” (Érvényte-
len sebesség) üzenet jelenik meg, és a 
funkció kikapcsolva marad.
Ha van elmentett sebességérték és a 
szabályozás be van kapcsolva, leveheti 
a lábát a gázpedálról.
Ha gépjárműve sebessége alacso-
nyabb 30 km/h-nál (19 mph), az au-
tomatika az alapbeállítás szerinti 
30 km/h-t (19 mph) használja. A gépjár-
mű addig gyorsít, amig eléri az elmen-
tett sebességértéket.

Fontos: lábát mindig tartsa a 
pedálok közelében, hogy 
bármilyen eseményre fel le-
gyen készülve.
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STOP AND GO ADAPTÍV SEBESSÉGTARTÓ AUTOMATIKA (4/14)
A követési távolságra 
fi gyelmeztető rendszer 
bekapcsolása
Amint a sebességtartó automatikát be-
kapcsolja, az alapértelmezett 10 biz-
tonságos követési távolság zöld hát-
térrel megjelenik a kijelzőegységen. Az 
alapértelmezett biztonságos követési 
távolság körülbelül két másodpercnek 
felel meg (lásd a következő oldalakon).
Ha sávjában a rendszer egy gépkocsit 
érzékel, egy gépkocsi körvonala 9 jele-
nik meg a távolságmérő felett 10 a ki-
jelzőegységen.
A jármű beállítja a sebességét az elöl 
haladó jármű sebességére, és szükség 
szerint aktiválja a fékeket (a féklámpák 
kigyulladnak), hogy megtartsa a kijelző-
egységen látható távolságot.
Megjegyzés: a 9 körvonal mérete az 
elöl haladó jármű és az Ön járműve kö-
zötti távolságtól függ. Minél nagyobb ez 
a körvonal, annál közelebb van a jármű 
az elöl haladó másik járműhöz.

A szabályozott sebesség 
beállítása
A sebességet módosíthatja, ha ismétel-
ten megnyomja (kisebb módosításhoz), 
vagy nyomva tartja (nagyobb módosí-
táshoz) a 6 vagy a 7 gombot:

 – használja a „SET/-” kapcsolót 6 a se-
besség csökkentéséhez;

 – használja a „RES/+” kapcsolót 7 a 
sebesség növeléséhez.

A követési távolság beállítása
Az elöl haladó járműtől való biztonsá-
gos távolságot bármikor változtathatja 
a 3 kapcsoló ismételt megnyomásával.
A vízszintes távolságmérő a kijelzőegy-
ségen a különböző rendelkezésre álló 
biztonságos követési távolságokat jelzi:

 – távolságmérő A: nagy távolság (ami 
körülbelül 2,4 másodpercnek felel 
meg);
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Biztonságos távolság 
beállítása (folyt.)

 – távolságmérő B: 2. köztes távolság 
(ami körülbelül 2 másodpercnek fe-
lel meg);

 – távolságmérő C: 1. köztes távolság 
(ami körülbelül 1,6 másodpercnek 
felel meg);

 – távolságmérő D: rövid távolság (ami 
körülbelül 1,2 másodpercnek felel 
meg).

A kiválasztott távolsági zöld háttér előtt 
jelenik meg a kijelzőegységen. A többi 
műszer szürke hátterű marad.
Megjegyzés: a távolságot a forgalmi 
szintnek, a helyi szabályozásnak és 
az időjárási viszonyoknak megfelelően 
kell beállítani.

A beállított szabályozott 
sebesség átlépése
Minden pillanatban lehetőség van a 
szabályozott sebesség túllépésére a 
gázpedál megnyomásával.
Ha ezt túllépi, az utazósebesség 11 pi-
ros színnel jelenik meg.
A műszer villog, ha a jármű és az előt-
te haladó jármű közötti távolság kisebb, 
mint a kiválasztott biztonságos követési 
távolság: a Biztonságos távolság tartá-
sa funkció már nem aktív.

Majd engedje fel a gázpedált: a sebes-
ségtartó automatika és a biztonságos 
távolság tartása funkció automatikusan 
visszaállítja a korábban beállított se-
besség- és távolságértékeket.

Előző manőver
Ha előzni kívánja az Ön előtt haladó 
járművet, a jelző aktiválása ideiglene-
sen kikapcsolja a biztonságos távolság 
tartását, és lehetővé teszi a kellő se-
bességet az előzés elvégzéséhez.

A biztonságos távolság alapértelme-
zés szerint a távolságmérőn van be-
állítva B.
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Stop & Start
Ha az Ön előtt haladó jármű lassít, a 
rendszer alkalmazkodik a sebességé-
hez, és szükség esetén teljesen megáll 
(pl. sűrű forgalomban). A jármű néhány 
méterrel az előtte lévő jármű mögött áll 
meg.
Amikor az előtte lévő jármű ismét el-
indul:

 – ha a megállás időtartama nem volt 
több körülbelül három másodperc-
nél, a jármű automatikusan elindul 
a járművezető beavatkozása nélkül;

 – ha a megállás időtartama több volt 
körülbelül három másodpercnél, lép-
jen rá a gyorsítópedálra, vagy nyom-
ja meg a RES/+ 7 gombot, hogy 
a jármű ismét elinduljon. Ennek 
megerősítésére a „Press RES/+ or 
accelerate” (Nyomja meg a RES/+ 
gombot vagy gyorsítson) üzenet je-
lenik meg a műszerfalon.

Ha a megállás időtartama több mint 
körülbelül három perc, az elektronikus 
rögzítőfék automatikusan aktiválódik, 
és kikapcsol a Stop and Go adaptív 
sebességtartó automatika. A  fi gyel-
meztető lámpa eltűnik, hogy megerősít-
se, a funkció kikapcsolt.

Minden körülmények között a készenlét 
igazolva van, ha a fi gyelmeztető lámpák 
szürkén jelennek meg, és a műszerfa-
lon megjelenik az „Adaptive Cruise Ctl 
Disconnected” (Adaptív sebességtartó 
automatika kikapcsolva) üzenet.

A funkció készenléti állapota
A funkciót készenléti módba állíthatja, 
ha:

 – megnyomja a kapcsolót 4 (0);
 – a fékpedált a jármű haladása köz-

ben lenyomja.
A rendszer inaktiválja a funkciót, ha:

 – P vagy N fokozatba kapcsolja a fo-
kozatválasztó kart;

 – a hátramenet bekapcsolásakor;
 – kioldja a vezető biztonsági övét;
 – kinyitja az egyik ajtót;
 – megnyomja a motor indítás/leállítás 

gombját;
 – a lejtő túl meredek;
 – a jármű sebessége nagyobb mint 

135 km/óra (84 mph);
 – bizonyos vezetési segédberende-

zések és kiegyenlítő eszközök mű-
ködésbe lépnek (aktív vészfékezés, 
ABS, ESC);

 – ha hosszabb ideig nyomja a kup-
lungpedált, vagy ha hosszabb ideig 
semleges helyzetben van.

STOP AND GO ADAPTÍV SEBESSÉGTARTÓ AUTOMATIKA (6/14)

Az adaptív sebességtartó 
automatika készenléti álla-
potba helyezése vagy kikap-
csolása nem okoz gyors se-

bességcsökkenést: a fékpedállal kell 
fékezni szükség esetén.
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Kilépés a készenlétből
A tárolt haladási sebesség alapján
Ha van tárolva sebesség, az vissza-
hívható, ha biztos benne, hogy megfe-
lelőek az útviszonyok (forgalom, útfelü-
let, időjárási körülmények stb.). Nyomja 
meg a RES/+ 7 gombot a jóváhagyott 
sebesség tartományában.
Amikor visszahívja a tárolt sebességet, 
a sebességtartó automatika bekapcso-
lásáról a tárolt sebesség zöld színe tá-
jékoztat.
Megjegyzés: ha a tárolt sebesség ma-
gasabb, mint a pillanatnyi sebesség, 
a jármű gyorsítani fog, hogy elérje az 
adott sebességet.

A pillanatnyi sebesség alapján
Ha a sebességtartó automatika készen-
létben áll, a SET/- 6 gomb megnyomá-
sa ismét bekapcsolja a sebességtartó 
funkciót anélkül, hogy fi gyelembe ven-
né a tárolt sebességet: csak a jármű 
pillanatnyi haladási sebességét veszi 
fi gyelembe.

„Take control of the vehicle” 
fi gyelmezetés
Bizonyos helyzetekben (pl. egy sok-
kal lassabb járművel találkozik, az elöl 
haladó jármű gyorsan sávot vált stb.), a 
rendszernek esetleg nincs ideje rea-
gálni.

A helyzettől függően a rendszer hang-
jelzést ad:

 – a narancssárga riasztás E ha a hely-
zet megköveteli a járművezető fi -
gyelmét;

vagy
 – a vörös riasztás F a „Fékezzen” üze-

net kíséretében, ha a helyzet a jár-
művezető azonnali fi gyelmét igényli.

Minden helyzetben reagáljon meg-
felelően, és hajtsa végre a megfelelő 
manővereket.
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A funkció kikapcsolása
Az adaptív sebességtartó automatika 
funkció kikapcsol, ha megnyomja az 5 
kapcsolót.

A  fi gyelmeztető lámpa eltűnik a 
műszerfalon, hogy megerősítse, hogy 
a funkció már nem aktív.

Ideiglenes elérhetetlenség
A radar képes érzékelni az elöl haladó 
járműveket. A rendszer nem működik 
megfelelően, ha a radar észlelési terü-
lete el van takarva, vagy ha a jele meg-
szakad.

Ha a radar észlelési területén akadály 
található, vagy a radar jele zavart szen-
ved, a „Front radar no visibility” (Elülső 
radar nem érzékel) üzenet jelenik meg 
a műszerfalon, és a Stop and Go adap-
tív sebességtartó funkció működése 
megszakad. A  zöld fi gyelmeztető 
lámpa kialszik, ezzel megerősítve, hogy 
a funkció automatikusan kikapcsolt.
Győződjön meg róla, hogy a radar terü-
letét semmi sem takarja el (piszok, sár, 
hó vagy rosszul felszerelt rendszám-
tábla), nem érte ütés, és nem módosí-
tották (beleértve a fényezést is) vagy a 
gépkocsi elején (hűtőrács vagy emblé-
ma stb.) nincs felszerelt tartozék.
Bizonyos földrajzi területeken fennálló 
körülmények akadályozhatják a funkció 
működését, például:

 – építési zónák, alagutak, hosszú hi-
dak vagy ritkán használt utak útjelző 
vonalak nélkül, közeli táblák vagy 
fák nélkül;

 – katonai vagy repülőtéri zóna.
A funkció működéséhez el kell hagynia 
az ilyen területeket.
Minden esetben, ha az üzenet nem tör-
lődik a motor újraindítása után, fordul-
jon egy hivatalos márkakereskedőhöz.

Üzemzavarok
A Stop and Go adaptív sebességtar-
tó automatika üzemzavara esetén a 
„Check Adaptive Cruise control” (Adap-
tív sebességtartó automatika ellenőr-
zése) jelenik meg a műszerfalon, és 
kikapcsol a Stop and Go adaptív se-
bességtartó funkció.
A rendszer egy vagy több elemének 
üzemzavara esetén a Stop and Go 
adaptív sebességtartó funkció kikap-
csol.
Ha a rendszer egy vagy több eleme 
meghibásodik, az adaptív sebességtar-
tó automatika funkció kikapcsol.
A műszerfalon megjelenik a  fi -
gyelmeztető lámpa, valamint a hibától 
függően a következő üzenetek egyike:

 – „Front camera to check”;
 – „Front radar to check”;
 – „Camera/Radar to check”;
 – „Check vehicle”.

Forduljon márkaszervizhez.
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A rendszer működésének 
korlátai
Járműészlelés
A rendszer csak olyan járműveket (au-
tókat, teherautókat, motorkerékpáro-
kat) észlel, amelyek a járművel azonos 
irányba mozognak.
Az ugyanabba a sávba kanyarodó jár-
mű (pl. G) csak akkor veszi fi gyelembe 
a rendszer, ha belép a kamera és a ra-
dar érzékelési területére.
A rendszer hirtelen vagy késleltetett 
fékezést kezdeményezhet.

A rendszer nem tudja észlelni a 
következőket:

 – kereszteződéshez érkező járművek: 
csúszós utak (pl. H) stb.;

 – az út rossz oldalán haladó, vagy Ön 
felé tolató járművek.

Az adaptív sebességtartó automati-
ka csak autópályán vagy többsávos 
főúton (elválasztó elemmel) hasz-
nálható.

Észlelés kanyarban
Előfordulhat, hogy kanyarba való belé-
péskor a radar és/vagy a kamera ideig-
lenesen nem tudja észlelni az elöl hala-
dó járművet (például J).
A rendszer gyorsulást kezdemé-
nyezhet.
A kanyarból való kilépéskor az elöl ha-
ladó jármű felismerése megszakadhat 
vagy késlekedhet.
A rendszer hirtelen vagy késleltetett 
fékezést kezdeményezhet.
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Járművek észlelése szomszédos 
sávokban
A rendszer felismeri a szomszédos 
sávban közlekedő járműveket:

 – kanyarba való belépéskor (például 
K);

 – keskeny sávú úton történő haladás-
kor;

 – ha a szomszédos sávban haladó 
jármű sebessége kisebb, és ha az 
egyik ilyen jármű túl közel van a má-
sik jármű sávjához.

A rendszer helytelenül kezdemé-
nyezheti a jármű lassítását vagy fé-
kezését.

A terep miatt nem látható járművek
A rendszer nem észleli a terep miatt 
nem látható vagy a kamera és a radar 
észlelési területén kívül lévő járműve-
ket emelkedőn vagy lejtőn.

Járművek a kamera és a radar 
észlelési területén kívül.
A rendszer későn vagy egyáltalán 
nem reagál, ha az érzékelt járművek 
a kamera és a radar észlelési területén 
kívül vannak, különösen a következő 
esetekben:

 – túl hosszú tárgyakat szállító jármű-
vek;

 – magas járművek (például L) tényle-
ges hossza a radar észlelési terüle-
tén kívül (építőgép, mezőgazdasági 
gép, vontatójármű stb.);

 – a sávban nem eléggé középen hala-
dó járművek;

 – keskeny járművek, amelyek túl közel 
vannak (pl. M).
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Álló és lassan mozgó járművek
Ha sebessége meghaladja a kb. 50 km-
/h-t, a rendszer nem érzékeli a követ-
kezőket:

 – álló járművek (pl. N);
 – nagyon lassan mozgó járművek.

Ha a sebesség kisebb, mint kb. 50 km/h, 
a rendszer nem reagál, vagy nagyon 
későn reagálhat a következőkre:

 – álló járművek (pl. N);
 – nagyon lassan mozgó járművek;

 – elöl haladó járművek 12, amelyek 
sávot váltanak, és felfednek egy álló 
járművet 13 (pl. P).

Mindig álljon készen arra, hogy át-
vegye az irányítást a jármű felett, 
ha álló vagy nagyon lassan moz-
gó járművekhez közelít (pl. N).
A Stop and Go adaptív sebesség-
tartó automatika nem kezdeményez 
vészfékezést, és a fékezési képes-
sége korlátozott.
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Rögzített tárgyak és kis méretű 
tárgyak nem észlelése
A rendszer nem képes észlelni a kö-
vetkezőket:

 – gyalogosok, kerékpárok, robogók 
stb.;

 – állatok;
 – rögzített akadályok (sorompók, falak 

stb.) (pl. Q).
Ezeket a rendszer nem veszi fi gye-
lembe. Nem váltanak ki a rendszerből 
riasztást vagy reakciót.

Nagy sebességgel sávot váltó 
járművek észlelése
Amikor járművét nagy sebességgel 
megelőzi egy másik jármű 14 (motor-
kerékpár, személyautó stb.) (pl. R), és 
a jármű ideiglenesen Ön és az Ön előtt 
haladó 15 közé áll, a rendszer a hely-
zetnek nem megfelelő gyorsítással, 
lassítással vagy fékezéssel reagál-
hat.
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Ez a vezetést segítő kiegészítő funkció. Soha nem válthatja fel a sebességkorlátozások és a biztonságos távolságok 
betartását, valamint a vezető éberségét és felelősségét. A járművezetőnek mindig uralma alatt kell tartania a járművet.
A járművezetőnek mindig a környezettől és a közlekedési viszonyoktól függően kell meghatároznia sebességét, füg-

getlenül a rendszer jelzéseitől. A sávot körülhatároló vonalak kivételével a rendszer nem ismeri fel a forgalomjelző eszközöket 
(közlekedési lámpák, táblák, gyalogos átjárók stb.). Ezek nem váltanak ki riasztást vagy reakciót a rendszerben. A rendszer 
semmilyen esetben sem szolgál akadályérzékelő vagy ütközéselkerülő rendszerként
Csak autópályán használja a Stop and Go adaptív sebességtartó funkcióját (vagy biztonsági kordonnal felosztott 
autóúton).
A rendszeren végzett beavatkozás/javítás

 – Egy esetleges ütközés módosíthatja a radart és/vagy a kamera helyzetét és teljesítményét. Kapcsolja ki a rendszert, és 
forduljon egy hivatalos márkakereskedőhöz.

 – A radar és/vagy kamera helyzete körüli területen bármilyen műveletet (csere, javítás, szélvédő módosítás, fényezés stb.) 
csak képzett szakember végezhet.

A rendszeren csak márkaszerviz jogosult beavatkozást végezni.
A funkció kikapcsolása
A funkció le kell tiltani, ha:

 – a gépkocsi kanyargós úton halad;
 – a gépkocsit vontatják (autómentés);
 – a gépkocsi egy utánfutót vagy egy lakókocsit vontat;
 – a járművet alagútban vagy egy fémszerkezet közelében vezetik;
 – a jármű egy útdíjfi zetési pontra, útépítési területre vagy túl keskeny sávba érkezik;
 – a járművet nagyon meredek lejtőn vezetik felfelé vagy lefelé;
 – a láthatóság rossz (ragyogó nap, köd stb.);
 – a járművet csúszós útfelületen vezetik (eső, hó, kavics stb.);
 – az időjárási viszonyok rosszak (eső, hó, oldalszél stb.);
 – a radarterület sérült (ütések stb.);
 – a kamera területe megsérült (pl. a szélvédő belsején vagy külső felén);
 – a szélvédő megrepedt vagy deformálódott.

Ha a rendszer rendellenesen viselkedik, kapcsolja ki, és vegye fel a kapcsolatot egy márkaszervizzel. 
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A rendszer megzavart működése
Bizonyos körülmények megzavarhatják vagy ronthatják a rendszer működését, például:
– a szélvédő vagy a radar területét takarja valami (piszok, jég, hó, pára, rendszámtábla stb.);

 – összetett környezeti feltételek (alagút stb.);
 – rossz időjárási viszonyok (hó, nagy eső, jégeső, fekete jég stb.).
 – rossz látási viszonyok (éjszaka, köd stb.);
 – rossz a kontraszt a gépkocsi és az azt körülvevő terület között (pl. fehér gépkocsi egy havas területen stb.);
 – vakító körülmények (vakító napsütés, szembejövő járművek fényszórói stb.) esetén;
 – keskeny, kanyargós vagy hullámos út (szűk kanyarok stb.);
 – lassabb jármű, jelentős sebességkülönbséggel;
 – a járműhöz nem megfelelő szőnyegek használata. A vezető oldalán csak a típusnak megfelelő, olyan kiegészítő szőnyeget 

használjon, amely illeszkedik a gépkocsi előzetesen felszerelt elemeihez. Rendszeresen ellenőrizze a szőnyeg rögzítését. 
Ne tegyen egymásra több szőnyeget. A pedálok beakadásának veszélye.

Ezekben az esetekben a rendszer hibásan avatkozhat be. 
Nem kívánt fékezés vagy gyorsulás veszélye.
Számos előre nem látható helyzet befolyásolhatja a rendszer működését. Bizonyos tárgyakat vagy járműveket, amelyek a ka-
mera vagy a radarérzékelő zónájában megjelenhetnek, a rendszer helytelenül értelmezhet, ami esetleg nem megfelelő gyor-
sulást vagy fékezést eredményezhet.
Mindig fi gyeljen a hirtelen eseményekre, amelyek a vezetés közben előfordulhatnak. Mindig tartsa az irányítása alatt a 
járművet azáltal, hogy lábát a pedálok közelében tartja, így bármilyen esetben készen állhat a közbelépésre.
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AUTÓPÁLYA- ÉS FORGALMI ASSZISZTENS (1/16)
Az Autópálya- és forgalmi asszisz-
tens olyan vezetéstámogató rendszer, 
amely hosszú autópályás utakhoz ké-
szült folyamatos vagy akadozó forga-
lom mellett.
A rendszer a járműtől függően a „Stop 
and Go adaptív sebességtartó 
automatika funkcióból” ➥ 2.94 és a 
„Sávközép” funkcióból áll.
Ha ez a két funkció egyszerre aktív, a 
rendszer a következőket teszi lehetővé:

 – járműsebesség tartása a korábban 
tárolt sebesség alapján;

 – távolság beállítása járműve és az 
Ön előtt haladó jármű között;

 – a jármű forgalmi sáv közepén tartá-
sa.

A „Stop and Go” adaptív 
sebességtartó funkció.
A radar vagy a kamera adatai alapján 
a Stop and Go adaptív sebességtartó 
automatika lehetőséget ad arra, hogy 
fenntartsa a kiválasztott sebességet, 
vagyis a tárolt sebességet, miközben 
biztonságos távolságot tart az azonos 
sávban, Ön előtt haladó járműtől.
Ha az Ön előtti jármű megáll, a Stop 
and Go adaptív sebességtartó automa-
tika teljes megállásig fékezheti jármű-
vét, mielőtt újra elindulna.

A Stop and Go adaptív sebesség-
tartó automatika nem kezdeményez 
vészfékezést, és a fékezési képes-
sége korlátozott.

Fontos! Lábait mindig tartsa 
a pedálok közelében, kezét 
pedig a kormánykeréken, 
hogy minden eshetőségre 

fel legyen készülve.

A rendszer szabályozza járműve gyor-
sítását és lassítását a motorral és a fék-
rendszerrel.
A „Stop and Go adaptív sebességtartó 
automatika” funkció 0 és 135 km/óra (0 
és 84 mph) között aktiválható az útvi-
szonyoktól függően (forgalom, időjárás 
stb.).
Az alábbi szimbólum jelzi Önnek: 

 ➥ 2.94.

Megjegyzés:
 – a járművezetőnek be kell tartania az 

adott ország sebességhatárait, ahol 
közlekedik, és biztonságos követési 
távolságot kell tartania;

 – a Stop and Go adaptív sebességtar-
tó automatika legfeljebb a teljes fék-
erő egyharmadával képes fékezni a 
járművet. A járművezetőnek a hely-
zettől függően erősebben kellhet fé-
keznie.
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A „Sávközép” funkció
A kamera adatai alapján a „Sávközép” 
funkció úgy kezeli a kormányrendszert, 
hogy a járművet a forgalmi sáv köze-
pén tartsa. Ez a funkció csak akkor el-
érhető, ha a Stop and Go adaptív se-
bességtartó automatika aktív ➥ 2.94.

 – Ha a körülmények lehetővé teszik, 
a funkció kb. 0 km/óra (0 mph) és 
135 km/óra (84 mph) között aktív, ha 
van Ön előtt haladó jármű;

vagy
 – 60 km/óra (37 mph) és 135 km/óra 

(84 mph) között, ha nincs Ön előtt 
haladó jármű.

A „Sávközép” funkció kényelmi funkció. 
A  szimbólum jelzi Önnek.
Megjegyzés: éles kanyarban a funkció 
sávtartási képessége korlátozott, ezért 
a járművezetőnek azonnali be kell avat-
koznia a kormánykerékkel.

Kiegészítő információ
Járműtől függően az „Autópálya- és 
forgalmi asszisztens” funkció más ve-
zetéstámogató funkciókkal együtt is 
használható.
Vegye fi gyelembe a következőket:

 – a sebességhatároló aktiválása a 
rendszer kikapcsolását eredménye-
zi;

 – a rendszer nem aktiválható, amikor 
aktív a „Parkolássegítő” funkció;

 – a „Sávközép” funkció aktiválásával 
felfüggeszti a „Sávelhagyás 
fi gyelmeztetés” vagy „Sávtartó 
asszisztens” funkciók működését, 
ha azok aktiválva lettek. 
Visszakapcsolnak, amint a 
járművezető úgy dönt, kikapcsolja a 
„Sávközép” funkciót.



2.110

AUTÓPÁLYA- ÉS FORGALMI ASSZISZTENS (3/16)



2.111

AUTÓPÁLYA- ÉS FORGALMI ASSZISZTENS (4/16)
Számítógép 1
Információt kap a radartól és a kame-
rától, hogy meghatározza a jármű pá-
lyáját és sebességét (gyorsulását vagy 
fékezését). Egyebek mellett szintén ez 
vezérli a rendszer aktiválási/deaktiválá-
si paramétereit (ajtónyitás stb.).

Kamera 2
Észleli az útra festett jelzéseket, vala-
mint a különböző forgalmi sávokban 
haladó járműveket. Kiegészíti a radar 6 
által küldött adatokat.
Gondoskodjon róla, hogy a szélvédő ne 
legyen eltakarva (szennyeződés, sár, 
hó stb. által).

Elektronikus rögzítőfék 3
Bizonyos körülmények esetén mozdu-
latlanul tartja a járművet.

Szervokormány 4
Kormányozza az elülső kerekeket, 
hogy a számítógép 1 által küldött ada-
tok szerinti pályára állítsa a járművet. 
Emellett érzékelhetővé teszi, hogy a 
járművezető keze a kormánykeréken 
van-e.

Motorvezérlő számítógép 5
Vezérli és utasítja a motort, hogy vé-
gezze el a szükséges gyorsítást.

Radar 6
Kiszámítja a távolságot az Ön járműve 
és az Ön előtt haladó jármű között.
A rendszer maximális hatótávolsága 
körülbelül 150 m. Ez az útviszonyoktól 
(domborzat, időjárási viszonyok stb.) 
függően változhat. Gondoskodjon róla, 
hogy a radar területe ne legyen elta-
karva (szennyeződés, sár, hó, rosszul 
felhelyezett rendszámtábla által), meg-
ütve, átalakítva (a fényezést is beleért-
ve) vagy más, a jármű orrára (rácsra, 
emblémára stb.) szerelt tartozék mögé 
rejtve.

Aktív járművezérlés 7
Ez a rendszer biztosít adatokat a jármű 
dinamikájáról a számítógép 1 felé (se-
besség, oldalirányú gyorsulás stb.), és 
a fékrendszeren keresztül beavatkozik, 
hogy szabályozza a lassulást, és álló 
helyzetben tartsa a járművet.

A radart és a kamera zónáit 
tisztán kell tartani, tilos azo-
kat átalakítani, hogy biztosít-
sa a rendszer megfelelő 

üzemelését.
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Kezelőszervek

8 Biztonságos követési távolság be-
állítása

9 Aktív funkciók készenlétbe állítása 
(a sebesség tárolásával) (0).

10 Stop and Go adaptív sebességtartó 
automatika főkapcsoló .

11 „Sávközép” funkció főkapcsol .
12 Sebességtartás aktiválása, sebes-

ség tárolása és csökkentése (SET/-).
13 Sebességtartás aktiválása, sebes-

ség növelése, valamint a tárolt se-
besség előhívása (RES/+).

Műszerfali kijelzők
14 „Stop and Go adaptív sebességtartó” 

funkció fi gyelmeztető lámpa .
15 „Sávközép” funkció fi gyelmeztető 

lámpa .
16 Az Ön járműve előtt haladó jármű.
17 Bal és jobb oldali vonaljelzések.
18 Tárolt biztonságos követési távol-

ság.
19 Tárolt sebesség.
20 „Kormánykerék elengedve” fi gyel-

meztető lámpa .

Kormánykerék 21
A járművezető köteles a kezét folyama-
tosan a kormánykeréken tartani. Ha túl 
nagy erőbevitel történik a kormányke-
rék elfordításakor, a „Sávközép” funk-
ció készenlétbe kapcsol, hogy a jármű-
vezető visszavehesse a jármű feletti 
irányítást.
Bizonyos körülmények közt (éles ka-
nyarok stb.) a kormánykerék rezgése 
fi gyelmeztetheti a járművezetőt arra, 
hogy vegye vissza a jármű irányítását.
Ha a járművezető nem kezeli a kor-
mánykereket (nincsen észlelt kéz), a 
„Sávközép” funkció néhány riasztást 
követően kikapcsol.
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A „Sávközép” funkció 
bekapcsolása
Amint a Stop and Go adaptív sebesség-
tartó automatikát bekapcsolta ➥ 2.94, 
nyomja meg a gombot 11 a „Sávközép” 
funkció bekapcsolásához.
A „Lane centering activated” (Sávközép 
funkció aktív) üzenet jelenik meg a mű-

szerfalon a  fi gyelmeztető lámpá-
val 15 és a  szimbólummal együtt, 
hogy jelezze, a funkció aktív.

Megjegyzés: mindig tartsa kezeit a 
kormánykeréken, amikor a „Sávközép” 
funkciót használja. A  szimbólum 
látható, hogy megerősítse, a funkció 
aktív.

A  fi gyelmeztető lámpa 15 zölden 
jelenik meg, és a bal- és jobb oldali vo-
naljelzések 17 láthatóak a műszerfalon, 
hogy megerősítsék, a funkció aktív, és 
a forgalmi sáv közepén tartja járművét.
Megjegyzés: ha akkor nyomja meg 
a gombot 11, amikor a Stop and Go 
adaptív sebességtartó automatika nem 
aktív, a „First activate Adapt. cruise ct” 
(Előbb aktiválja az adaptív sebesség-
tartót) üzenet jelenik meg a műszerfa-
lon.
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A „Sávközép” funkció 
készenlétben van
A „Sávközép” funkció automatikusan 
készenlétbe kapcsol az alábbi esetek-
ben:

 – a Stop and Go adaptív sebességtar-
tó automatikát készenlétbe kapcsol-
ják ➥ 2.94;

 – a rendszer már nem észlel vonala-
kat, vagy csak egy vonal észlelhető 
az Ön sávjában;

 – a forgalmi sáv túl keskeny vagy túl 
széles;

 – a rendszer nem észlel kezeket a kor-
mánykeréken;

 – a kanyar túl éles;
 – a jármű sebessége nagyobb mint 

körülbelül 135 km/óra (84 mph);
 – a jármű sebessége alacsonyabb 

mint körülbelül 60 km/óra (37 mph), 
és nem halad jármű Ön előtt;

 – a jármű érint vagy átlép egy vonalat;
 – átmeneti üzemzavar van a rendszer-

ben (a kamerát eltakarja például por, 
sár, hó, páralecsapódás stb.)

A járművezető bizonyos cselekedetei is 
felfüggeszthetik a „Sávközép” funkció 
működését:

 – irányjelzők bekapcsolása;
 – túl nagy erőt fejt ki a kormánykerék 

működtetésekor.

A funkció készenléti állapotát a  
fi gyelmeztető lámpa 15 jelzi vissza, va-
lamint a szürkén megjelenő bal és jobb 
oldali vonaljelzők 17 a műszerfalon.

Ha teljesülnek a követelmények, a funk-
ció ismét a sáv közepén tartja a jármű-

vet. A  fi gyelmeztető lámpa 15, 
valamint a bal és jobb oldali vonaljelzők 
17 zölden jelennek meg a műszerfalon.

Fontos! Lábait mindig tartsa 
a pedálok közelében, kezét 
pedig a kormánykeréken, 
hogy minden eshetőségre 

fel legyen készülve. A kormánykerék elfordításával 
bármikor beavatkozhat a jármű pá-
lyájába.
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„Kormánykerék elengedve” 
észlelés és fi gyelmeztetés
Amikor a „Sávközép” funkció már nem 
észleli kezeit a kormánykeréken, több 
fi gyelmeztetési szint lép életbe:

 – 15 másodperc után a „Keep hands 
on steering wheel” (Tartsa kezét 
a kormánykeréken) üzenet jelenik 
meg sárgával a műszerfalon 22;

 – körülbelül 30 másodperc után 
a „Keep hands on steering wheel” 
(Tartsa kezét a kormánykeréken) 
üzenet jelenik meg a műszerfalon 
22, és a fi gyelmeztető lámpa 20 

 pirosan világít, ezzel egyidő-
ben fokozatosan növekvő hangerejű 
hangjelzés hallható;

 – körülbelül 45 másodperc elteltével 
a hangforrások készenlétbe kapcsol-
nak, a sípoló hangjelzés folyamatos-
sá válik  a fi gyelmeztető lámpa 
20 kikapcsol, és a „Lane centering 
deactivated” (Sávközép funkció 
kikapcsolt) pirosan jelenik meg a 
műszerfalon 22: a „Sávközép” 
funkció kikapcsolt.

Megjegyzés: egyes esetekben a 
„Sávközép” funkció nem képes észlel-
ni, hogy kezei a kormánykeréken van-
nak, és hangjelzést hallhat:

 – a jármű egyenes vonalban halad, és 
a járművezető kezei mozdulatlanok 
a kormánykeréken;

 – a járművezető nagyon fi noman fogja 
a kormánykereket;

 – …
Ha a „Sávközép” funkció kikapcsol, 
mert nem észleli a járművezető kezét a 
kormánykeréken, a Stop and Go adap-
tív sebességtartó automatika továbbra 
is bekapcsolva marad.

Ha az első két fi gyelmeztetési szin-
ten a rendszer ismét észleli a jármű-
vezető kezét a kormánykeréken, a 
rendszer leállítja a riasztásokat. A 
funkció továbbra is a forgalmi sáv 
közepén tartja a járművet.
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Éles kanyar esetén
Éles kanyar esetén, a jármű sebessé-
gétől függően, a funkció sávtartási ké-
pességei korlátozottá válnak, ezért a 
járművezetőnek kell azonnali beavat-
kozást végeznie a kormánykeréken, 
hogy a funkció továbbra is a forgalmi 
sáv közepén tudja tartani a járművet.

Ha a járművezető nem avatkozik közbe, 
a funkció megrezegteti a kormánykere-
ket, jelezve, hogy a jármű hamarosan 
átlép egy vonalat, ezért a járművezető 
azonnali beavatkozására van szükség.

A  fi gyelmeztető lámpa 15 és a 
bal és jobb oldali sávjelzés 17 pirosan 
jelenik meg a műszerfalon.

Ha a jármű teljesen átlépi a vonalat, és 
kilép a sávból, a „Sávközép” funkció ké-
szenlétbe kapcsol. A funkció készenléti 

állapotát a  fi gyelmeztető lámpa 
15 jelzi vissza, valamint a szürkén meg-
jelenő bal és jobb oldali vonaljelzők 17 
a műszerfalon.
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A „Sávközép” funkció 
kikapcsolása
A „Sávközép” funkció kikapcsol, ha:

 – megnyomja a kapcsolót 11. A funk-
ció kikapcsolását a „Lane centering 
deactivated” (Sávközép funkció ki-
kapcsolva) üzenet erősíti meg a mű-
szerfalon;
Megjegyzés: a gomb egysze-
ri 11 megnyomása kikapcsolja a 
„Sávközép” funkciót, de nincsen ha-
tással a Stop and Go adaptív sebes-
ségtartó automatika működésére.

 – a Stop and Go adaptív sebesség-
tartó automatika kikapcsol ➥ 2.94; 
Megjegyzés: a  gomb 10 meg-
nyomásával a „Stop and Go adaptív 
sebességtartó automatika” funkció 
és a „Sávközép” funkció is kikapcsol.

 – a rendszer körülbelül 45 másodper-
cig nem észleli a járművezető kezeit 
a kormánykeréken.

A  fi gyelmeztető lámpa 15, vala-
mint a bal és jobb oldali vonaljelzők 17 
eltűnnek a műszerfalról.
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Átmeneti elérhetetlenség
A radar képes észlelni a járműve előtt 
haladó járműveket. A rendszer nem ké-
pes megfelelően működni, ha a radar 
területét valami eltakarja, vagy ha a 
rendszer jelét megzavarják.
Ha a radar észlelési területén akadály 
található, vagy a radar jele zavart szen-
ved, a „Front radar no visibility” (Elülső 
radar nem érzékel) üzenet jelenik meg 
a műszerfalon, és a „Stop and Go 
adaptív sebességtartó” funkció műkö-

dése megszakad. A zöld  fi gyel-
meztető lámpa eltűnik, hogy megerősít-
se, a funkció automatikusan kikapcsolt.
Gondoskodjon róla, hogy a radar terü-
lete ne legyen eltakarva (szennyező-
dés, sár, hó, rosszul felhelyezett rend-
számtábla által), megütve, átalakítva 
(a fényezést is beleértve) vagy más, a 
jármű orrára (rácsra, emblémára stb.) 
szerelt tartozék mögé rejtve.

Bizonyos földrajzi területek adottságai 
akadályozhatják a funkciót, például:

 – puszták, alagutak, hosszú hidak 
vagy felfestések nélküli mellékutak, 
amelyeken nincsenek jelzőtáblák 
vagy fák a közelben;

 – katonai repülőterek környezete.
A funkció működéséhez hagyja el az 
ilyen területeket.
Ha az üzenet nem tűnik el, miután az 
újraindította a motort, minden esetben 
vegye fel a kapcsolatot hivatalos már-
kakereskedővel.

Üzemzavarok
Ha hiba történt a Sávközép funkció mű-
ködésében, a „Lane centering to check” 
(Sávközép funkció ellenőrzése) üzenet 
jelenik meg a műszerfalon, és a funkció 
kikapcsol.
A Stop and Go adaptív sebességtartó 
funkció továbbra is működik. Kérje hi-
vatalos márkakereskedés segítségét.

A Stop and Go adaptív sebesség-
tartó automatika üzemzavara ese-
tén a „Check Adaptive Cruise control” 
(Adaptív sebességtartó automatika 
ellenőrzése) jelenik meg a műszerfalon, 
a „Stop and Go adaptív sebességtartó” 
funkció és a „Sávközép” funkció műkö-
dése felfüggesztésre kerül.
Kérje hivatalos márkakereskedés se-
gítségét.
Ha üzemzavar észlelhető az 
„Autópálya- és forgalmi asszisztens” 
rendszer egy vagy több elemében, a 

 fi gyelmeztető lámpa jelenik meg 
a műszerfalon a hiba természetének 
megfelelő alábbi üzenettel együtt:

 – „Front camera to check” (Elülső ka-
mera ellenőrzése);

 – „Front radar to check” (Elülső radar 
ellenőrzése);

 – „Camera/Radar to check” (Kamera/
radar ellenőrzése);

 – „Check vehicle” (Jármű ellenőrzése)
A „Stop and Go adaptív sebességtartó 
automatika” és a „Sávközép” funkció 
működése megszakad.
Kérje hivatalos márkakereskedés se-
gítségét.
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Az „Autópálya- és forgalmi asszisztens” funkció kiegészítő vezetéstámogató rendszer. A rendszer nem helyettesíti
a járművezetőt.
Ezért soha nem helyettesítheti a járművezető éberségét, valamint azon felelősségét, hogy betartsa a sebességhatá-

rokat és biztonságos
távolságot tartson (a járművezetőnek mindig készen kell állnia a fékezésre).
A járművet mindig a járművezetőnek kell irányítania. A járművezetőnek mindig a környezetnek és a forgalmi
viszonyoknak megfelelően kell megválasztania az útvonalat és a sebességet.
Az „Autópálya- és forgalmi asszisztens” a „Stop and Go adaptív sebességtartó automatika” funkciót és a „Sávközép”
funkciót használja. Kizárólag autópályán vagy biztonsági korláttal elválasztott többsávos úton használja.
Ne használja sűrű forgalomban, kanyargós vagy csúszós úton (ónos eső, vízenfutás, salak) vagy rossz időben (köd, eső, 
oldalszél stb.).

Fennáll a baleset kockázata.
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Az „Autópálya- és forgalmi asszisztens” funkció kiegészítő vezetéstámogató rendszer. Soha nem helyettesítheti a 
járművezető éberségét, valamint azon felelősségét, hogy betartsa a sebességhatárokat, és biztonságos követési tá-
volságot tartson. A járművet mindig a járművezetőnek kell irányítania.

A járművezetőnek mindig a környezetnek és a forgalmi viszonyoknak megfelelően kell megválasztania az útvonalat és a se-
bességet, a rendszer jelzéseitől függetlenül.
A sávelválasztó vonalak kivételével a forgalmi jelzéseket (jelzőlámpák; jelzőtáblák, kivéve azokat a sebességhatárokat jelző 
táblákat, amelyek a rendszer észlelési határain belül találhatóak; gyalogosátkelők stb.) nem ismeri fel a rendszer. Ezek nem 
váltanak ki a rendszerből riasztást vagy reakciót.
Az „Autópálya- és forgalmi asszisztens” a „Stop and Go adaptív sebességtartó automatika” funkciót és a „Sávközép” funkciót 
használja.
A rendszer semmiképp nem minősül akadályészlelő vagy ütközéselkerülő rendszernek.
Az Autópálya- és forgalmi asszisztens funkciót kizárólag autópályán vagy biztonsági korláttal elválasztott többsávos úton hasz-
nálja.
A rendszer karbantartása/javítása

 – Ütközés esetén a radar és/vagy kamera iránya megváltozhat, amelynek hatása lehet az érintett rendszer működésére. Kap-
csolja ki a rendszert, és kérje hivatalos márkakereskedés segítségét.

 – A radar és/vagy kamera közelében végzett munkát (csere, javítás, ablakon végzett módosítások, fényezés stb.) képzett 
szakembernek kell végeznie.

Csak a hivatalos márkakereskedés rendelkezik a rendszer szervizeléséhez megfelelő képesítéssel.
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A rendszer kikapcsolása
Kapcsolja ki a rendszert, ha
– a jármű szeles úton halad;

 – a járművet vontatják (lerobbanás);
 – a jármű utánfutót vagy lakókocsit vontat;
 – a járművet alagútban vagy fémszerkezethez közel használja;
 – a jármű díjfi zető kapuhoz, útépítéshez vagy keskeny sávhoz ér;
 – a járművet rendkívül meredek emelkedőn vagy lejtőn használja;
 – rosszak a látási viszonyok (tűző nap, köd stb.);
 – rosszak az időjárási viszonyok (eső, hó, oldalszél stb.);
 – a járművet csúszós útfelületen használja (eső, hó, salak stb.);
 – a kamera környezete sérült (pl. a szélvédő belseje vagy külseje);
 – a szélvédő megrepedt vagy elvetemedett;
 – a radar környezete sérült (ütközés stb.);
 – a kormánykerék felülete sérült vagy nedves.

Ha a rendszer rendellenesen viselkedik, kapcsolja ki, és kérje hivatalos márkakereskedő segítségét.
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Bizonyos körülmények zavarhatják vagy megakadályozhatják a rendszer működését, például:
– a szélvédő vagy a radar területének eltakarása (por, jég, hó, páralecsapódás stb.). Rendszeresen ellenőrizze a
– szélvédő, elülső ablaktörlő lapátok, valamint az elülső lökhárító tisztaságát és állapotát;

 – összetett környezet (alagút stb.);
 – rossz időjárási körülmények (hó, szakadó eső, jégeső, ónos eső stb.);
 – rossz látási viszonyok (éjszaka, köd stb.);
 – rossz a kontraszt az elöl haladó jármű és a környezete között (pl. fehér jármű havas környezetben stb.);
 – valami elvakítja (tűző nap; a szembejövő sávban fényszórót használó járművek stb.);
 – keskeny, kanyargós vagy hullámzó út (éles kanyarok stb.);
 – a kátrányvonalakat a rendszer sávelválasztóként észleli;
 – keskenyedő/szélesedő sávok;
 – kopott, rossz kontrasztú vagy egymástól távol elhelyezkedő útburkolati jelek (részben lekopott vonalak stb.);
 – több útburkolati jel az úton (építési terület, párhuzamos autópályához csatlakozó felhajtók, aszfaltozott padka stb.);
 – nyilat nem tartalmazó útjelzések autópálya-lehajtóknál;
 – rossz vétellel rendelkező területek, ahol lehetetlen meghatározni a jármű földrajzi helyzetét vagy nem naprakész térképek;
 – jelentősen lassabb jármű;
 – nem a járműhöz való szőnyegek használata. A vezetőoldalon csak a járműhöz megfelelő szőnyeget használja, amely ren-

delkezik
 – gyárilag
 – felszerelt rögzítőkkel, és rendszeresen ellenőrizze a rögzítését. Ne helyezzen több szőnyeget egymásra. Fennáll a kocká-

zata, hogy kiékelik a pedálokat.
Ezekben az esetekben a rendszer tévesen avatkozhat be.

 – Nem kívánt fékezés vagy gyorsítás.
 – Nem kívánt vagy hibás pályakorrekció, vagy a pályakorrekció elmaradása.

Számtalan előre nem látható helyzet lehet hatással a rendszer működésére. Bizonyos tárgyakat vagy járműveket, amelyek 
megjelennek a kamerán vagy a radar észlelési távján belül, helytelenül ítélhet meg a rendszer, amely adott esetben nem meg-
felelő gyorsításhoz vagy fékezéshez vezethet.
Mindig legyen felkészülve arra, hogy vezetés közben hirtelen események történhetnek. Mindig őrizze meg a jármű irá-
nyítását, ehhez lábait tartsa a pedálokhoz közel, kezeit pedig a kormánykeréken, így bármikor gyorsan beavatkozhat.
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Működési elv
Az ütközőkbe szerelt ultrahangos ér-
zékelők mérik a jármű és az akadályok 
közti távolságot.
Ezt a mérést az akadályhoz közeledve 
egyre sűrűsödő sípoló hangjelzés jelzi, 
ami az akadálytól körülbelül 30 centi-
méterre folyamatos sípolásra vált.
A járműtől függően a rendszer észleli a 
jármű előtti, mögötti és melletti akadá-
lyokat.
A parkolóradar csak akkor aktiváló-
dik, ha a jármű körülbelül 10 km/óra 
(6 mph) alatti sebességgel halad.
A funkció nem veszi fi gyelembe a rend-
szer által fel nem ismert vonató vagy 
szállítóeszközöket.

Ez a funkció plusz segítség, 
amely hangjelzésekkel tájé-
koztat a jármű és az akadá-
lyok között hátramenetben.

Soha nem helyettesítheti a járműve-
zető gondosságát vagy felelősségét 
hátramenetben.
A járművezetőnek menet közben 
mindig fel kell készülnie a hirtelen 
eseményekre: mindig ügyeljen rá, 
hogy manőverezéskor ne legyenek 
kicsi, keskeny, mozgó akadályok 
(például gyermekek, állatok, toló-
kocsik, kerékpárok, kövek, oszlopok 
stb.) a holttérben.

Az ultrahangos érzékelők 
elhelyezkedése 1
Ügyeljen rá, hogy a nyilak 1 által jelölt 
ultrahangos érzékelők ne legyenek el-
takarva (por, sár, hó, rosszul felszerelt 
rendszámtábla által), azokat ne érje 
ütődés, ne legyenek átalakítva (a fé-
nyezést is beleértve), illetve ne takarja 
el azokat a jármű hátuljára – járműtől 
függően az elejére vagy oldalaira – 
szerelt tartozék.
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Megjegyzés: a 2 kijelző hangjelzések-
kel kiegészítve megjeleníti a gépkocsi 
környezetét.
Az oldalsó érzékelés bekapcsolódásá-
hoz a gépkocsival meg kell tenni né-
hány métert.
Ha az összes zóna szürke hátterű, a 
gépkocsi körüli összes területet fi gyeli 
a rendszer:

 – A: a gépkocsi környezetének elem-
zése folyamatban;

 – B: a gépkocsi környezetének elem-
zése befejeződött.

Művelet
A rendszer érzékeli a gépkocsi elejé-
hez, hátuljához és oldalaihoz közel el-
helyezkedő tárgyak többségét.
A gépkocsi és az akadály közötti távol-
ságtól függően a hangjelzés gyakori-
sága egyre nő egészen körülbelül 20 
cm-ig (akadály a gépkocsi oldalánál) és 
körülbelül 30 cm-ig (akadály a gépkocsi 
elejénél vagy hátuljánál), ezután folya-
matossá válik. A zöld, narancs (vagy a 
gépkocsi típusától függően sárga) és 
piros zónák a kijelzőn jelennek meg C.

Megjegyzés: előfordulhat, hogy a 
rendszer későn fi gyelmeztet az aka-
dállyal való ütközés veszélyére, ha mű-
velet közben változik a gépkocsi által 
leírt pálya.
Az „Intelligens körbetekintő monitor” 
funkcióval felszerelt járműveknél 
➥ 2.136, a jármű környezetének 
elemzése (területek A és B) nem 
jelenik meg a „Madártávlat” vagy az 
„Oldalnézet” üzemmódban.

A manőverek során a gép-
kocsi alvázának felütközése 
(például útpadkának, járda-
szegélynek stb.) a gépkocsi 

sérüléséhez vezethet (például a fél-
tengely deformációja).
A baleset kockázatának elkerülése 
érdekében ellenőriztesse gépjármű-
vét szakszervizzel.
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Oldalsó akadályok észlelése
A kerekek irányából következtetve a 
rendszer meghatározza a gépkocsi ál-
tal leírt pályát, és tájékoztat, hogy fenn-
áll-e a gépkocsi oldalánál elhelyezkedő 
akadállyal 3 történő ütközés veszélye.

Ha a rendszer oldalsó akadályt észlel:
 – az akadály közelebb kerülésével 

egyre gyakoribbá, majd folyamatos-
sá válnak a hangjelzések. A zöld, 
narancssárga és piros területek 
megjelennek a(z) D kijelzőn;

 – ha nincs ütközésveszély, az akadály 
közelebb kerülése nem vált ki hang-
jelzést. A zöld, narancssárga és pi-
ros területek csíkozva jelennek meg 
a(z) D kijelzőn.

Megjegyzés: előfordulhat, hogy a 
rendszer későn fi gyelmeztet az aka-
dállyal való ütközés veszélyére, ha mű-
velet közben változik a gépkocsi által 
leírt pálya.
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Multimédia képernyővel 
felszerelt gépkocsik
Bekapcsolás/kikapcsolás
Az ultrahang-érzékelőkkel lefedett 
különböző zónák be- vagy kikapcso-
lásához a 4 multimédia képernyőn 
tájékozódjon a multimédia rendszer út-
mutatójában.
Válassza ki az „ON” vagy az „OFF” ál-
lást.

A motor beindításakor a rendszer 
előhívja a gyújtás kikapcsolása előtt 
legutóbb tárolt állapotot.

Korrekció
A járműtől függően, ha be van kapcsol-
va a motor, bizonyos beállítások módo-
síthatóak a multimédia képernyőn 4.

A parkolást segítő rendszer 
hangereje
Állítsa be a parkolást segítő rendszer 
hangerejét a(z) + vagy a(z) - pont meg-
érintésével.

A rendszer hangja
Lehetővé teszi a rendszerhang kivá-
lasztását.

A rendszer hangjának kikapcsolása
Kapcsolja be vagy ki a parkolást segítő 
rendszer hangját.
Megjegyzés: ha kikapcsolja a han-
got, a rendszer nem fog hangjelzéssel 
fi gyelmeztetni az akadályok közeledé-
sére.

Ha a gépkocsi 10 km/h-nál kisebb 
sebességgel halad, bizonyos zaj-
források (motorkerékpár, tehergép-
kocsi, légkalapács stb.) előidézhetik 
a parkolást segítő rendszer hangjel-
zéseit.
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Multimédia képernyővel nem 
felszerelt gépkocsik
Bekapcsolás/kikapcsolás
Álló gépkocsi esetén nyomja meg a 6 
gombot a parkolást segítő rendszer ki-
kapcsolásához. A kapcsolóba épített 
visszajelzőlámpa 5 kigyullad. A funkció 
bekapcsolásához nyomja meg ismét a 
6 gombot. Az 5 kapcsolóba épített visz-
szajelzőlámpa kialszik.

A motor beindításakor a rendszer 
előhívja a gyújtás kikapcsolása előtt 
legutóbb tárolt állapotot.

Az első, hátsó és oldalsó parkolást 
segítő rendszerrel felszerelt 
járművek különleges funkciója
A funkciót a kijelzőegységen is be- vagy 
kikapcsolhatja:

 – Álló gépkocsi esetén nyomja meg a 
7 gombot többször a „Gépkocsi” lap 
megjelenítéséhez;

 – nyomja meg a 8 vagy 9 gombot is-
mételten a „Settings” menü elérésé-
hez. Nyomja meg az 10 OK kapcso-
lót;

 – nyomja meg a 8 vagy 9 gombot is-
mételten a „PARKING ASSIST” 
menü eléréséhez. Nyomja meg az 
10 OK kapcsolót;

 – válassza ki a „ON” vagy „OFF” lehe-
tőséget a funkció be- vagy kikapcso-
lásához.

Ha a 6 gombbal nem lehet vissza-
kapcsolni a parkolást segítő funkciót, 
ellenőrizze, hogy a funkció nincs-e 
kikapcsolva a kijelzőegységen. A 
visszakapcsoláshoz olvassa el „Az 
első, hátsó és oldalsó parkolást 
segítő rendszerrel felszerelt 
járművek különleges funkciója” című 
bekezdést.

A manőverek során a gép-
kocsi alvázának felütközése 
(például útpadkának, járda-
szegélynek stb.) a gépkocsi 

sérüléséhez vezethet (például a fél-
tengely deformációja).
A baleset kockázatának elkerülése 
érdekében ellenőriztesse gépjármű-
vét szakszervizzel.

PARKOLÁST SEGÍTŐ RENDSZER (5/8)
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Beállítások
 – A jármű megállásakor nyomja meg 

a 7 kapcsolót annyiszor, ahány-
szor csak szükséges, hogy elérje a 
„Vehicle” lapot;

 – nyomja meg a 8 vagy 9 gombot is-
mételten a „Settings” menü elérésé-
hez. Nyomja meg az 10 OK kapcso-
lót;

 – nyomja meg a 8 vagy 9 gombot is-
mételten a „PARKING ASSIST” 
menü eléréséhez. Nyomja meg az 
10 OK kapcsolót;

 – válassza ki a „Hangjelzés hangereje” 
lehetőséget a parkolást segítő rend-
szer hangerejének beállításához a 8 
vagy a 9 vezérlőelemmel.

Parkolóradar automatikus 
kikapcsolása
A rendszer kikapcsol:

 – ha a gépkocsi sebessége nagyobb 
kb. 10 km/h-nál;

 – gépkocsitól függően, ha a gépko-
csi körülbelül három másodpercnél 
hosszabb ideig áll, és a rendszer 
akadályt érzékel (például közlekedé-
si dugóban stb.);

 – ha a fokozatválasztó kar nem N vagy 
P állásban van;

 – ha a rendszer üzemzavart észlel.
Megjegyzés: ha a járművet a rendszer 
által felismert vonóhoroggal látták el, 
csak a hátsó parkolást segítő rendszer 
kapcsol ki.

PARKOLÁST SEGÍTŐ RENDSZER (6/8)
Parkolást segítő rendszer 
kikapcsolása kézzel
A funkció le kell tiltani, ha:

 – ha olyan vonóhorog, tartófelszerelés 
vagy utánfutó van az ultrahangos ér-
zékelők előtt, amelyeket a rendszer 
nem ismer fel;

 – abban az esetben, ha az ultrahan-
gos érzékelők sérültek.

Üzemzavarok
Ha a rendszer üzemzavart észlel, min-
den alkalommal, amikor hátramenet-
be kapcsol, a rendszer egy körülbelül 
három másodperces sípoló hangjel-
zést ad, amelyet a „WARNING: Check 
Airbag” (Figyelmeztetés: légzsák ellen-
őrzése) üzenet kísér a műszerfalon. 
Kérje hivatalos márkakereskedés se-
gítségét.
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A rendszeren végzett beavatkozás/javítás
 – Az ütések módosíthatják az érzékelők helyzetét és teljesítményét. Kapcsolja ki a funkciót és forduljon márkaszervizhez.
 – Az érzékelők helyzete körüli területen bármilyen műveletet (javítás, csere stb.) csak képzett szakember végezhet.

A rendszeren csak márkaszerviz jogosult beavatkozást végezni.
A rendszer megzavarása
Bizonyos körülmények megszakíthatják a rendszer működését, vagy károsíthatják, például:

 – rossz időjárási viszonyok (eső, hó, jégeső, jegesedés stb.);
 – erős elektromágneses hullámoknak való kitettség esetén (nagyfeszültségű vezetékek alatt stb.);
 – bizonyos típusú zajok (motorkerékpár, teherautó, pneumatikus fúrógép stb.);
 – nem megfelelő vonószem vagy vonóhorog felszerelése;

A téves vagy elmaradó riasztások esélye megnő
Ha a rendszer rendellenesen viselkedik, kapcsolja ki, és vegye fel a kapcsolatot egy márkaszervizzel.
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A rendszer működésének korlátai
 – A rendszer megfelelő működése érdekében az érzékelők környékét tisztán kell tartani, és ezeken módosítás nem végez-

hető.
 – Előfordulhat, hogy a gépkocsi közelében haladó kisebb tárgyakat (motorkerékpárok, kerékpárok, gyalogosok stb.) nem is-

meri fel a rendszer.
 – Előfordulhat, hogy a rendszer nem érzékel olyan tárgyakat, amelyek túl közel vannak a járműhöz.
 – Előfordulhat, hogy a rendszer nem fi gyelmezteti, ha a többi gépkocsi vagy tárgy haladási sebessége jelentősen eltér.
 – Ha manőver közben változik az irány, előfordulhat, hogy a rendszer késve jelzi az akadályokat.
 – Amikor a jármű pótkocsit vontat, a hátsó parkolássegítő rendszert ki kell kapcsolni.

A funkció kikapcsolása
A funkció le kell tiltani, ha:

 – az érzékelők környéke megsérült;
 – a járművet olyan vontatószerkezettel látták el, amelyet a rendszer nem ismer fel (elektromos adapter, golyó, horog, stb.).
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Művelet
A gépkocsi típusától függően hátrame-
netben a csomagtérajtón vagy a hátsó 
ajtószárnyon lévő kamera 1 képeket to-
vábbít a gépkocsi hátsó részének kör-
nyezetéről a következőknek:

 – a multimédia képernyő 2, két se-
gédvonallal 4, 5 kísérve (statikus és 
mozgó);

vagy
 – a visszapillantó tükör 3, fi x segéd-

vonallal 5.
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A rendszer több vezetősávot használ 
működéséhez (a mozgathatót a pálya 
és a rögzítettet a távolság meghatáro-
zása érdekében). A piros zóna elérése 
után a lökhárító ábrája segítheti a pon-
tos megállásban.

Fix nyomvonal 4
A fi x nyomvonal A, B és C színjelzé-
sekből áll a gépjármű mögötti távolság 
jelzésére:

 – A (piros) a gépkocsitól körülbelül 
30 cm távolságra;

 – B (sárga) a gépkocsitól körülbelül 
70 cm távolságra;

 – C (zöld) a gépkocsitól körülbelül 
150 cm távolságra.

Ez a nyomvonal nem mozdul el, meg-
adja a gépkocsi pályáját a gépkocsival 
egy vonalba állított kerekek esetén.

5 mozgó nyomvonal :
Ez kék színnel jelenik meg, és a gép-
kocsinak a kormánykerék helyzetéhez 
viszonyított pályáját jelzi.

Különlegesség
Ügyeljen arra, hogy a kamerát ne takar-
ja semmi (szennyeződés, sár, hó, pára 
stb.).

Ez egy kiegészítő segítő 
funkció. Semmilyen esetben 
sem helyettesíti tehát sem a 
vezető éberségét, sem a fe-

lelősségét. A vezetőnek mindig fel 
kell készülnie azokra az esetleges 
hirtelen eseményekre, amelyek be-
következhetnek vezetés közben: 
ügyeljen arra, hogy nincsenek-e ki-
csi, keskeny mozgó objektumok 
(gyermek, állat, kerekes székes sze-
mély, kerékpáros, kövek, padka stb.) 
a manőverezés során az autó holt-
terében.
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Beállítások
Járó motor mellett a 2 multimédia 
képernyőn hozzáadhat vagy eltávo-
líthat nyomvonalakat, és beállíthatja 
a kamera képi beállításait is (fényerő, 
kontraszt stb.). További információkért 
tájékozódjon a multimédia rendszer út-
mutatójában.

A képernyő fordított képet ad, mint 
egy visszapillantó tükörben.
A keretek egy lapos felületre történő 
vetítés útján adódnak. Ezt az infor-
mációt nem kell fi gyelembe venni, 
amikor egy függőleges vagy egy ta-
lajon lévő tárgy egymásra vetül.
A tárgyak képernyőn megjelenített 
képe deformálódhat.
A túlságosan erős fény (hó, napon 
álló gépkocsi stb.) zavarhatja a ka-
mera által megjelenített képet.
Ha a csomagtartó nyitva van vagy 
nincs megfelelően becsukva, a kö-
vetkező üzenet jelenik meg a mul-
timédiás képernyőn: „WARNING: 
Boot Open”.

Üzemzavarok
Amikor hátramenetbe kapcsol, és a 
rendszer üzemzavart észlel, átme-
netileg feketére vált a multimédia 
képernyő 2. Ennek oka lehet a ka-
merát vagy a képernyőt érintő hiba 
(tisztaság, statikus kép, késlekedő 
kommunikáció stb.). Ha az átme-
neti fekete képernyő tartóssá válik, 
kérje hivatalos márkakereskedő se-
gítségét.
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A becsült és tényleges 
távolság közti eltérés
Hátramenet meredek emelkedőn
A statikus segédvonalak 6 a valóságnál 
közelebbinek mutatják a távolságokat.
A képernyőn megjelenő tárgyak valójá-
ban távolabb vannak az emelkedőn.
Például, ha a képernyőn a D pontban 
látható egy tárgy, annak valós távolsá-
ga E.

Hátramenet meredek lejtőn
A statikus segédvonalak 6 a valóságnál 
távolabbinak mutatják a távolságokat.
A képernyőn megjelenő tárgyak valójá-
ban közelebb vannak a lejtőn.
Például, ha a képernyőn a G pontban 
látható egy tárgy, annak valós távolsá-
ga F.

Hátramenet túlnyúló tárgy felé
A H helyzet távolabbinak tűnik a kép-
ernyőn, mint a J helyzet. Azonban a H 
helyzet ugyanolyan messze van, mint 
a K.
A statikus és mozgó segédvonalak által 
jelzett útvonal nem veszi fi gyelembe a 
tárgy magasságát. Ezért fennáll annak 
a veszélye, hogy a jármű beleütközik 
a tárgyba, amikor hátramenetben a K 
helyzet felé halad.



2.136

INTELLIGENS KÖRKÖRÖS KILÁTÁSSEGÍTŐ RENDSZER (1/9)

Az első lökhárítóban, a visszapillantó 
tükrökben és a csomagtartóban lévő 1, 
2 és 3 kamerák információi, valamint a 
lökhárítókban lévő ultrahangos érzéke-
lők 4 információi alapján a funkció se-
gítséget nyújt a bonyolult manőverek 
(pl. parkolás) kivitelezésében, a jármű 
környezetének megjelenítésével.

Művelet
A kamerák négy külön nézetet továbbí-
tanak a multimédia képernyőre 5.
Ezáltal láthatja a gépkocsi környezetét:

 – elülső nézet: az 1 kamerával;
 – hátsó nézet: a 3 kamerával;
 – madártávlati nézet: az 1, 2 és 3 ka-

merák használatával;

 – elülső oldalsó nézet (a gépkocsi tí-
pusától függően): a 2 kamerával 
(utasoldal).

Az ultrahangos érzékelők a gépkocsi 
előtt, mögött és (a gépkocsi típusától 
függően) mellett észlelnek akadályo-
kat.
Megjegyzés: győződjön meg róla, 
hogy a kamerák nincsenek eltakarva 
(szennyeződés, sár, hó stb. által).

Ez egy kiegészítő segítő funkció. Semmilyen esetben sem helyettesíti tehát sem a vezető éberségét, sem a felelőssé-
gét.
A vezetőnek mindig fel kell készülnie azokra az esetleges hirtelen eseményekre, amelyek bekövetkezhetnek vezetés 

közben: ügyeljen arra, hogy nincsenek-e kicsi, keskeny mozgó objektumok (gyermek, állat, kerekes székes személy, kerék-
páros, kövek, padka stb.) a manőverezés során az autó holtterében.



2.137

INTELLIGENS KÖRKÖRÖS KILÁTÁSSEGÍTŐ RENDSZER (2/9)

Elülső nézet 1
Az elülső kamera képe az 5 multimédia 
képernyőn jelenik meg.

Hátulnézet 3
A hátsó kamera képe az 5 multimédia 
képernyőn jelenik meg.

Az 5 multimédia képernyő fordított 
képet jelenít meg a hátsó nézetről 3, 
a visszapillantó tükörhöz hasonlóan.

Az elülső vagy hátsó néze-
ten: lejtőn való manővere-
zés esetén előfordulhat, 
hogy a multimédia képer-

nyőn megjelenő akadályok közelebb 
vagy távolabb helyezkednek el a va-
lóságban.

Ezt mindig vegye fi gyelembe a 
manővereket megelőző távolság-
felmérés során.
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Fix nyomvonal 6
Az 5 multimédia képernyőre továbbított 
„elülső” vagy „hátsó” nézet egy vagy 
két segédvonallal 6 és 7 jelenik meg.
A rendszer használata során először 
egy vagy több segédvonalat vegyen fi -
gyelembe (a mozgót a pálya és a fi xet 
a távolság meghatározása érdekében).

A fi x nyomvonal A, B és C színjelzé-
sekből áll a gépjármű mögötti távolság 
jelzésére:

 – A (piros) a gépkocsitól körülbelül 
30 cm távolságra;

 – B (sárga) a gépkocsitól körülbelül 
70 cm távolságra;

 – C (zöld) a gépkocsitól körülbelül 
150 cm távolságra.

7 mozgó nyomvonal:
(típustól függően)
Ez kék színben jelenik meg a multi-
médiás képernyőn 5. A kormánykerék 
helyzete alapján megadja a gépkocsi 
pályáját az elülső és hátsó nézetben.

Az elülső, hátsó és oldalsó nézet 
segédvonalai sík felületre vannak 
kivetítve, ezért az információt ne ve-
gye fi gyelembe függőleges vagy a 
talajon elhelyezkedő tárgyak esetén.
A tárgyak multimédia képernyőn 
megjelenített képe torzított lehet.
A túlságosan erős fény (hó, napon 
álló gépkocsi stb.) zavarhatja a ka-
mera által megjelenített képet.

A kamerák képének kombi-
nált megjelenítése:

 – előfordulhat, hogy a kiemelkedő 
tárgyak (járda, jármű stb.) torzan 
jelennek meg madártávlati nézet-
ben;

 – a jármű tetején lévő tárgyak nem 
jelennek meg.
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Madártávlatnézet
A madártávlati nézet az 1, 2 és 3 kame-
rák képének kombinált megjelenítését 
tartalmazza.
A gépkocsi tetejét és környezetét jele-
níti meg.
A jármű pozíciójának megerősítésére 
használható a közvetlen környezeté-
hez viszonyítva (elöl, hátul és oldalt).
A 8 nézet a jármű helyzetét jelzi. A ka-
merák által nem lefedett területek 9 fe-
ketével vannak jelölve.

A „madártávlati nézet” módban a 
multimédia képernyőn megjelenő 
tárgyak a valóságban a látszólagos-
nál távolabb helyezkednek el.
Ezt mindig vegye fi gyelembe a 
manővereket megelőző távolság-
felmérés során.

Elülső oldalsó nézet az 
utasoldalon 2
(típustól függően)
A visszapillantó tükörbe épített 5 kame-
ra oldalnézetet közvetít a multimédia 
képernyőre.
A jármű típusától függően a multimédia 
képernyőn madártávlati nézetből elülső 
oldali nézetre válthat. További informá-
ciókért tájékozódjon a multimédia rend-
szer útmutatójában.
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Az „Elülső oldalsó nézet az utasoldalon” 
a multimédia képernyőn fi x segédvona-
lakkal jelenik meg, hogy lehetővé tegye 
a távolságok mérését.

Rögzített segédvonalak 10, 11 és 12
A 10 rögzített segédvonalak a jármű 
elülső részét jelölik.
A 12 rögzített segédvonalak a jármű 
szélességét jelölik, a visszapillantó tük-
rökkel együtt.
A 11 rögzített segédvonalak pirossal és 
pontozottan jelennek meg. Ezek a 10 
és 12 rögzített segédvonalak meghosz-
szabbításai.

A jármű típusától függően a multimédia 
képernyőn madártávlati nézetből elülső 
oldali nézetre válthat. További informá-
ciókért tájékozódjon a multimédia rend-
szer útmutatójában.

Akadályészlelés
A rendszer működése során, ha a 
„Parkolást segítő rendszer” funkció egy 
vagy több akadályt észlel a jármű kör-
nyezetében, a következő 13 jelzővona-
lak jelennek meg:

 – madártávlatnézetben;
 – elülső oldalsó nézetben az utasolda-

lon (a gépkocsi típusától függően).

A hangjelzésen kívül ezek a jelzővona-
lak az akadály távolságát is jelzik kü-
lönböző színekkel:

 – Zöld: akadály kb. 50 és 70 cm közöt-
ti távolságban;

 – Sárga: akadály kb. 30 és 50 cm kö-
zötti távolságban;

 – Piros: akadály kb. 30 cm-en belül.
Ezek a jelzővonalak az akadályok ész-
lelési helyét a „Vehicle” szimbólumhoz 
viszonyítva jelzik.
További információk ➥ 2.124.
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Bekapcsolás/kikapcsolás
Automata üzemmód
A gépkocsi álló helyzetében és járó 
motor mellett az automata üzemmód 
be van kapcsolva, ha a hátrameneti 
sebességfokozat be van kapcsolva. A 
hátsó nézet és a madártávlati nézet a 5 
multimédia képernyőn jelenik meg.
Nyomja meg a 14 gombot egyszer az 
utasoldali első oldalnézet és az elülső 
nézet megjelenítéséhez a multimédia-
képernyőn. Nyomja meg a 14 gombot 
másodszor is, hogy visszatérjen a hát-
só nézethez és a madártávlathoz.

Ha hátrameneti fokozatból gyorsan vált 
előremeneti fokozatba, a hátsó nézet 
és madártávlati nézet helyét az elülső 
nézet és a madártávlati nézet veszi át a 
5 multimédia képernyőn.
Az automatikus üzemmód kikapcsolá-
sa:

 – Amikor a sebességváltó kar semle-
ges helyzetben van körülbelül há-
rom másodpercig;

 – ha a jármű sebessége előre haladva 
meghaladja a kb. 7 mph (12 km/h) 
sebességet.

Ne használja ezt a funkciót, 
ha a külső visszapillantó tük-
rök behajtott helyzetben 
vannak.

 – A funkció használata előtt győ-
ződjön meg róla, hogy a csomag-
tartó megfelelően be van csukva.

 – Ne tegyen semmit a kamerákra 
vagy a kamerák elé.

Kézi üzemmód
A kézi üzemmód aktiválásához a jármű 
áll és a motor jár:

 – nyomja meg a 14 gombot egyszer 
az előlapi és a madártávlatú nézet 
megjelenítéséhez a multimédiás 
képernyőn;

 – nyomja meg a 14 gombot ismét, 
hogy megjelenjen az utasoldali elül-
ső oldalnézet és az elülső nézet a 
multimédiás képernyőn;

 – nyomja meg a 14 gombot harmad-
szor is a kézi üzemmód kikapcsolá-
sához.

A manuális üzemmód kikapcsolása:
 – amikor a jármű sebessége előreme-

netben eléri a kb. 7 mph (12 km/h) 
sebességet;

 – ha a sebességváltókart körülbelül 
három percig nem használták;

 – amikor megnyomja a 14 gombot.
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A becsült távolság és a 
tényleges távolság közötti 
különbség
Meredek emelkedőn való haladás 
vagy tolatás
A rögzített segédvonalak 15 a távolsá-
gokat közelebbinek mutatják a valóság-
nál.
A képernyőn megjelenő tárgyak a va-
lóságban távolabb helyezkednek el a 
lejtőn.
Például, ha a képernyőn egy tárgy a D 
pozícióban van, a tényleges távolságot 
az E jelzi.

Meredek lejtőn való haladás vagy 
tolatás
A 15 rögzített segédvonalak a távolsá-
gokat távolabbinak mutatják a valóság-
nál.
Ezért a képernyőn megjelenő tárgyak a 
valóságban közelebb helyezkednek el 
a lejtőn.
Például, ha a képernyőn egy objektu-
mot jelenít meg a következő pozícióban 
G, a tárgy tényleges távolsága F.

Haladás vagy tolatás kilógó tárgy 
felé
A H pozíció távolabbinak tűnik, mint a 
J a képernyőn. Azonban a H pozíció 
ugyanolyan távolságban van, mint a K.
A rögzített és mozgatható segédvona-
lak által jelölt pálya nem veszi fi gyelem-
be a tárgyak magasságát. Így fennáll a 
veszélye annak, hogy a jármű a hely-
zetbe való tolatáskor összeütközik a 
tárggyal.
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A rendszer működésének korlátai
A rendszer bizonyos területeken nem 
képes megjeleníteni a tárgyakat.
Elülső vagy hátsó nézet módban a 
rendszer nem tudja megjeleníteni az L 
területen lévő tárgyakat.
Madártávlati nézetben a rendszer nem 
tud nagy tárgyakat megjeleníteni az M 
területen (a megjelenített terület szélé-
nek közelében).

A kijelzés beállítása
Bekapcsolt gyújtás mellett nyomja meg 
a 14 kapcsolót, vagy kapcsolja a kart 
hátrameneti fokozatba a funkció hasz-
nálatához.
A funkció különböző nézeteket jele-
nít meg a képernyőn, a sebességváltó 
helyzete alapján.
A jármű típusától függően a 
„madártávlati nézet” vagy az „elülső 
oldali nézet az utasoldalon” lehetősé-
gek közül választhat.

Ezeket a beállításokat biz-
tonsági okokból a gépkocsi 
álló helyzetében végezze el.
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Ha a sebességváltókar hátrameneti 
helyzetben van, a következő nézetek 
állnak rendelkezésre:

 – megosztott képernyő a hátsó/ma-
dártávlati nézet között;

vagy
 – megosztott képernyő a hátsó/elülső 

oldalsó nézet között (a gépkocsi tí-
pusától függően).

Amikor hátrameneti sebességfokozat-
ból semleges helyzetbe vált, a követke-
ző nézetek állnak rendelkezésre:

 – megosztott képernyő a hátsó/ma-
dártávlati nézet között;

vagy
 – megosztott képernyő a hátsó/elülső 

oldalsó nézet között (a gépkocsi tí-
pusától függően).

Ha egy sebességfokozat be van kap-
csolva, a következő nézetek állnak ren-
delkezésre:

 – megosztott képernyő az elülső/ma-
dártávlati nézet között;

vagy
 – megosztott képernyő az elülső/elül-

ső oldalsó nézet között (a gépkocsi 
típusától függően).

A kamerabeállítások 
módosítása
Módosíthatja a következő paramétere-
ket:

 – fényerősség;
 – színek;
 – kontraszt.

További információkért tájékozódjon a 
multimédia rendszer útmutatójában.
Megjegyzés: biztonsági okokból a né-
zetek a jármű mozgása közben nem je-
lennek meg a beállítások menüben.
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A gépkocsi lökhárítójába épített, 3 nyi-
lakkal jelölt ultrahangos érzékelőkkel 
ez a funkció segít hozzáférhető parko-
lóhelyeket találni, és segíti a parkolási 
műveletet.
Vegye le a kezét a kormányról, csak az 
alábbiakat vezérelje:

 – a gázpedált;
 – a fékpedált;
 – a sebességváltó kart.

Bármikor visszanyerheti uralmát a gép-
kocsi felett a kormánykerék elfordításá-
val.

Üzembe helyezés
Járó motor mellett, a jármű álló helyze-
tében vagy kevesebb, mint 30 km/h se-
bességgel haladva:

 – nyomja meg a 2 gombot. A 2 gomb 
jelzőlámpája felgyullad, és az A kijel-
ző megjelenik az 1 multimédia kép-
ernyőn.

 – kapcsolja be az irányjelzőket azon 
az oldalon, amerre parkolni szeret-
ne.

Különleges funkciók
Ügyeljen arra, hogy a nyíllal 3 jelölt ult-
rahangos érzékelőket semmi ne takarja 
(piszok, sár, hó stb.).
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A manőver kiválasztása
A rendszer négyféle manővert képes 
végrehajtani:

 – a gépkocsi leparkolása az úttal pár-
huzamosan;

 – a gépkocsi leparkolása két jármű 
közé 90°-os szögben;

 – a gépkocsi leparkolása srégen kiala-
kított parkolóhelyre;

 – kiállás a gépkocsival az úttal párhu-
zamos parkolóhelyről.

A 1 multimédia képernyőn válassza ki 
az elvégzendő műveletet.

Megjegyzés: a gépkocsi indításakor 
vagy a rendszer segítségével sikere-
sen végrehajtott úttal párhuzamos par-
kolási manőver után a rendszer által 
alapértelmezetten felajánlott manőver 
az úttal párhuzamos parkolóhelyről 
történő kiállás. Egyéb esetekben az 
alapértelmezett manőver beállítható a 
multimédia képernyőn 1. További infor-
mációkért tájékozódjon a multimédia 
rendszer útmutatójában.

A rendszer indítását a parkolást se-
gítő rendszer bekapcsolása, és az 
adott funkcióval felszerelt járművek 
esetén a tolatókamera bekapcsolá-
sa kíséri, hogy segítséget nyújtson a 
vezetőnek a manőver vizualizálásá-
ban. ➥ 2.124 és ➥ 2.132

Művelet
Parkolás
Amíg a gépkocsi sebessége 30 km/órá-
nál kisebb, a rendszer keresi a szabad 
parkolóhelyeket a vezető által válasz-
tott oldalon.
Megjegyzés: ha a másik oldalon van 
szabad parkolóhely, kapcsolja be a má-
sik oldali irányjelzőt, hogy a rendszer a 
másik oldalon keressen parkolóhelyet.
Amikor a rendszer helyet talált, az 
megjelenik a multimédiás képernyőn, 
és egy kisbetűs „P” jelzi. Vezessen 
lassan, miközben az irányjelzők azon 
az oldalon legyenek bekapcsolva, ahol 
szabad parkolóhely van mindaddig, 
amíg a „Stop” üzenet meg nem jelenik 
és egy hangjelzés nem hallatszik.
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A helyet ez után egy nagybetűs „P” jelzi 
a multimédia képernyőn.

 – Állítsa meg a gépkocsit;
 – kapcsoljon hátramenetbe.

A kijelzőegységen hangjelzés kíséreté-

ben megjelenik a  jelzőlámpa.
 – Engedje el a kormánykereket;
 – kövesse az 1 többfunkciós képer-

nyőn megjelenő utasításokat.
A gépkocsi sebessége nem lehet több 
kb. 7 km/óránál.

A  visszajelzőlámpa hangjelzés 
kíséretében eltűnik a kijelzőegységről, 
ezzel fi gyelmeztetve Önt a manőver 
befejezésére.

Ez a vezetést segítő kiegé-
szítő funkció.
Soha nem teszi felesleges-

sé a vezető éberségét, valamint a 
vezető felelősségét a manőverek 
során (minden pillanatban legyen fé-
kezésre kész).

Kiállás az úttal párhuzamos 
parkolóhelyről

 – Nyomja meg röviden a 2 gombot;
 – Válassza a „Kiállás úttal párhuzamos 

parkolóhelyről” üzemmódot;
 – működtesse az irányjelzőt azon az 

oldalon, amerre ki szeretne állni a 
gépkocsival;

 – tartsa nyomva a 2 gombot (kb. két 
másodpercig).

A kijelzőegységen hangjelzés kíséreté-

ben megjelenik a  jelzőlámpa.

 – Engedje el a kormánykereket;
 – végezze el az első és hátsó manő-

vereket az 1 multimédia képernyőn 
megjelenő utasítások, valamint a 
parkolást segítő rendszer riasztásai 
alapján.

A gépkocsi sebessége nem lehet több 
kb. 7 km/óránál.
Ha a gépkocsi a parkolóhelyről való ki-
álláshoz megfelelő pozícióban van, a 

 fi gyelmeztető lámpa eltűnik a 
kijelzőegységről, és egy hangjelzés és 
egy üzenet jelenik meg az 1 multimédia 
képernyőn, amely megerősíti a manő-
ver befejeződését.

Manőverezés közben a kor-
mánykerék gyorsan forog-
hat: ne tegye a kezét a belső 
oldalára, és győződjön meg 

róla, hogy semmi sincs beakadva a 
szerkezetbe.
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A manőver megszakítása/ 
folytatása
A manőver a következő esetekben sza-
kítódik meg:

 – Ön megfogja a kormánykereket;
 – a gépkocsi egy percnél hosszabb 

ideig áll;
 – a gépkocsi pályáján valamilyen tárgy 

akadályozza a manőver befejezését;
 – a motor leáll;
 – egy ajtó vagy a csomagtérajtó kinyí-

lik.

A kapcsoló 2 fi gyelmeztető lámpája és 

a  fi gyelmeztető lámpa eltűnik a 
műszerfalról, és sípoló hangjelzés erő-
síti meg a manőver felfüggesztését. A 
manőver felfüggesztésének oka meg-
jelenik a multimédia képernyőn 1.
Győződjön meg a következőkről:

 – a gépkocsi álló helyzetben van;
és

 – elengedte a kormánykereket;
és

 – minden ajtó és a csomagtér zárva 
van;

és
 – semmilyen akadály ne legyen a ha-

ladás útjában;
és

 – a motor be van indítva.
Ha a 2 gomb visszajelző lámpája villog, 
ez azt jelzi, hogy a rendszer készen áll 
a manőver folytatására.
A manőver folytatásához tartsa nyomva 
a 2 gombot. A 2 kapcsoló fi gyelmeztető 

lámpája jelenik meg és a  meg-
jelenik a műszerfalon.
Kövesse az 1 multimédiás képernyőn 
megjelenő utasításokat.

A manőver visszavonása
A manőver a következő esetekben sza-
kad meg:

 – a gépkocsi túl messze van a kívánt 
parkolóhelytől;

 – a gépkocsi sebessége átlépte a 
7 km/órát;

 – a kapcsoló 2 megnyomásával vagy 
a multimédia képernyő bezárásakor;

 – a gépkocsival egy manőver során 
több mint 14 előre-hátra műveletet 
végzett;

 – a parkolást segítő rendszer érzéke-
lőit takarja valami (pl. piszok);

 – hiba lép fel a Parkolást segítő rend-
szerben;

 – a gépkocsi kerekei kipörögtek.
A 2 gomb visszajelzőlámpája kikapcsol, 

és a  visszajelzőlámpa eltűnik a 
kijelzőegységről, valamint egy hangjel-
zés megerősíti, hogy a manőver meg-
szakadt. A manőver megszakításának 
oka megjelenik az 1 multimédia kép-
ernyőn.
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Ez a vezetést segítő kiegészítő funkció. Ez a funkció semmilyen esetben sem helyettesíti a vezető éberségét és felelős 
magatartását, akinek állandóan meg kell őriznie a gépkocsi feletti uralmát. Ügyeljen arra, hogy a manőver megfeleljen 
a helyi, hatályos közlekedési szabályoknak.

A vezetőnek mindig fel kell készülnie vezetés közben az esetlegesen hirtelen bekövetkező eseményekre: ügyeljen arra, hogy 
nincsenek-e kicsi, keskeny mozgó objektumok (gyermek, állat, kerekes székes személy, kerékpáros, kövek, padka, vonóhorog 
stb.) a manőverezés során az autó holtterében.

A rendszeren végzett beavatkozás/javítás
 – Az ütések módosíthatják az érzékelők helyzetét és teljesítményét. Kapcsolja ki a funkciót és forduljon márkaszervizhez.
 – Az érzékelők helyzete körüli területen bármilyen műveletet (javítás, csere, külső burkolat módosítása stb.) csak képzett 

szakember végezhet.
A rendszeren csak márkaszerviz jogosult beavatkozást végezni.

A rendszer megzavart működése
Bizonyos feltételek megzavarhatják vagy ronthatják a rendszer működését, például rossz időjárási viszonyok (hó, jégeső, jege-
sedés stb.). Ha a rendszer rendellenesen viselkedik, kapcsolja ki, és vegye fel a kapcsolatot egy márkaszervizzel.
Hibás téves riasztás veszélye.

A rendszer működésének korlátai
 – Előfordulhat, hogy a rendszer nem észleli az érzékelők holtterében található objektumokat.
 – Mindig végezzen szemmel ellenőrzést, hogy a rendszer által javasolt parkolóhely biztosan szabad-e és a parkolást nem 

akadályozza-e semmi.
 – A rendszert nem szabad utánfutó vontatásakor használni, vagy amikor vontatási vagy teherszállítási rendszer van a gép-

kocsiban vagy a gépkocsi környezetében.
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A gépkocsi sebessége a gépkocsi típu-
sa vagy a helyi előírások alapján meg-
adott sebességkorlát értékre tartósan 
behatárolható.
Az érték módosítása vagy a funkció 
bekapcsolása/kikapcsolása érdekében 
vegye fel a kapcsolatot a márkaképvi-
selettel.
Beállított sebességhatár esetén előfor-
dulhat, hogy ezt a funkciót nem lehet 
kikapcsolni (a gépkocsi típusától füg-
gően).
A műszerfalra ragasztott matrica 1 jelzi 
a sebességhatár értékét.

Különleges eset: ha a gépjármű se-
bességtartó és sebességhatároló auto-
matikával rendelkezik, a gázpedál erő-
teljes benyomása (az ellenállási ponton 
túl) nem teszi lehetővé a korlátozott se-
bességérték átlépését. ➥ 2.85.

Különleges helyzetekben (például: 
meredek lejtő stb.) a korlátozott se-
besség értéke kis mértékben túllép-
hető, mivel a rendszer nincs hatás-
sal a fékrendszer működésére.

A funkció nem avatkozik be 
a vezető helyett.
Semmiképpen nem helyet-

tesíti az előírt sebességhatárok be-
tartását, sem az éberséget vagy a 
vezető felelősségét.
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SEGÉLYHÍVÓ RENDSZER (1/3)
A segélyhívó rendszer egy olyan funk-
ció, amelynek segítségével automa-
tikusan vagy manuálisan az illetékes 
szervek hívása kezdeményezhető (in-
gyenesen) baleset vagy betegség ese-
tén, így lerövidítve a segélyszolgálatok 
helyszínre érkezésének ideje.
Megjegyzés: a segélyhívás:

 – a kapcsolódó telematikai segély-
szolgálatok és a rendszerrel kom-
patibilis infrastruktúra által lefedett 
országokban;

 – annak a térségnek a lefedettségétől 
függ, ahol a járművel közlekedik.

Abban az esetben, ha a segélyhívó 
rendszert olyan baleset bejelentésére 
használja, amelynek Ön szemtanúja 
volt, a forgalmi viszonyoktól függően 
törekedjen arra, hogy minél hamarabb 
leállítsa gépjárművét, hogy az illetékes 
szervek bemérhessék az Ön gépjármű-
vének – és így magának a balesetnek 
– a helyét.
Minden esetben tartsa be a helyi törvé-
nyi előírásokat.

1 Rendszer működést jelző lámpája:
 – zöld: működőképes (hálózat el-

érhető);
 – ki: nem üzemképes (hálózat nem 

elérhető);
 – piros: működési rendellenesség;
 – villogó zöld: hívás folyamatban.

2 Automata üzemmód jelzőfénye;
3 SOS gomb;
4 Mikrofon;
5 Hangszóró.

A hívás mindig a következő módon tör-
ténik:

 – létrejön a kapcsolat a mentőszolgá-
latokkal;

 – adatok küldése az incidensről (rend-
számtábla, hívás helyi ideje, utolsó 
helyzetek, jármű iránya);

 – szóbeli kommunikáció a mentőszol-
gálatokkal;

 – szükség esetén sürgősségi segély-
szolgálat hívása.

A segélyhívás funkció két üzemmóddal 
rendelkezik:

 – automatikus üzemmód;
 – manuális üzemmód.

Csak akkor használja a segélyhívás 
funkciót, ha Ön baleset résztvevője, 
baleset tanúja vagy rosszul érzi ma-
gát.
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Ha baleset történik, és a 
hely valamint a forgalom 
adottságai lehetővé teszik, 
maradjon a jármű közelé-

ben, hogy gyorsan válaszolhasson a 
segélyközpont hívására.

Kézi üzemmód
A segélyhívás az alábbiak segítségével 
indítható:

 – a 3 gomb legalább három másod-
percig tartó nyomva tartásával;

vagy
 – a 3 gomb egymás után öt alkalom-

mal, tíz másodpercen belül történő 
megnyomásával.

Véletlen hívásindítás esetén, ameny-
nyiben még nem létesült kapcsolat a 
központtal, a hívás megszakítható a 3 
gomb körülbelül két másodpercig tartó 
lenyomásával.
Hívás létrejötte után a vonalat már csak 
a központ tudja bontani.

Tesztüzemmód
(helyi törvényektől függően)
A tesztüzemmódot kizárólag csak a 
márkaszervizek használhatják a vész-
hívás funkció működésének ellenőrzé-
séhez.
Tesztüzemmód aktiválása:

 – röviden nyomja meg a 3 gombot há-
romszor;

 – várjon kb. 15 másodpercet;
 – röviden nyomja meg a 3 gombot há-

romszor.
A tesztüzemmódból való kilépés auto-
matikus.

Automata üzemmód
Ha az automatikus üzemmód 2 fi gyel-
meztető lámpája zölden jelenik meg, ez 
megerősíti, hogy az automata rendszer 
működik.
Baleset esetén a segélyhívás automa-
tikusan elindul, a szükséges védőesz-
közök bekapcsolása után (biztonsági 
övek övfeszítői, légzsák stb.).
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Működési rendellenességek
Bizonyos esetekben előfordulhat, hogy 
a segélyhívás nem működik (pl. ala-
csony akkumulátortöltöttség).
Ha a rendszer működési rendellenes-
séget észlel, az 1 jelzőfény pirosra vált 
30 percig; minél hamarabb keressen fel 
egy márkakereskedést.

A rendszer külön akkumulátorral mű-
ködik. Az akkumulátor élettartama 
körülbelül négy év (az 1 visszajelző-
lámpa vörös színnel fi gyelmeztetést 
ad a lejárati idő közeledésekor).
Forduljon a márkaképviselethez.

Az Ön biztonsága és a rend-
szer megfelelő működésé-
nek biztosítása érdekében 
az akkumulátoron végzett 

bármilyen műveletet (szétszerelés, 
leválasztás stb.) csak képzett szak-
ember végezhet.

Az elektromos áramütés követ-
keztében fennáll az égési sérülés 
kockázata.
Feltétlenül tartsa be a cserék esedé-
kességét, ne lépje túl a karbantartási 
útmutatóban előírt időintervallumot.
Az akkumulátor speciális kialakítá-
sú. Ügyeljen arra, hogy megfelelő 
akkumulátorra cserélje ki.
Forduljon márkaszervizhez.

Vészhívás funkció nélkül a rendszer 
nem nyomon követhető, és nem lesz 
állandó felügyelet alatt. A rendszer 
automatikusan és folyamatosan törli 
az adatokat, és csak a jármű utolsó 
három tartózkodási helyét tárolja.
A helyi jogszabályok szerint a rend-
szer az adatokat csak segélyhívás 
esetén továbbítja. A telefonközpont-
ba továbbított adatok tárolása és 
kezelése a helyi személyes adatok 
védelmére vonatkozó jogszabályok-
nak megfelelően történik. A rendszer 
a tevékenységelőzményeket csupán 
13 órán át tárolja.
A gépjármű tulajdonosa jogosult az 
adatokhoz való hozzáférésre. A tu-
lajdonos kérheti az adatok korrigálá-
sát, törlését vagy zárolását.
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Adatgyűjtés
A csatlakozó szolgáltatások nyújtása 
érdekében járműve (töltés vagy hasz-
nálat közben, miután kinyitották a ve-
zető ajtaját) adatokat gyűjt, amelyek 
leginkább a jármű helyzetére és üzem-
állapotára vonatkoznak.
Ezek személyes jellegű adatok. A ha-
tályos adatvédelmi jogszabályok érde-
kében azokat a jármű használójának 
beleegyezésével bizalmasan kezeljük.

Multimédia képernyővel nem 
rendelkező járművek
A járműadatok gyűjtése átmenetileg fel-
függeszthető.

A privát üzemmód aktiválása:
 – az 1 megnyomásával aktiválja a pri-

vát üzemmódot;
 – a kapcsoló 1 visszajelző fénye kial-

szik.
A rendszer nem engedélyezi a jármű-
adatok gyűjtését és letöltését.
A szolgáltatások a baleseti segélyhí-
vással ➥ 2.151 kapcsolatos kötelező 
biztonsági funkciók kivételével kikap-
csolnak.

A privát üzemmód kikapcsolása:
 – az 1 ismételt megnyomásával kap-

csolja ki a privát üzemmódot;
 – a kapcsoló 1 visszajelző fénye vilá-

gít.
A rendszer engedélyezi a járműadatok 
gyűjtését és letöltését.

Üzemzavarok
Ha a rendszer üzemzavart észlel, az 
adatmegosztás kikapcsol, és a kapcso-
ló 1 fi gyelmeztető lámpája kikapcsol.
Vegye fel a kapcsolatot hivatalos már-
kakereskedővel.

A vezető ajtajának kinyitását köve-
tően a privát üzemmód visszatér az 
ajtó legutóbbi bezárását megelőző-
en mentett utolsó beállításra.

A gyártó minden szükséges óvintéz-
kedést megtesz annak érdekében, 
hogy személyes adatainak feldolgo-
zása teljes biztonságban történjen.
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Multimédia képernyővel 
rendelkező járművek 2
További tájékoztatásért olvassa el a 
multimédia rendszer kézikönyvét.

Személyes adatainak védelme
A járműve által gyűjtött személyes ada-
tokat a gyártó, a gyártó hálózatának 
tagjai, vagy a gyártó cégcsoportjába 
tartozó egyéb jogi személyek dolgoz-
zák fel.
Az adatkezelési körülményekkel és jo-
gainak gyakorlásával kapcsolatos to-
vábbi tájékoztatásért olvassa el a gyár-
tó személyes adatok védelméről szóló 
nyilatkozatát a gyártó weboldalán. 
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SZELLŐZTETŐK, légkivezető nyílások (1/3)

1 Oldalablakok páramentesítő nyílásai
2 Oldalsó szellőzőnyílások
3 Szélvédő páramentesítő nyílása
4 Középső szellőzőnyílások

5 Az első utasok lábfűtésének kimenete
6 Kapcsolópanel
7 Hátsó lábtéri fűtésnyílások (gépkocsi típusától függően)
8 Hátsó konzol szellőzőnyílásai (a gépkocsi típusától függően) 
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SZELLŐZTETŐK, légkivezető nyílások (2/3)

Középső szellőzőnyílások 4
Mennyiség
Záráshoz: húzza a 9 kart a gépkocsi 
külseje felé, egészen az ellenállási 
pontig.
Nyitáshoz: húzza a 9 kart a gépkocsi 
belseje felé.

Irány
Mozgassa a kurzort 9 a kívánt helyzet-
be.

Oldalsó szellőzőnyílások 2
Mennyiség
Záráshoz: húzza a 10 kart a gépkocsi 
belseje felé.
Nyitáshoz: húzza a 10 kart a gépko-
csi külseje felé, egészen az ellenállási 
pontig.

Irány
Mozgassa a kurzort 10 a kívánt hely-
zetbe.

Ne rögzítsen semmilyen tárgyat a 
szellőzőnyílásokhoz (pl. telefontar-
tó).
Megrongálódhatnak.

Semmit ne juttasson be a 
gépkocsi szellőzőrendsze-
rébe (például kellemetlen 
szag stb. esetén)

Ez megrongálódáshoz vezethet 
és tüzet okozhat.
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SZELLŐZTETŐK, légkivezető nyílások (3/3)

Hátsó ülés
(Gépjárműtől függően)
Lábtéri nyílás 7.

Hátsó konzol szellőző-
nyílásai 8
(Gépjárműtől függően)

Jobb/bal irány
Mozgassa a beállítógombot 11.

Fel/le irány
Mozgassa a beállítógombot 11.

Mennyiség
Forgassa a 12 beállítógombot:
felfelé: maximális levegőáramlás;
lefelé: elzárás.
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MANUÁLIS FŰTÉS (1/4)

A kezelőszervek
1 Levegő-hőmérséklet beállítása.
2 „Tiszta látómező” funkció.
3 Ventilátor-fordulatszám beállítása.
4 Fűtés kikapcsolása gomb.
5 Utastérbe befújt levegő elosztásá-

nak beállítása.
6 Belső levegőkeringetés.
7 Hátsó szélvédő, illetve felszereltség-

től függően a visszapillantó tükrök 
jégtelenítése/páramentesítése.

Fűtés csak járó motor mellett lehetsé-
ges.

Bekapcsolás
A fűtés a 4-es gomb használatával kap-
csolható be (visszajelző lámpa nem vi-
lágít) vagy ki (visszajelző lámpa világít).

Ventilátor-fordulatszám 
(levegőáramlás erősségének) 
beállítása
Fordítsa 3-as tekerőgombot a nyolc 
állás valamelyikébe a levegőáramlás 
erősségének szabályozásához.
Kikapcsolt állapot (OFF)
Ebben a helyzetben:

 – a fűtés automatikusan leáll;
 – a ventilátor-fordulatszám (levegő-

áramlás erőssége) nulla;
 – mindazonáltal enyhe levegőáram-

lás érzékelhető, amikor a gépjármű 
mozgásban van.

Ez a beállítás normál esetben nem 
használandó.
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MANUÁLIS FŰTÉS (2/4)

 A levegő beáramlása a műszer-
fali és a lábtéri szellőzőnyílásokon ke-
resztül történik.

 Főként a műszerfali szellőzőrá-
csokon keresztül áramlik a levegő.

 A levegő főként az utasok lába 
felé áramlik.

Hátsó szélvédő jég- és 
párátlanítása
Nyomja meg a 7-es gombot: a beépí-
tett visszajelző lámpa világít. Ez a funk-
ció lehetővé teszi a hátsó szélvédő és 
a visszapillantó tükrök gyors pára- és 
jégmentesítését (felszereltségtől füg-
gően).
A funkció kikapcsolásához nyomja meg 
ismét a 7-es gombot.
A páramentesítés automatikusan kap-
csol ki.

Az utastérbe befújt levegő 
elosztásának módosítása
Az 5-ös tekerőgomb elfordításával kivá-
laszthatja a levegőáramlás elosztását.

 A levegő ilyenkor csak az első 
szélvédő és az első oldalablakok pára-
mentesítő nyílásain áramlik.

 A levegő a szélvédő és az első 
oldalablakok páramentesítő nyílásai 
felé és az utasok lába felé áramlik.

Levegő-hőmérséklet 
beállítása
Fordítsa az 1-es tekerőgombot a nyolc 
állás valamelyikébe a levegő-hőmér-
séklet beállításához. Minél közelebb 
kerül a beállítás a piros színhez, annál 
magasabb lesz a hőmérséklet.

A  állásban használt 5 keze-
lőszerv automatikusan a levegő ki-
áramlásához vezet, a szélvédő be-
párásodásának megakadályozása 
érdekében.

Javaslatok
Fagyos idő esetén inkább kézi ka-
paró használatával jégmentesítse a 
szélvédőt, mint a jég- és páramente-
sítés funkció működtetésével; ener-
giatakarékosság céljából. 
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MANUÁLIS FŰTÉS (3/4)

„Tiszta látómező” funkció
Nyomja meg a gombot 2: a beépített 
visszajelző lámpa világít.
Ez a rendszer gyorsan páramentesíti 
és jégmentesíti a szélvédőt és az elül-
ső oldalablakokat. A fűtés automatikus 
bekapcsolását igényli.
A funkció kikapcsolásához válassza 
ki a szükséges beállítást (levegő irá-
nya, ventilátor fordulatszáma, hőmér-
séklet, belső levegőkeringetés).

A belső levegőkeringetés 
bekapcsolása
Nyomja meg a gombot 6: a beépített 
visszajelző lámpa világít. Ebben az 
esetben a levegőt a rendszer az utas-
térből szívja be, és visszakeringeti 
anélkül, hogy a járművön kívülről szív-
na be levegőt.
A levegőkeringetés a következőképp 
működik:

 – elszigeteli a járművet a külső leve-
gőtől (ha szennyezett környezetben 
közlekedik stb.).

A rendszer kikapcsolása
Nyomja meg a gombot 4.

A belső levegőkeringetés folyama-
tos használata esetén pára csa-
pódhat le az oldalablakokon és a 
szélvédőn, és kellemetlenné válhat 
a friss levegő hiánya az utastérben. 
Ezért javasoljuk, hogy a gomb 6 is-
mételt megnyomásával térjen visz-
sza normál üzemmódba (külső leve-
gő), amint a belső levegőkeringetés 
funkcióra már nincsen szükség.

A fűtés azonnali 
bekapcsolása
Lehetőség van a légkondicionáló okos-
telefonos alkalmazáson keresztüli 
azonnali beindítása, amennyiben:

 – a motorháztető zárva van;
 – a hajtóakkumulátor töltési szintje 

magasabb mint 20%;
 – az ajtók csukva és zárva vannak;
 – a motor ki van kapcsolva.

További tájékoztatásért vegye fel a 
kapcsolatot egy hivatalos márkakeres-
kedéssel.
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Egyes gombok rendelkeznek vissza-
jelző fénnyel, amely jelzi az üzemál-
lapotot.

MANUÁLIS FŰTÉS (4/4)

 Elektromos szélvédő 
jégtelenítő

(járműtől függően)
Bekapcsolt motornál nyomja meg a 
kapcsolót 8 (a beépített fi gyelmeztető 
lámpa világít).
Ez a funkció jégteleníti/páramentesíti 
a szélvédőt (ha a jármű felszereltségé-
nek része).
A funkció kikapcsolásához nyomja meg 
ismét a kapcsolót 8.
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AUTOMATIKUS LÉGKONDICIONÁLÓ (1/4)

A kezelőszervek
(járműtől függően)
1 Ventilátor-fordulatszám beállítása.
2 „Tiszta látómező” funkció.
3 Levegő-hőmérséklet beállítása.
4 Automatikus üzemmód.
5 Légkondicionáló szabályozása.
6 Levegőelosztás az utastérben.
7 Belső levegőkeringetés.
8 Hátsó szélvédő, illetve felszereltség-

től függően a visszapillantó tükrök 
jégtelenítése/páramentesítése.

Automata üzemmód
Az automata légkondicionáló beren-
dezés optimalizált fogyasztás mellett 
garantálja (kivéve szélsőséges esetek-
ben) az utastér komfortját és a jó kilátás 
megőrzését. A rendszer felügyeli a ven-
tilátor fordulatszámát, a levegőelosz-
tást, a belső levegőkeringtetést, a leve-
gő hőmérsékletét és a légkondicionálás 
elindítását vagy leállítását.
AUTO: a külső körülmények függvé-
nyében a választott komfortfokozat op-
timális elérése. Nyomja meg a 4 gom-
bot.
.

Ventilátor-fordulatszám 
beállítása.
Automatikus üzemmódban a rendszer 
a legmegfelelőbb levegőmennyiséget 
használja fel a kívánt komfortszint el-
éréséhez és fenntartásához.
A fordulatszám-szabályozó 1 elfordítá-
sával ugyanakkor lehetősége van nö-
velni vagy csökkenteni a légbefúvás 
sebességét.

Levegő-hőmérséklet 
beállítása
A szabályozó 3 elfordításával állítsa be 
a kívánt hőmérsékletet.
A szabályozó jobbra fordításával növel-
heti a hőmérsékletet.
Speciális megjegyzés: a legmaga-
sabb és legalacsonyabb beállítással 
a rendszer maximális fűtést és hűtést 
(25,5 °C és 16,5 °C) állít elő.

Az AUTO gombon kívül bármely 
gombbal kikapcsolható az automata 
üzemmód. 
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AUTOMATIKUS LÉGKONDICIONÁLÓ (2/4)
„Tiszta látómező” funkció
Nyomja meg a gombot 2: a beépített 
visszajelző lámpa világít.
Ez a funkció gyorsan páramentesíti és 
jégteleníti a szélvédőt, a hátsó szélvé-
dőt, az elülső oldalablakokat és a külső 
visszapillantó tükröket (járműtől füg-
gően).
Nyomja meg a gombot 8 a hátsó ablak-
fűtés kikapcsolásához, ekkor a vissza-
jelző kikapcsol.
A funkció kikapcsolásához nyomja 
meg a 2 vagy 4 gombot.

Levegőelosztás beállítása az 
utastérben
Fordítsa el a szabályozót 6. A gomb be-
épített fi gyelmeztető lámpája világít.

Ekkor a rendszer minden leve-
gőt a szélvédő és az elülső ol-

dalablakok páramentesítő nyílásaira 
irányít.

A levegő az elülső oldalablakok 
páramentesítő nyílásai, a szél-

védő páramentesítő nyílásai és a lábtér 
között oszlik el.

A rendszer a műszerfali szellő-
zőnyílások, az elülső lábtér és 

járműtől függően a második sori lábtér 
felé irányítja a levegőt.

A légáramlás főként a műszer-
fali szellőzőnyílások felé van 

irányítva.
A légáramlás főként a lábtér 
felé van irányítva.

Egyes gombok rendelkeznek vissza-
jelző fénnyel, amely jelzi az üzemál-
lapotot.
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AUTOMATIKUS LÉGKONDICIONÁLÓ (3/4)

A hátsó szélvédő páramente-
sítése/ jégmentesítése
Nyomja meg a 8 gombot: a beépített 
jelzőlámpa felgyullad. Ezzel a funk-
cióval lehetséges a hátsó szélvédő és 
visszapillantó tükrök (megfelelő felsze-
reltségű gépkocsikon) gyors pára- és 
jégmentesítése.
A funkcióból való kilépéshez nyomja 
meg ismét a 8 gombot. Ennek hiányá-
ban a páramentesítés automatikusan 
áll le.

A légkondicionálás 
bekapcsolása vagy 
kikapcsolása
Automata üzemmódban a rendszer fel-
ügyeli a légkondicionálás bekapcsolá-
sát és kikapcsolását a külső időjárási 
viszonyoknak megfelelően.
Nyomja meg a gombot 5 a légkondicio-
náló kézi kikapcsolásához. A beépített 
fi gyelmeztető lámpa kikapcsol.

 Elektromos szélvédő 
jégtelenítő

(járműtől függően)
Bekapcsolt motornál nyomja meg a 
kapcsolót 9 (a beépített fi gyelmeztető 
lámpa világít).
Ez a funkció jégteleníti/páramentesíti 
a szélvédőt (ha a jármű felszereltségé-
nek része).
A funkció kikapcsolásához nyomja 
meg ismét a kapcsolót 9.

Ne nyissa fel a hűtőközeg 
körét. A folyadék kárt tehet 
a szemeiben vagy a bőré-
ben.
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AUTOMATIKUS LÉGKONDICIONÁLÓ (4/4)

A páramentesítés/jégtelenítés funk-
ció kikapcsolja a belső levegőkerin-
getést.

Manuális használat
Nyomja meg a 7 gombot: a beépített 
jelzőlámpa felgyullad.
A kapcsoló ezen állásának hosszantar-
tó használata a nem cserélődő levegő 
miatt szagok, az ablakokon pedig pára 
megjelenésével járhat.
Ennek elkerülése érdekében a levegő-
keringetés bizonyos idő elteltével auto-
matikusan kikapcsol.

A berendezés leállítása
A rendszer leállításához forgassa a 1 
kapcsolót „OFF” állásba. Az elindítás-
hoz forgassa el ismét a kapcsolót 1 a 
ventilátor fordulatszámának beállításá-
hoz, vagy nyomja meg a 4 gombot.

Levegővisszavezetés (az 
utastér szigetelése)
Ez a funkció automatikus, de manuáli-
san is aktiválhatja. Ebben az esetben 
a bekapcsolásról a gombba 7 épített 
visszajelzőlámpa kigyulladása ad meg-
erősítést.

A légkondicionáló használatával nő 
az energiafelhasználás (kapcsolja 
ki, ha nem szükséges).
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LÉGKONDICIONÁLÓ: programozás (1/2)

Bekapcsolt motornál és álló jármű-
vön válassza ki a multimédia kép-
ernyőn 1 a „Settings” (Beállítások) 
menüt, a „Vehicle” (Jármű) lapot, az 
„EV programming” (EV programozása) 
menüt 2, majd a „Climate” (Klíma) la-
pot 4.

Az indulási idő 
beprogramozása
Nyomja meg az „Edit” (Szerkesztés) 
gombot 3 a komfortbeállítások megnyi-
tásához.
Több komfortprogramot is tárolhat.

Az automatikus légkondicionáló rend-
szerrel felszerelt járműveken ebből a 
menüből szabályozhatja a hőmérsék-
letet 5, és aktiválhatja/deaktiválhatja a 
programokat.
A beállítások megnyitásához válassza 
ki a módosítani kívánt ütemezés idő-
pontját és dátumát 6.
A programozott időpontok az A terüle-
ten jelennek meg.
Megjegyzés: a légkondicionálót okos-
telefonos alkalmazásról is beprog-
ramozhatja. További tájékoztatásért 
olvassa el a multimédia rendszer kézi-
könyvét.

A járművezető felelőssége 
a jármű leparkolásakor 
vagy leállításakor

Soha, még rövid időre se hagyjon 
állatokat, gyermekeket vagy önálló 
cselekvésre képtelen felnőtteket az 
autóban.
Ne feledje, hogy melegben és/vagy 
napos időben az utastér hőmérsék-
lete rendkívül gyorsan megemelke-
dik.
HALÁL VAGY SÚLYOS SÉRÜLÉS 
VESZÉLYE. 
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LÉGKONDICIONÁLÓ: programozás (2/2)
Megjegyzés:

 – az „OFF” (KI) megnyomásával deak-
tiválhatja a komfortprogramokat;

 – az egyes programok közti minimális 
idő két óra;

 – járműtől függően megjelenik a kivá-
lasztott hőmérséklet a menüben 2.

„Program” aktiválása
A funkció az ügyfél által beállított idő 
előtt bekapcsol, hogy a jármű már az 
előtt elérje a komfortos hőmérsékletet, 
hogy megérkeznek, amennyiben:

 – a jármű áramforráshoz van csatla-
koztatva;

 – a motorháztető zárva van;
 – a hajtóakkumulátor töltési szintje 

magasabb mint 20%;
 – az ajtók csukva és zárva vannak;
 – a motor ki van kapcsolva.

Világít a műszerfalon a  fi gyel-
meztető lámpa.
Megjegyzés: ha járműve nincs csatla-
koztatva, a program 10 percre csökken, 
így óvja a rendszer a jármű hatótávját.

A légkondicionáló azonnali 
aktiválása
Lehetőség van a légkondicionáló okos-
telefonos alkalmazáson keresztüli 
azonnali beindítása, amennyiben:

 – a motorháztető zárva van;
 – a hajtóakkumulátor töltési szintje 

magasabb mint 20%;
 – az ajtók csukva és zárva vannak;
 – a motor ki van kapcsolva.

További tájékoztatásért olvassa el a 
multimédia rendszer kézikönyvét.

A programozott 
légkondicionálás leállítása
A légkondicionálás a beállított befeje-
zési idő után körülbelül tíz perccel au-
tomatikusan leáll.
Azonban a funkció kikapcsolható, ha:

 – jár a motor;
 – a töltőcsatlakozót kihúzzák;
 – a hajtóakkumulátor töltési szintje ke-

vesebb mint 20%;
 – a motorháztető nyitva van.

A járművezető felelőssége 
a jármű leparkolásakor 
vagy leállításakor

Soha, még rövid időre se hagyjon 
állatokat, gyermekeket vagy önálló 
cselekvésre képtelen felnőtteket az 
autóban.
Ne feledje, hogy melegben és/vagy 
napos időben az utastér hőmérsék-
lete rendkívül gyorsan megemelke-
dik.
HALÁL VAGY SÚLYOS SÉRÜLÉS 
VESZÉLYE. 
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LÉGKONDICIONÁLÓ: információk és kezelési útmutatók (1/2)
Használati tanácsok
Bizonyos esetekben (légkondicionálás 
kikapcsolva, levegőkeringtetés üzemel, 
ventilátor fordulatszáma nulla vagy ala-
csony stb.) párásodást tapasztalhat a 
gépjármű ablakain és szélvédőjén.
Párásodás esetén használja a „jó 
kilátás” funkciót a párásodás meg-
szüntetéséhez, majd az újraképződés 
elkerülésére használja a légkondicio-
nálást automata üzemmódban.

Karbantartás
Az ellenőrzés gyakoriságát lásd a gép-
kocsi karbantartási dokumentumában.

Hatótáv
Teljesen normális, ha a légkondicioná-
ló működése közben megnövekedett 
energiafogyasztást tapasztal.

Használja rendszeresen a légkondi-
cionáló berendezést, még hideg idő-
járás esetén, havonta legalább egy-
szer körülbelül 5 percig kell járatni.

Tanácsok az energiafogyasztás 
csökkentésére és a jármű 
hatótávjának fenntartására
Nyitott szellőzőkkel és csukott ablakok-
kal közlekedjen. Ha a jármű a napon 
parkolt, nyissa ki néhány pillanatra az 
ajtókat, hogy a motor beindítása előtt 
kiszellőzzön a forró levegő.
Javasoljuk, hogy elindulás előtt hasz-
nálja a programozható légkondicioná-
lást ➥ 3.13.

Működési rendellenességek
Általában működési rendellenesség 
esetén forduljon márkaszervizhez.

 – A jég- és páramentesítés vagy a 
légkondicionálás hatásfokának 
csökkenése. Ezt az utastéri szűrő 
szűrőbetétjének elszennyeződése is 
okozhatja.

 – A légkondicionáló nem hűt. Ellen-
őrizze a szabályozókapcsolók meg-
felelő helyzetét és a biztosítékok ál-
lapotát. Ellenkező esetben állítsa le 
a működést.

Víz jelenléte a gépkocsi alatt
A légkondicionálás hosszabb használa-
ta után normális jelenség, ha a jármű 
alatt víztócsa keletkezik. Ez a konden-
záció miatt történik.

Ne nyissa ki a hűtőközeg 
rendszerét. Bőrre vagy 
szembe kerülve sérüléseket 
okozhat.
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LÉGKONDICIONÁLÓ: információk és kezelési útmutatók (2/2)

Ne nyissa ki a hűtőközeg 
rendszerét. Bőrre vagy 
szembe kerülve sérüléseket 
okozhat.

Bármely, motortérben vég-
zett művelet előtt ki kell kap-
csolnia a gyújtást. ➥ 2.2 
vagy. ➥ 2.3.

 Hűtőközeg folyadék típusa

  A légkondicionáló rendszer-
ben lévő olaj típusa

  Gyúlékony termék

  Lásd a kezelési kézikönyvet

  Karbantartás

x.xxx kg
A gépkocsiban jelenlé-
vő hűtőközeg folyadék 
jelenléte. 

GWP xxxxx
Globális felmelegedés 
Potenciál (CO2-
egyenérték). 

CO2 eq
x.xx t

A mennyiség súlyban 
és CO2 egyenérték-
ben.

A hűtőközeg rendszere (amelynek 
egyes alkotóelemei hermetikusan van-
nak lezárva) fl uortartalmú üvegházha-
tású gázokat tartalmazhat.
A gépkocsi típusától függően a követ-
kező információt megtalálhatja a motor-
térben elhelyezett A címkén.
Az információk megléte és elhelyezke-
dése az A címkén gépkocsitól függően 
változik.
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MULTIMÉDIÁS ESZKÖZÖK (1/3)

A berendezés helye és működése a jár-
mű típusától függően változhat.
1 USB-csatlakozók;
2 Multimédiás képernyő;
3 Multimédia csatlakozó;
4 A kormánykerék alatti kapcsolók;
5 Rádió.

További információkért tájékozódjon 
a multimédia rendszer útmutatójá-
ban.

Multimédia csatlakozó 3
Az USB-csatlakozó segítségével elér-
heti a kiegészítő berendezéseken tárolt 
tartalmakat.
A különböző források kiválaszthatók a 
multimédiás képernyőről és a kormány-
oszlopi vezérlőelemekkel.
Az USB-aljzatokkal aljzatonként akár 
12 W (5 V) maximális áramfelvételű, a 
műszaki részlegünk által jóváhagyott 
tartozékokat is feltölthet.

USB-csatlakozó 1
Az USB-aljzatok csak a márka műsza-
ki részlege által jóváhagyott tartozékok 
töltését teszik lehetővé, amelyek áram-
felvétele nem haladhatja meg aljzaton-
ként a 12 W (5 V) teljesítményt.

A csatlakoztatott berendezé-
sek teljesítménye legfeljebb 
12 W lehet.

Tűzveszély.
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MULTIMÉDIÁS ESZKÖZÖK (2/3)

A kormánykeréken lévő 
kapcsolók 6
Az ezzel felszerelt gépkocsik esetén a 
telefon 7 „szabad kéz” kapcsolóját és a 
8 beszédfelismerőt is használhatja.

Mikrofon 9 Vezeték nélküli töltő - 
Indukciós töltés 10
(típustól függően)
➥ 3.26

A telefon használata.
Felhívjuk fi gyelmét az ilyen 
készülékek használatára vo-

natkozó jogszabályok betartására.
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MULTIMÉDIÁS ESZKÖZÖK (3/3)

Telefontartó 11
Az ezzel felszerelt járműveken nyissa 
ki az A tárolórekeszt, és helyezze be a 
telefontartót az egyik helyre 16, miköz-
ben megnyomja a 14 gombot.

Az okostelefon elhelyezéséhez a 12 
tartóban:

 – mozdítsa el a 15 kapcsokat;
 – helyezze az okostelefont a 12 tele-

fontartóba, miközben megnyomja a 
15 kapcsokat;

 – engedje fel a kapcsokat, hogy az 
okostelefon szilárdan a helyén ma-
radjon.

Megjegyzés: a 12 tartó áthelyezhető. 
Használja a meghúzó anyát 13, hogy a 
tartót a kívánt helyzetben rögzítse.
A 11 telefontartó kivételéhez nyissa ki 
a tárolórekeszt A, és a 14 gomb lenyo-
másával vegye ki a tartót.

Győződjék meg arról, hogy a telefontartó alaplapja megfelelően van-e 
felszerelve, és hogy a telefont biztonságosan a helyén tartja-e a telefon-
tartóban, hogy ne essen rá az utasokra hirtelen fordulás vagy fékezés 
során.

Ezeket a beállításokat biz-
tonsági okokból a gépkocsi 
álló helyzetében végezze el. 
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ELEKTROMOS ABLAKEMELŐK (1/3)
Elektromos ablakemelők
A rendszerek működése bekapcsolt 
gyújtásnál vagy kikapcsolt gyújtásnál 
az egyik első ajtó nyitásáig (körülbelül 
3 percre korlátozva) biztosított.
Nyomja le az érintett ablak kapcsolóját, 
hogy az üveg a kívánt szintre süllyed-
jen.
Húzza fel az adott ablak kapcsolóját, 
hogy az üveg a kívánt szintre emelked-
jen.

A vezetőülésből
Nyomja meg a következő kapcsolók 
valamelyikét:

 – 1 a vezetőoldal esetén;
 – 2 az elülső utasoldal esetén;
 – járműtől függően, 3 és 5 a hátsó uta-

sok számára.

Hátsó utasok biztonsága
A vezető az ablakemelők 
működését letilthatja a kap-

csoló 4 megnyomásával. Megerősí-
tő üzenet jelenik meg a kijelzőegy-
ségen.

A vezető felelőssége
Soha ne hagyja az intelli-
gens kulcsot a járműben, 

továbbá még rövid időre se hagyjon 
soha a járműben gyereket, állatot 
vagy olyan felnőttet, aki nem tudja 
magát ellátni.
A motor beindításával vagy egyéb 
kiegészítők (ablakemelő, ajtózár) 
működtetésével veszélyhelyzet áll-
hat elő. Valamely testrész becsípő-
dése esetén azonnal fordítsa meg 
az ablak mozgásának irányát az 
adott kapcsoló megnyomásával.
Súlyos balesetveszély. 
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ELEKTROMOS ABLAKEMELŐK (2/3)

Az első utasülésnél
Nyomja meg a 3 gombot.

A hátsó üléseknél
Csukott ajtóknál nyomja meg a 7 gom-
bot.

Billenthető ablak
Az üveg elbillentéséhez mozgassa a 
kilincset 8 a nyíllal jelzett irányba, és 
a kilincs megnyomásával rögzítse azt. 
Záráskor ellenőrizze a megfelelő rög-
zülését.

Ne támasszon tárgyakat egy rész-
ben nyitott ablaknak: fennáll az 
elektromos ablak sérülésének ve-
szélye.
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ELEKTROMOS ABLAKEMELŐK (3/3)

Impulzusos elektromos 
ablakemelő
Az egyszeri gombnyomásos üzemmód 
az ablakemelők korábban ismertetett 
funkcióihoz kapcsolódik.
A vezetőoldali ablak van felszerelve 
ezzel a rendszerrel.
Röviden, de teljesen nyomja be vagy 
húzza maga felé az ablak 1 kapcsolóját: 
az ablak teljesen fel- vagy lehúzódik.

Ha a működés közben megnyomja a 
kapcsolót, az üveg mozgása megáll.
Megjegyzés: Ha a nyitható tető üvege 
akadályba ütközik a működési út végén 
(pl. faág stb.), megáll, és visszamozdul 
néhány centimétert.

Az ablakok zárásakor győ-
ződjön meg arról, hogy 
nincs-e a gépjárműből kiló-
gó testrész (kar, kéz stb.).

Súlyos balesetveszély.

Működési rendellenességek
Ha valamelyik ablak nem záródik, a 
rendszer folyamatos üzemmódba áll 
vissza. Nyomja meg az adott kapcsolót 
annyiszor, hogy az ablak teljesen be-
záródjon. Tartsa lenyomva a kapcsolót 
(mindig a záró oldalon) egy másodper-
cig, majd engedje le és húzza vissza 
teljesen az ablakot a rendszer iniciali-
zálása érdekében.
Ha szükséges, keressen fel márkaszer-
vizt.
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BELSŐ VILÁGÍTÁS (1/2)

Mennyezetlámpa
A kapcsoló 1 megnyomásával a követ-
kezők közül választhat:

 – az utastér folyamatos belső világítá-
sa;

 – vagy ideiglenes világítás, amit az 
egyik elülső ajtó vagy a négy ajtó 
egyikének nyitása vezérel, járműtől 
függően. A világítás csak akkor kap-
csol le, ha az ajtók megfelelően be 
vannak csukva.

 – a világítás kikapcsolása.

Olvasólámpák
(Gépjárműtől függően)
A 2 kapcsoló megnyomásával a követ-
kezők közül választhat:

 – az utastér folyamatos belső világítá-
sa;

 – vagy ideiglenes világítás, amit az 
egyik elülső ajtó vagy a négy ajtó 
egyikének nyitása vezérel, járműtől 
függően. A világítás csak akkor kap-
csol le, ha az ajtók megfelelően be 
vannak csukva.

 – a világítás kikapcsolása.

Kesztyűtartó megvilágítása 3
A lámpa 3 az ajtó nyitásakor világít.
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BELSŐ VILÁGÍTÁS (2/2)

Csomagtartó-világítás 4
A 4 lámpa a csomagtérajtó nyitásakor 
gyullad ki.

Az ajtók vagy csomagtartóajtó kinyi-
tásakor a mennyezeti világítás és a 
padlóvilágítás bekapcsolódik.

Hátsó megvilágítás
Billentse át az 5 kapcsolót, ezzel a kö-
vetkezők közül választ:

 – az utastér folyamatos belső világítá-
sa;

 – az ajtók egyikének kinyitása által 
kapcsolt világítás az első két ajtó 
vagy mind a négy ajtó által kapcsol-
ható változatban (típustól függően). 
Csak akkor alszik ki, ha a megfelelő 
ajtók teljesen be vannak csukva;

 – a világítás kikapcsolása.

Különleges funkciók
Bizonyos járműveken az ajtóknak a 
távirányítóval történő kinyitása után a 
belső világítás egy ideig működik. Az 
első vagy a hátsó ajtó nyitása után ez 
a funkció újra indul.
Ezután a mennyezetvilágítás és a cso-
magtartó világítása fokozatosan kial-
szik.
A világításidőzítés kikapcsolása több 
okból következhet be:

 – 15 perc elteltével, ha az egyik ajtó 
nyitva maradt;

 – 15 másodperc vagy gépkocsitól füg-
gően 5 perc elteltével, ha minden 
ajtó zárva van;

 – a gyújtás bekapcsolásakor.
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NAPELLENZŐ, VISSZAPILLANTÓ TÜKRÖK, KAPASZKODÓFOGANTYÚ

Első napellenző
Hajtsa le a napellenzőt 2.

Szépítkezőtükör
(típustól függően)
Emelje fel a fedelet 1.

Napellenző rakodórésze 3
Térkép, autópályajegy stb. elhelyezé-
sére alkalmas.

Menet közben a szépítkező-
tükör fedelét zárja vissza.
Sérülésveszély.

Tájékozódó tükör 4
(típustól függően)
A tájékozódó tükör lehetővé teszi a 
gépkocsi hátsó részében utazó gyer-
mekek fi gyelését. Húzza lefelé (A moz-
dulat) a működési helyzetbe állításhoz.

Elülső 5 és hátsó 6 
kapaszkodófogantyúk
Ezeket az utasok kapaszkodásra hasz-
nálhatják a mozgó járművön. Ne hasz-
nálja ezeket a járműbe történő be- vagy 
kiszálláskor.
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RAKODÓHELYEK, AZ UTASTÉR FELSZERELÉSEI (1/7)

Tárolórekeszek 1 az elülső 
ajtókban

Ne helyezzen semmit a pad-
lóra (a járművezető előtti te-
rületre), mert ezek a tárgyak 
hirtelen fékezés esetén a 

pedálok alá csúszhatnak, így akadá-
lyozva azok használatát.

Nyissa ki a rakodórekeszt 2 Vezetőoldali műszerfal, felső 
rakodórekesz A
Nyomja meg a 3 gombot, tegye a kezét 
a 4 területre, és emelje fel az A tároló-
rekesz kinyitásához.
Javasoljuk, hogy csak akkor nyissa ki 
a rekeszt, ha a gépkocsi álló helyzet-
ben van.

Ellenőrizze, hogy a műszer-
fal A tárolórekesze megfele-
lően zárva van-e a jármű in-
dítása előtt.

Fennáll a vezető látótere akadá-
lyozásának veszélye, ha véletle-
nül kinyílik.
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Kesztyűtartó 5

Középkonzol rakodórekesze/ 
vezeték nélküli töltés – 
6. indukciós töltés
Az indukciós töltés zónával kapcsola-
tos további információért olvassa el a 
multimédia rendszer utasításait.

Műszerfali rakodórekesz 7 Rakodóhely 8

Ügyeljen, hogy ne kerüljön 
kemény, nehéz vagy hegyes 
tárgy a nyitott rakodóreke-
szekbe, mivel kanyar, erőtel-

jes fékezés vagy ütközés esetén 
ezek kirepülhetnek és sérüléseket 
okozhatnak.

RAKODÓHELYEK, AZ UTASTÉR FELSZERELÉSEI (2/7)
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RAKODÓHELYEK, AZ UTASTÉR FELSZERELÉSEI (3/7)

Pohártartók 9
A gépkocsitól függően a pohártartó ren-
delkezhet tartóhorgokkal a pohár rögzí-
téséhez.
Kivehető hamutartóként, pohártartó-
ként stb. is használható.

Kanyarodáskor, gyorsítás-
kor vagy fékezéskor ügyel-
jen, hogy a pohártartóban 
elhelyezett edény tartalma 

ne ömöljön ki.
A forró folyadék sérüléseket okoz-
hat, kifolyhat.

Rakodóhelyek a középső 
könyöktámaszban 11
Emelje fel a könyöktámasz fedelét 10.

Középső konzol rakodóhelye 
12
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RAKODÓHELYEK, AZ UTASTÉR FELSZERELÉSEI (4/7)

A vezetőtér felső rakodópolca 
13
Ne használja a gépkocsiba történő be-
szálláskor, kiszálláskor és ne kapasz-
kodjon rá.
Ne helyezzen nedves tárgyat vagy fo-
lyadékkal teli tartályt a fülke felső táro-
lórekeszébe.

Ügyeljen rá hogy ezekre a 
helyekre ne akasszon nehéz 
és/vagy éles tárgyakat, 
amelyek menet közben le-

eshetnek.
Sérülésveszély.

Utasoldali rakodófi ók 14
Ha a gépjármű fel van szerelve kesz-
tyűtartóval, a kinyitáshoz húzza ki a ra-
kodólapot 15.

Kesztyűtartó
Ha a gépjármű fel van szerelve kesz-
tyűtartóval, a kinyitáshoz húzza ki a ra-
kodólapot 16.

Utasoldali rakodórekesz 17
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RAKODÓHELYEK, AZ UTASTÉR FELSZERELÉSEI (5/7)

Az oldalsó tolóajtón lévő 
rakodórekesz 18
A tolóajtó zavartalan mozgása érdeké-
ben az azon található rakodórekeszbe 
úgy kell elhelyezni a tárgyakat, hogy 
azok abból ne álljanak ki.

Rakodóhely 19
Helyezze a kezét a 20 jelölésű rakodó-
részbe, és a rekesz kinyitásához húzza 
meg azt 19.

Rakodózsebek a hátsó 
üléseken 21

Felhajtható asztalkák 22
Hajtsa fel vízszintes helyzetbe.
Jegyezze meg: a kalaptartó megenge-
dett legnagyobb terhelése 5 kg, egyen-
letesen elosztva.
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RAKODÓHELYEK, AZ UTASTÉR FELSZERELÉSEI (6/7)

Első utasülés ülőrésze alatti 
rakodóhely 23
(kétüléses első paddal felszerelt gép-
kocsik esetén)
A következők szerint férhet hozzá:

 – húzza ütközésig a C üléspárna első 
részét;

 – majd emelje fel az üléspárna B hát-
só részét, és forgassa el az ülés ülő-
lapját.

A rakodóhely maximális terhelési tö-
mege 23: 10 kg.

Az ülőrész visszahelyezéséhez a mű-
veleteket fordított sorrendben végezze 
el:

 – helyezze vissza az üléspárnát úgy, 
hogy az üléspárna B hátsó része a 
háttámla alatt helyezkedjen el;

 – nyomja meg az üléspárna elejét C 
az ülőrész rögzítése érdekében.

Mindig ellenőrizze, hogy jól becsukó-
dott-e.

Kalaptartó 24, rakodóhely 25, ceru-
zatartó 26 és pohártartó 27
(típustól függően)
Engedje le a D ➥ 1.50 háttámlát.
A gépkocsitól függően a pohártartó ren-
delkezhet tartóhorgokkal a pohár rög-
zítéséhez. Kivehető hamutartó, pohár-
tartó stb. helye

Kanyarodáskor, gyorsításkor vagy fékezéskor ügyeljen, hogy a pohártar-
tóban elhelyezett edény tartalma ne ömöljön ki.
A forró folyadék sérüléseket okozhat, kifolyhat.
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RAKODÓHELYEK, AZ UTASTÉR FELSZERELÉSEI (7/7)

Irattartó tábla 24
A kalaptartó eltávolításához nyom-
ja meg a 28 gombot (E mozdulat), és 
emelje fel a kalaptartót (F mozdulat).
A 29 csipesz segítségével rögzítheti a 
dokumentumokat.
Öntapadó jegyzeteket ragaszthat a 29 
csipesz megfelelő területére.

A kalaptartó visszahelyezése:
 – helyezze be a kalaptartó 31 végét a 

30 nyílásba;
 – nyomja meg a 28 gombot (E mozdu-

lat), és helyezze a kalaptartót tárolá-
si helyzetbe;

 – engedje fel a 28 gombot.
Megjegyzés: győződjön meg róla, 
hogy megfelelően visszahelyezte a ka-
laptartót, és a középső ülés háttámlája 
felemelése előtt vegyen ki minden tár-
gyat a pohártartóból. Ügyeljen a közép-
ső ülés háttámlájának megfelelő rögzí-
tésére.

Ruhatartó horgok 32
Járműtől függően a horgok az ülések 
mögött a tetőn helyezkedhetnek el.
Biztonsági okokból az akasztók hasz-
nálata szigorúan korlátozott.
Megjegyzés: az elfogadott maximális 
terhelés 4 kg.
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SEGÉDBERENDEZÉSEK CSATLAKOZÓJA (1/2)

Segédberendezések 
csatlakozói: 1, 2, 3 és 4
Járműtől függően a műszaki részle-
günk által jóváhagyott tartozékok csat-
lakoztatására szolgálnak.
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A csatlakoztatott eszközök 
teljesítménye legfeljebb 
120 W (12 V) lehet. Ha egy-
szerre több csatlakozó van 

használatban, a csatlakoztatott be-
rendezések összteljesítménye nem 
haladhatja meg a 180 wattot.
Tűzveszély.

SEGÉDBERENDEZÉSEK CSATLAKOZÓJA (2/2)
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HÁTSÓ FEJTÁMLÁK

Felemelés
Csúsztassa felfelé a kívánt magassá-
gig.

Leengedés
Húzza maga felé és csúsztassa el a kí-
vánt helyzetbe.

Kivételéhez
Emelje fel a fejtámlát, és nyomja meg 
a nyelvecskéket 1, hogy a fejtámla ki-
szabaduljon a helyéről.

Visszahelyezés
Nyomja meg a nyelvet 1 és illessze a 
rudakat a vezetőhüvelyekbe úgy, hogy 
a fogazott rész előre nézzen.

2. tárolási helyzet
Húzza maga felé és engedje le telje-
sen.

A fejtámla legalsó helyzete tárolási 
helyzet. Nem használatos, ha az ülé-
sen utas foglal helyet.

A fejtámla biztonsági esz-
köz, ügyeljen a jelenlétére 
és a megfelelő beállítására. 
A fejtámla felső részének a 

fejtetőhöz minél közelebb kell elhe-
lyezkednie.
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HÁTSÓ ÜLÉS: funkciók (1/3)

Az ülések előre- vagy 
hátramozgatása
Emelje fel a kart 1 az ülések kioldásá-
hoz. A kívánt helyzetben engedje el a 
kart, és ellenőrizze, hogy az ülés meg-
felelően van-e rögzítve.

Az üléstámla lehajtása
(a padló síkjába)
Az A vagy B üléstámla lehajtható az 
ülés talapzatába, hogy sík padlófelület 
jöjjön létre:

 – kezelés előtt ellenőrizze, hogy az 
első ülések eléggé távol vannak-e;

 – gondoskodjon róla, hogy ne legye-
nek készülékek csatlakoztatva az 
elektromos aljzathoz 5;

 – rögzítse a biztonsági övet az akasz-
tóban 3, hogy ne sérüljön meg;

 – távolítsa el a hátsó fejtámlákat 4;
 – reteszeléshez tolja az ülést hátra;

 – húzza meg a lehajtani kívánt ülés-
támla karját 2, és hajtsa le, ameny-
nyire csak lehet.

Ügyeljen rá, hogy az üléstámla megfe-
lelően rögzüljön a helyén.

Az üléstámla felhajtása
Ügyeljen rá, hogy a biztonsági öv meg-
felelően legyen elhelyezve. Húzza meg 
a kart 2, majd fogja meg az üléstámlát, 
és hajtsa fel. Ellenőrizze, hogy a motor-
háztető megfelelően reteszelve van-e.

Biztonsági okokból ezeket a 
beállításokat ne menet köz-
ben végezze.

A hátsó ülések mozgatása-
kor ügyeljen rá, hogy ne le-
gyen akadály a rögzítőpon-
toknál (utas karja vagy lába, 

kisállat, kavics, ruhadarab, játékok 
stb.).
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HÁTSÓ ÜLÉS: funkciók (2/3)

Hozzáférés a csomagtérhez
Bizonyos helyzetekben (például, hogy 
hozzáférjen a csomagtérhez), előre-
döntheti az A vagy B ülést:

 – szükség esetén tolja előre az ülést;
 – emelje meg a kart 6, és reteszelésig 

döntse előre az ülést
Használat után az ülést vissza kell állí-
tani az eredeti helyzetébe. Fogja meg 
az üléstámlát, és hajtsa le.
Ellenőrizze, hogy a motorháztető meg-
felelően reteszelve van-e.

Használat korlátozása
Szigorúan tilos „döntött” 
helyzetben lévő hátsó ülés-

sel közlekedni.

Biztonsági okokból ezeket a 
beállításokat ne menet köz-
ben végezze.

Mielőtt előretolná a hátsó 
ülést, gondoskodjon róla, 
hogy ne legyen a padló sík-
jába hajtva.

A hátsó ülések mozgatásakor mindig ellenőrizze a biztonsági övek megfelelő el-
helyezkedését és működését.
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HÁTSÓ ÜLÉS: funkciók (3/3)

Az üléstámla visszaállítá-
sakor ellenőrizze, hogy 
megfelelően reteszelődött-e 
a helyén.

Ha üléshuzatot használ, ügyeljen 
rá, hogy az ne akadályozza az ülés-
támlát a reteszelődésben.
Ügyeljen rá, hogy a biztonsági övek 
megfelelően legyenek elhelyezve.
Helyezze vissza a fejtámlákat.

A hátsó ülések mozgatása-
kor:
– gondoskodjon róla, hogy 

senki ne tartózkodjon a mozgó al-
katrészek közelében;

 – ellenőrizze, hogy elegendő hely 
áll-e rendelkezésre az ülés körül.

Biztonsági okokból ezeket a beállítá-
sokat álló járművön végezze.
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KALAPTARTÓ

A kalaptartó két merev részből áll. Két 
helyzet lehetséges:

 – felemelt helyzet A:
ebben az esetben a 2 részt az 1 
részre hajthatja, ha a nyíl által jelzett 
módon felemeli;

 – Tárolási helyzet B:
A kalaptartót annak tárolásához 
csúsztassa a nyílásba 3 a hátsó 
üléspad háttámlája mögött.

A kalaptartóra ne helyezzen 
nehéz, kemény tárgyakat.
Hirtelen fékezés vagy bal-

eset esetén ezek sérüléseket okoz-
hatnak.
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POGGYÁSZHÁLÓ (1/2)

Ha a jármű fel van szerelve ilyennel, 
az elválasztóháló állatok és csomagok 
szállításakor hasznos az utasok által 
használt résztől való elválasztáshoz.
A hátsó üléssor vagy a vezető- és az 
elülső utasülés mögött helyezhető el.

A poggyászháló legfeljebb 
10 kg-os tömeget képes 
megtartani.

Sérülésveszély.

Poggyászháló felszerelése a 
hátsó ülések mögé
A jármű belsejében, mindkét oldalon:

 – illessze a háló felső rúdját 4 a rög-
zítési pontokba 3 (a hálón lévő nyí-
lásnak A a jármű jobb oldalán kell 
elhelyezkednie);

 – fűzze át a háló alsó hevedereit 5 a 
rögzítési pontokon 6;

 – ezután illessze a hálórögzítő rend-
szerbe 7;

 – állítsa be a háló hevedereit 5 úgy, 
hogy feszesek legyenek. A poggyászháló nem hasz-

nálható tárgyak megtartásá-
ra.

Sérülésveszély.
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POGGYÁSZHÁLÓ (2/2)

Poggyászháló felszerelése az 
elülső ülések mögé
A jármű belsejében, mindkét oldalon:

 – hajtsa a teljes hátsó üléspadot a 
padló síkjába ➥ 3.36;

 – emelje fel a burkolatokat 2, hogy 
hozzáférjen a rögzítési pontokhoz 1;

Ne szerelje fel a poggyász-
hálót ebben a helyzetben, 
ha valaki a hátsó ülésen uta-
zik.

 – illessze a háló felső rúdját 4 a rögzí-
tési pontokba 1;

 – távolítsa el a burkolatokat 8, hogy 
hozzáférjen a rögzítési pontokhoz 9;

 – fűzze át a háló alsó hevedereit 5 a 
rögzítési pontokon 9;

 – ezután illessze a hálórögzítő rend-
szerbe 7;

 – állítsa be a háló hevedereit 5 úgy, 
hogy feszesek legyenek (először a 
jobb oldali hevedert állítsa be).
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A CSOMAGTÉR RAKODÓTERÜLETEI ÉS RÖGZÍTÉSEK

Rögzítőhorog
Rögzítési pontok 1.

Táskaakasztó horog 2
Maximális terhelés horgonként: 5 kg.

Kesztyűtartó A
Akassza ki a fedelet 3.

Töltőkábel-rögzítő heveder
A heveder 4 segítségével rögzítheti és 
tárolhatja a kábelt, miután feltekerte.
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TÁRGYAK SZÁLLÍTÁSA A CSOMAGTARTÓBAN (1/2)
A szállítandó tárgyakat mindig úgy he-
lyezze el a csomagtérben, hogy azok 
legnagyobb felülete támaszkodjon.

 – A hátsó ülések háttámlájának, ami a 
szokásos terhelésnek felel meg (A 
példa);

 – maximális terhelés esetén az első 
ülések háttámláihoz, a hátsó ülések 
háttámláit lehajtva, (a következő pél-
da: B).

Ügyeljen rá, hogy a szállított tárgyak 
egyenletesen legyenek elosztva a rak-
térben.
Ha a lehajtott üléstámlákra kell tárgya-
kat helyeznie, mindenképp engedje le 
a fejtámlákat, mielőtt lehajtja az ülés-
támlát, így a lehető leginkább sík felület 
alakítható ki.

A nehezebb csomagokat, 
tárgyakat mindig közvetlenül 
a csomagtér alján helyezze 
el. Használja a csomagtér 

alján található rögzítési pontokat 1, 
ha vannak. A rakományt úgy kell el-
helyezni, hogy hirtelen fékezéskor 
semmilyen tárgy se repülhessen elő-
re. Kapcsolja be a hátsó ülések biz-
tonsági öveit még akkor is, ha nin-
csenek utasok.
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TÁRGYAK SZÁLLÍTÁSA A CSOMAGTARTÓBAN (2/2)

Csomagok szállítása a hátsó 
részben
Járműtől függően, a forgógyűrűk 2 és a 
3 megakadályozzák a szállított tárgyak 
elmozdulását. A gyűrűk száma és elhe-
lyezkedése az adott járműtől függően 
különböző lehet.

Ezek a gyűrűk 2 csak a csomagok 
elmozdulásának megakadályozásá-
ra szolgálnak. Előzetesen rögzíteni 
kell a padlólemezen levő rögzítő-
gyűrűkhöz 3.

Furgon változat 
különlegessége
Forgatható gyűrűk 3:
F Max: 400 daN

Biztonsági okokból elindulás 
előtt ellenőrizze, hogy az 
összes ajtó megfelelően be 
van csukva.

Mindig rögzítse a szállított 
csomagokat, amikor a jobb 
hátsó ajtószárny nyitott álla-
potában vezet. A szállított 

csomagokat akkor is rögzíteni kell, 
ha a bal ajtószárny csukva van. 
Csak különleges esetben vezessen 
nyitott jobb hátsó ajtószárnnyal. Min-
dig tájékozódjon a helyi előírásokról.
A rakomány az útra eshet!
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CSOMAGOK SZÁLLÍTÁSA vonóhoroggal

A vontatási pont megengedett 
függőleges terhelése, fékezett 
vagy fékezetlen vontatmány meg-
engedett legnagyobb tömege: 
➥ 6.7.
A vonóhorog kiválasztása és fel-
szerelése
A vonóhorog maximális tömege:

 – 7.2 kg vonóhoroggal felszerelt 
gépkocsin;

 – 28.5 kg vonóhorog nélküli gép-
kocsin.

Tilos szerszámok nélkül eltávolít-
ható mechanikus vonóberendezést 
(fej, horgony stb.) felszerelni, illetve 
visszahúzható vonóberendezést, ha 
azt használaton kívül nem lehet egy-
szerűen eltávolítani vagy áthelyezni.
A vonóhorog felszereléséről és a 
használat feltételeiről tájékozódjon a 
gyártó szerelési útmutatójában.
Tanácsos ezt az útmutatót is a kocsi 
egyéb papírjaival együtt tartani. 

Maximális felső méret A:
Normál alváz
A = 935 mm.
Hosszú alváz
A = 975 mm. A vonóberendezés nem takarhatja 

el a világítást vagy a rendszámot, 
ha nincsen használatban. A szer-
számok nélkül eltávolítható vonó-
berendezést (fej, horgony stb.) és 
visszahúzható tárgyakat el kell tá-
volítani vagy át kell helyezni, ha nin-
csen használatban.
Ezenkívül minden esetben tartsa be 
annak az országnak vonatkozó elő-
írásait, amelyben éppen tartózkodik. 
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RÖGZÍTŐPONTOK A TETŐN

Csavarozza ki a takarófedeleket 1, 
hogy hozzáférjen a rögzítőpontokhoz.

A járművéhez igazított felszerelé-
sekkel kapcsolatban további tájé-
koztatásért forduljon hivatalos már-
kakereskedőhöz.
A tetősínek felszerelésével és hasz-
nálati feltételeivel kapcsolatosan ol-
vassa el a felszerelési útmutatót.
Ezt az útmutatót tartsa a többi jármű-
dokumentummal együtt.
Maximális megengedett tetőter-
helés: 100 kg (a hordozóeszközzel 
együtt).

Ha a műszaki részlegünk ál-
tal jóváhagyott eredeti tető-
sínekhez csavarokat mellé-
keltek, csak ezeket a 

csavarokat használja a tetősín jár-
műre rögzítéséhez.

Felhasználói óvintézkedések
Csomagtérajtó kezelése
A csomagtérajtó működtetése előtt el-
lenőrizze a tetősínre szerelt tárgyakat 
és/tartozékokat (kerékpárszállító, tető-
box stb.): ezeket megfelelően kell el-
helyezni és rögzíteni úgy, hogy ne aka-
dályozzák a csomagtérajtó megfelelő 
működését.
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Mielőtt rakományt helyezne a modulá-
ris tetőrudakra, azokat üzemi helyze-
tükbe kell állítani:

 – Pattintsa le a karokat 1 (A mozdu-
lat);

 – Emelje meg a rudakat annyira, hogy 
elfordíthatók legyenek (B ábra);

 – Rögzítse a rudakat keresztirányú 
helyzetben a karok bepattintásával 
1 (C ábra);

 – Ellenőrizze, hogy megfelelően rögzí-
tődtek-e.

Mozgatáskor ügyeljen arra, hogy a 
rudak ne érjenek a jármű tetejéhez, 
mert megkarcolhatják a tetőt. 

Szigorúan tilos a moduláris tetőruda-
kat keresztirányú helyzetbe állítani 
(teherhordó helyzet), ha a járművet 
gépi kefés mosókabinban mossa. 

Ellenőrizze, hogy a két mo-
duláris tetőrúd elhelyezése 
és rögzítése helyes-e.

Az egyes tetőrudak maximális ter-
helhetősége: 40 kg egyenletesen el-
osztva (80 kg a két tetőrúdon).

MODULÁRIS TETŐRUDAK (1/2)
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MODULÁRIS TETŐRUDAK (2/2)

A rúd eltolása
A tetőrúd 2 csúsztatható, hogy köze-
lebb vagy távolabb kerüljön a másik 
rúdtól (D ábra).
Két pozíció lehet: középső vagy hátsó.
A rudat kioldva húzza azt a jármű ele-
je vagy hátulja felé, hogy becsússzon 
a sínbe 3.

Miután kiválasztotta a helyzetét, fordít-
sa el a rudat és rögzítse keresztirányú 
helyzetben (E ábra).
Győződjön meg a két tetőrúd megfelelő 
rögzítettségéről.

Ha nem keresztirányú helyzetben 
használja a rudakat, szerelje vissza 
a rudakat a hosszirányú helyzetbe 
az üzemanyagfogyasztás optimali-
zálása és a légzaj csökkentése ér-
dekében.

Ellenőrizze, hogy a modulá-
ris tetőrudakra rögzített tár-
gyak és/vagy kiegészítők 
(kerékpártartó, tetőcsomag-

tartó stb.) megfelelően vannak-e el-
helyezve és rögzítve, valamint meg-
felelő-e az elosztásuk.
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MOTORHÁZTETŐ (1/2)

A motorháztető kinyitásához nyissa ki 
az ajtót, és húzza meg a műszerfal bal 
oldalán lévő 1 fogantyút.

Bármely, motortérben vég-
zett művelet előtt ki kell kap-
csolnia a gyújtást. ➥ 2.2 
➥ 2.3.

Ne támaszkodjon rá a mo-
torháztetőre, mert véletlenül 
becsukhatja azt.

A motorháztető kinyitása
A nyitáshoz óvatosan emelje fel a mo-
torháztetőt, és nyomja a fület 2 az A 
nyíl irányába, hogy kioldja a nyelvet.
Emelje fel a motorháztetőt, és kézzel 
kísérje végig a mozgását; a nyitott hely-
zetben a két teleszkópos szár megtart-
ja 3.

A motorháztető kinyitása 
előtt győződjön meg arról, 
hogy az ablaktörlő-kapcso-
lókar kikapcsolt állapotban 

van-e.
Sérülésveszély.

Ha befejezte a munkát a 
motortérben, ellenőrizze, 
hogy nem felejtett-e benne 
semmit (kendő, szerszámok 

stb.).
Ezek kárt tehetnek a motorban vagy 
tüzet okozhatnak.
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MOTORHÁZTETŐ (2/2)
A motorháztető zárása
A motorháztető lezárása előtt ellenőriz-
ze, hogy semmit nem hagyott a motor-
térben.
A motorháztető ismételt zárásához 
fogja meg a motorháztetőt középen, 
és kísérje végig a mozgását, amíg az 
25 cm távolságra kerül a zárt helyze-
tétől, majd engedje el. Győződjék meg 
a motorháztető megfelelő rögzülésé-
ről. Ha nem rögzül a saját súlya alatt, 
óvatosan nyomja meg, amíg teljesen 
reteszelődik.

Az elektromos járművek haj-
tásrendszere körülbelül 
400 V-os egyenárammal 
működik.

Ez a rendszer a használat és a jár-
mű lekapcsolása után forró lehet. 
Vegye fi gyelembe a járműben talál-
ható címkéken szereplő fi gyelmez-
tetéseket.
Szigorúan tilos a jármű 400 V-os 
elektromos rendszerén (alkatrészek, 
vezetékek, csatlakozók, hajtóakku-
mulátor) végzett bármilyen beavat-
kozás vagy módosítás.

Súlyos személyi sérülés és/vagy 
áramütés veszélye, ami életveszé-
lyes.
A motor hűtőventilátora szintén bár-
mikor beindulhat. A motortérben lévő 

 címke erre hívja fel a fi gyel-
met.
Sérülésveszély.

Ellenőrizze a motorháztető 
megfelelő rögzülését.
Ügyeljen, hogy semmi (ka-
vics, rongy stb.) ne akadá-

lyozza a rögzítőrendszer megfelelő 
rögzülését.

Ha a hűtőrácsot vagy a mo-
torháztetőt akármilyen kis 
ütés is éri, ellenőriztesse a 
motorháztető zárszerkeze-

tét márkaszervizben.
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FOLYADÉKSZINTEK (1/2)

 Hűtőfolyadék
A szintet leállított motor mellett, sík ta-
lajon kell ellenőrizni. A szintnek hidegen 
a hűtő kiegyenlítőtartályának 1 „MINI” 
és „MAXI” jelzése között kell lennie. 
Pótolja a hiányt, mielőtt hidegen elérné 
a „MINI” jelzést.

Ellenőrzési időközök
Rendszeresen ellenőrizze a hűtő-
folyadékszintet (rendkívül súlyos ká-
rokat okozhat a motorban, ha elfogy a 
hűtőfolyadék).
Ha a hiányt pótolni kell, kizárólag a mű-
szaki részlegünk által jóváhagyott ter-
mékeket használjon, amelyek biztosít-
ják a következőket:

 – fagy elleni védelem;
 – a hűtőrendszer korrózió elleni védel-

me.

Csereintervallumok
Tájékozódjon járműve karbantartási 
dokumentációjából.

Töltés közben vagy bekap-
csolt gyújtásnál ne végez-
zen munkát a motorháztető 
alatt.

Amikor a motortérben dolgo-
zik, ellenőrizze, hogy az ab-
laktörlő kar parkoló állásban 
van-e.

Sérülésveszély.

Tilos bármilyen műveletet 
végezni a hűtőkörön, amíg a 
motor forró.

Égésveszély.

Az elektromos járművek haj-
tásrendszere körülbelül 
400 V-os egyenárammal 
működik.

Ez a rendszer a használat és a jár-
mű lekapcsolása után forró lehet. 
Vegye fi gyelembe a járműben talál-
ható címkéken szereplő fi gyelmez-
tetéseket.
Szigorúan tilos a jármű 400 V-os 
elektromos rendszerén (alkatrészek, 
vezetékek, csatlakozók, hajtóakku-
mulátor) végzett bármilyen beavat-
kozás vagy módosítás.

Súlyos személyi sérülés és/vagy 
áramütés veszélye, ami életveszé-
lyes.
A motor hűtőventilátora szintén bár-
mikor beindulhat. A motortérben lévő 

 címke erre hívja fel a fi gyel-
met.
Sérülésveszély.
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FOLYADÉKSZINTEK (2/2)

 Fékfolyadék
A szintet leállított motor mellett, vízszin-
tes talajon kell leolvasni. Ezt rendsze-
resen ellenőrizni kell, és azonnal ellen-
őrizze, ha a legapróbb csökkenést érzi 
a fékezési hatékonyságban.
Csereintervallumok
Tájékozódjon járműve karbantartási 
dokumentációjából.

Feltöltés
A hidraulikakörön végzett bármilyen be-
avatkozás után egy szakember cserélje 
le a folyadékot. Csak a műszaki részle-
günk által jóváhagyott (és teljesen zárt, 
bontatlan tartályból származó) folyadé-
kokat használjon.

Szint 2
Normális, ha a szint a fékbetétek kopá-
sával némileg csökken, de soha nem 
csökkenhet a „MINI” által jelzett szint 
alá.
Ha a betétkopást saját maga szeretné 
ellenőrizni, szerezze be az ellenőrzési 
folyamat leírását a hálózatunktól vagy 
a gyártó weboldaláról.  Szélvédőmosó folyadék 

kiegyenlítő tartály
Feltöltés
Nyissa fel a sapkát 3, hogy lássa a fo-
lyadékot, majd helyezze vissza a folya-
dékot.

Folyadék
Szélvédőmosó termék (télen fagyálló 
adalékkal).

Fúvókák
Tűvel vagy hasonló eszközzel állítsa be 
a mosófúvókák magasságát.

Ha rendellenes vagy ismételt szint-
esést észlel a folyadékban, kérje 
hivatalos márkakereskedés segítsé-
gét.



4.6

A kiegészítő akkumulátor egy 12 V-os 
akkumulátor: ez biztosítja a jármű se-
gédberendezéseinek (világítás, ablak-
törlők, hangrendszer stb.) és bizonyos 
biztonsági rendszereinek (pl. ABS) mű-
ködéséhez szükséges energiát.

Ne nyissa fel, és ne töltsön bele fo-
lyadékot.

Karbantartás/csere
A 12 voltos akkumulátor 1 töltése csök-
kenhet, különösen az alábbi esetekben:

 – csökken a külső hőmérséklet;
 – a nagy energiafogyasztású eszkö-

zök hosszú idejű használata után le-
kapcsolt motorral.

Saját biztonsága, valamint a 
jármű elektromos berende-
zéseinek (világítás, ablak-
törlők, fékrásegítés stb.) 

rendeltetésszerű működésének ér-
dekében a 12 V-os akkumulátoron 
csak szakember végezzen munkát 
(eltávolítás, lekötés stb.).
Súlyos égési sérülés vagy áram-
ütés veszélye.
Kategorikusan tartsa be a karban-
tartási dokumentumban szereplő 
csereintervallumokat (anélkül, hogy 
túllépné azokat).
Az akkumulátor meghatározott típu-
sú. Kérjük, kizárólag ugyanazon tí-
pussal helyettesítse.
Vegye fel a kapcsolatot egy hivata-
los márkakereskedéssel.

Az elektromos járművek haj-
tásrendszere körülbelül 
400 V-os egyenárammal 
működik.

Ez a rendszer a használat és a jár-
mű lekapcsolása után forró lehet. 
Vegye fi gyelembe a járműben talál-
ható címkéken szereplő fi gyelmez-
tetéseket.
Szigorúan tilos a jármű 400 V-os 
elektromos rendszerén (alkatrészek, 
vezetékek, csatlakozók, hajtóakku-
mulátor) végzett bármilyen beavat-
kozás vagy módosítás.

Súlyos személyi sérülés és/vagy 
áramütés veszélye, ami életveszé-
lyes.
A motor hűtőventilátora szintén bár-
mikor beindulhat. A motortérben lévő 

 címke erre hívja fel a fi gyel-
met.
Sérülésveszély.

KIEGÉSZÍTŐ 12 V-OS AKKUMULÁTOR (1/2)
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Címke A
Tartsa be az akkumulátoron szereplő 
utasításokat.
2 Tilos a dohányzás és a nyílt láng 

használata.
3 Védőszemüveg viselése szükséges.
4 Gyermekektől távol tartandó.
5 Robbanásveszélyes anyagok.
6 Lásd kézikönyv.
7 Korrozív anyagok.

Segítségnyújtás lerobbanás 
után

Annak érdekében, hogy elkerülje 
járműve károsodását, ne töltse fel 
a kiegészítő 12 V-os akkumulátort a 
következőkkel:

 – külső akkumulátortöltő;
 – más jármű akkumulátora. Vegye 

fel a kapcsolatot hivatalos márka-
kereskedővel.

Ne használja elektromos járművét, 
hogy újraindítsa egy másik jármű 
12 voltos akkumulátorát. Az elekt-
romos járművek 12 voltos akkumu-
látora nem rendelkezik ehhez kellő 
teljesítménnyel.
A jármű károsodásának veszélye.

KIEGÉSZÍTŐ 12 V-OS AKKUMULÁTOR (2/2)

Töltés közben vagy bekap-
csolt gyújtásnál ne végez-
zen munkát a motorháztető 
alatt.

Ne válassza le a kiegészítő 
12 V-os akkumulátort.
Súlyos égési sérülés vagy 

áramütés veszélye.
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Címke A
A leolvasáshoz nyissa ki a vezetőoldali 
ajtót.
A guminyomást hideg gumiabroncso-
kon kell ellenőrizni.
Ha az ellenőrzést nem lehetséges hi-
deg gumiabroncsokon elvégezni, a 
megadott értékeket meg kell növelni 
0,2–0,3 barral (vagy 3 PSI-vel). Meleg 
gumiabroncsból soha ne engedjen 
ki levegőt.

B: a gépjármű gumiabroncsainak mé-
rete.
C: várható haladási sebesség.
D: a gumiabroncsok légnyomása elöl.
E: a gumiabroncsok légnyomása hátul.
F: a pótkerék nyomásértéke.
G: pótkerék mérete.

Abroncsnyomás-felügyeleti 
rendszerrel felszerelt járművek
Alulnyomás (defekt stb.) esetén a mű-

szerfalon megjelenik a  fi gyel-
meztető lámpa. ➥ 2.25.

A GUMIABRONCSOK LEVEGŐNYOMÁSA (1/2)
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A gumiabroncsokkal kapcsolatos 
biztonság és hóláncok felszerelése: 
a karbantartási előírásokért, a gépko-
csi típusától függően a hóláncok alkal-
mazásával kapcsolatos információért. 
➥ 5.13.

A GUMIABRONCSOK LEVEGŐNYOMÁSA (2/2)

A teljes terheléssel (meg-
engedett maximális tö-
meg) használt, vontatást 
végző járművek

Legfeljebb 100 km/h sebességgel 
haladjon, és növelje meg a gumiab-
roncsok nyomását 0,2 barral (3 psi) 
➥ 6.7.

Gumiabroncs-leválás veszélye.

Biztonsága és a hatályos 
jogszabályok betartása ér-
dekében.

Ha a gumiabroncsok cseréje szük-
séges, csak ugyanolyan márkájú, 
méretű, típusú és mintázatú gumi-
abroncsok szerelhetők fel ugyanarra 
a tengelyre.
Elengedhetetlen, hogy terhel-
hetőségük és sebességindexük 
legalább akkora legyen, mint az 
eredeti gumiabroncsoké, vagy 
megfeleljen a márkaszerviz elő-
írásainak.
Amennyiben ezeket az utasításo-
kat nem tartja be, saját biztonságát 
veszélyezteti, és csökkenti a jármű 
üzembiztonságát is.
Elveszítheti uralmát a gépkocsi 
felett.



4.10

KAROSSZÉRIA KARBANTARTÁSA (1/4)
Mit tegyen?
Rendszeresen mossa le járművét a 
műszaki részlegünk által jóváhagyott 
tisztító termékekkel (soha ne használ-
jon súroló hatású termékeket), miután 
leállította a motort.
Bő vízsugárral öblítse le:

 – a fákról lecsöppenő nedveket (pl. 
gyanta) vagy az ipari szennyeződé-
seket;

 – a sarat, amely a kerékdobokban és 
az alvázon állandó nedves elegyet 
képez;

 – a madárürülék, amely a fényezés-
sel kémiai reakcióba lépve festék-
károsító hatású, és akár festékle-
pattogzást is okozhat;
azonnal mossa le a madárürülék 
okozta foltokat, mert utólagos políro-
zással azokat nem lehet eltávolítani;

 – a kerékdobokban és az alvázon le-
rakódó sót, ha olyan utakon autó-
zott, ahol jegesedés vagy hóesés 
miatt sószórást végeztek.

Rendszeresen távolítsa el a járműről a 
növényi nedveket (gyanta, fi lm stb.)

Mossa le rendszeresen a gépkocsiját, 
álló motorral, a márkaszerviz által ja-
vasolt sampon használatával (soha ne 
használjon súrolószert). A gépkocsira 
lecsöppenő, lehulló növényi eredetű 
piszkot (gyanta, falevelek, stb.) mindig 
takarítsa le.
Tartsa be a gépkocsik mosására vonat-
kozó helyi szabályokat (pl. ne mossa 
gépkocsiját közterületen).
Tartson nagyobb követési távolságot, 
ha kavicsos vagy zúzott köves terüle-
ten halad, nehogy a felpattanó kődara-
bok megsértsék a fényezést.
A rozsdaképződés megelőzése érde-
kében a festékréteg sérüléseit azonnal 
ki kell javítani vagy javíttatni.
Ha járművére korrózióvédelmi garan-
cia van, ne felejtse el az időszakonkénti 
ellenőrzéseket. Tájékozódjon a karban-
tartási dokumentumban.
Ha szükséges a mechanikus és csukló-
val ellátott alkatrészek tisztítása, utána 
meg kell ismételni a kenésüket (lefújás-
sal) a műszaki osztályaink által jóváha-
gyott kenőanyaggal.

A gépkocsi megfelelő karbantartása 
segít abban, hogy állapota hosszú tá-
von megmaradjon. Ennek megfelelően 
ajánlatos a gépkocsit rendszeresen 
karbantartani.
Gépkocsija fejlett korrózióvédelmi el-
járásokkal készült. Állapotára az aláb-
bi tényezők mégis negatív befolyással 
lehetnek:
A levegőben lévő, korróziót elősegí-
tő anyagok
 – légszennyeződés (városban és ipar-

vidékeken),
 – a levegő sótartalma (tengerparton, 

különösen melegben),
 – évszaktól függő időjárási viszonyok 

és a levegő nedvességtartalma (té-
len az utak sózása, az utcák öntözé-
se, mosása stb.).

A közlekedés során szerzett 
sérülések

A lakkfelületet koptató tényezők
A levegőben levő por, a homok, a sár 
és más járművek által felvert kavicsok 
stb.
A fenti veszélytényezők csökkentése 
érdekében néhány alapvető szabály 
betartására érdemes odafi gyelni.

Az autófelszerelési márkaboltokban 
speciális karbantartó anyagok kap-
hatók.
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KAROSSZÉRIA KARBANTARTÁSA (2/4)
Mit ne tegyen
Ne mossa a gépkocsit tűző napon, 
vagy amikor fagy.
Ne kezdje el kapargatni a gépkocsin ta-
lálható sarat vagy egyéb piszkot.
Előbb oldja fel ezeket vízzel.
Ne várja meg, amíg a jármű teljesen 
bepiszkolódik
Ne hagyja, hogy az apróbb sérülések 
rozsdásodási folyamatot indítsanak el.
Ne próbáljon a szervizeink által nem 
javasolt szerekkel foltokat eltávolítani, 
mert azok esetleg megtámadják a fes-
tékréteget.
Ne autózzon havas vagy sáros terepen 
anélkül, hogy utána lemosná a jármű-
vet, különösen a kerékdobokat és az 
alvázat.

Zsírtalanítás vagy tisztí-
tás magas nyomású be-
rendezéssel vagy a mű-
szaki osztályaink által 

nem javasolt termékekkel:

 – a mechanikus alkatrészeket (pl.: mo-
tortér);

 – a kerekeket (például a fékrendszer 
alkatrészei, például a féknyereg);

 – karosszéria;
 – pánttal szerelt alkatrészek (pl.: ajtók 

belseje);
 – fényezett külső műanyag elemek 

(pl.: lökhárítók).
Ezek rozsdásodásokat vagy helytelen 
működést eredményezhetnek.
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KAROSSZÉRIA KARBANTARTÁSA (3/4)
A matt fényezésű gépkocsik 
sajátosságai
Ez a fajta fényezés bizonyos odafi gye-
lést igényel.

Mi a teendő?
A gépkocsit tisztítsa kézzel, bő vízzel, 
puha törlőrongy, szivacs, stb. segítsé-
gével.

Mit ne tegyen
Használjon gyanta alapú termékeket 
(polírozás).
Túl erős dörzsölés.
Gép autómosó berendezéssel történő 
mosás.
Matrica ragasztása a fényezésre (nyo-
mot hagyhat).

Gépkocsi tisztítása ma-
gas nyomású berende-
zéssel.

Gépi autómosó berendezés 
használata
Helyezze az ablaktörlő kapcsolókart ki-
kapcsolt helyzetbe.➥1.147, ➥ 1.151. 
Ellenőrizze a kiegészítő külső felszere-
lések rögzítését, a kiegészítő fényszó-
rókat, a visszapillantó tükröket, és ne 
felejtse el ragasztószalaggal leragasz-
tani az ablaktörlő lapátokat.
Ha a gépkocsi rendelkezik rádióanten-
nával, akkor szerelje le.
Ellenőrizze, hogy az üzemanyagbetöl-
tőnyílás fedele zárva van-e, és zárja be 
a gépkocsit.
A mosás után távolítsa el a ragasztó-
szalagot és szerelje vissza az antennát.

A jármű lemosása
Soha ne mossa le a motor-
teret, a töltőcsatlakozót vagy 
a hajtóakkumulátort magas 

nyomású vízsugárral.
Ezzel kárt tehet az elektromos 
áramkörben.
Soha ne mossa a járművet töltés 
közben.

Áramütés veszélye és életveszély.
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KAROSSZÉRIA KARBANTARTÁSA (4/4)
Fényszórók, érzékelők és 
kamerák tisztítása
Használjon puha kendőt vagy vattát. 
Ha ez nem végez megfelelő tisztítást, 
nedvesítse meg a kendőt szappanos 
vízzel, majd puha, nedves kendővel 
vagy vattával törölje tisztára.
Végül puha, száraz kendővel óvatosan 
törölje át.

Ne használjon alkoholtartalmú tisz-
títószereket vagy szerszámokat (pl. 
kaparót).

Matricák, dekorfóliák stb. 
tisztítása
Tegye a következőt:
Használjon puha kendőt vagy vattát. 
Szappanos vízzel nedvesítse át, végül 
mindig törölje tisztára puha kendővel 
vagy vattával.
Végül puha, száraz kendővel óvatosan 
szárítsa meg.

Ne tegye a következőket:
Alkoholbázisú tisztítószerek használa-
ta. Szerszámok (pl. kaparó) használa-
ta. Túl erős dörzsölés.

Terület mosása magas 
nyomású mosóberende-
zéssel.
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BELSŐ KÁRPITOK KARBANTARTÁSA (1/2)
A gépkocsi megfelelő karbantartása 
segít abban, hogy állapota hosszú tá-
von megmaradjon. Ennek megfelelően 
ajánlatos a gépkocsi utasterét rendsze-
resen karbantartani.
A foltokat minél előbb kezelje, távolítsa 
el.
Mindennemű folt esetén, használjon 
hideg (esetleg langyos), természetes 
összetevőket tartalmazó, szappanos 
vizet.
Tilos mosószereket (ruhamosószert, 
tisztítóporokat, alkoholtartalmú 
anyagokat) használni.
Használjon puha törlőruhát.
Öblítse le, majd itassa fel a felesleget.

Multimédia képernyő
A képernyő karbantartása a multimédia 
rendszer típusától függ. További infor-
mációkért tájékozódjon a multimédia 
rendszer útmutatójában.

Műszerfali kijelzők burkolatai
(pl.: kijelzőegység, óra, külső hőmér-
sékleti kijelző, rádiós kijelző, multimé-
dia stb.) Törölje le puha ronggyal vagy 
pamutszövettel.
Ha ez nem elegendő, nedvesítse meg 
enyhén szappanos vízzel a puha ron-
gyot (vagy pamutot), majd törölje át egy 
másik tiszta, puha és nedves ronggyal 
vagy pamuttal.
Végül pedig száraz, fi nom ronggyal fi -
noman törölje szárazra a felületet.
Ne használjon alkoholt és/vagy 
spray folyadékot tartalmazó termé-
ket a területen.

Biztonsági öv
Tartsa őket tisztán.
Használjon a szakszervizeink által 
jóváhagyott szereket, vagy langyos 
szappanos vizet szivaccsal, majd töröl-
je szárazra száraz ruhával.
Mosószert és vegyszereket ne alkal-
mazzon.

Textilhuzatok (ülések, 
ajtókárpitok)
Rendszeresen portalanítsa a textilhu-
zatokat.

Folyadékfoltok
Használjon szappanos vizet.
Áztassa be vagy törölje le (de sose dör-
zsölje) egy puha ronggyal, öblítse le, 
majd itassa fel a felesleget.

Kemény vagy krémszerű foltok
Azonnal távolítsa el óvatosan a ke-
mény vagy krémszerű anyagmarad-
ványt egy kemény lappal (a széléről a 
közepe felé haladva, ezzel elkerülve a 
folt szétkenését).
Folyadékfolt esetén a jelzett módon 
tisztítsa meg.

Bonbonok, rágógumik 
jellegzetességei
Helyezzen egy jégkockát a foltra, hogy 
kikristályosodjon az anyag, majd járjon 
el úgy, mint a kemény foltoknál.

Belső karbantartással kapcsolatos 
tanácsokért és/vagy nem kielégí-
tő eredménye esetében forduljon a 
márkakereskedőhöz.
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BELSŐ KÁRPITOK KARBANTARTÁSA (2/2)
A gépkocsi eredeti mobil 
tartozékainak ki/beszerelése.
Ha az utastér tisztításához el kell távo-
lítania az eredeti tartozékokat (pl. sző-
nyegeket), ügyeljen arra, hogy azok 
mindig a megfelelő oldalra kerüljenek 
vissza (vezetőoldali szőnyeg a vezető-
oldalra), és mindig a tartozékkal együtt 
adott tartóelemekkel rögzítse őket (pl. 
a kiegészítő vezetőoldali szőnyeget az 
erre a célra előkészített tartóelemmel 
rögzítse).
Álló gépkocsinál minden esetben ellen-
őrizze, hogy semmi sem akadályozza-e 
a vezetést (tárgyak a pedálok működ-
tetését, pedálfejek beakadása a kiegé-
szítő szőnyegekbe stb.).

Ne tegye a következőket:
Dezodorok, parfümök stb. elhelyezése 
a szellőzőnyílások közelében, mert ez 
kárt tehet a műszerfal felületében.

Használjon nagynyomá-
sú vagy porlasztásos 
tisztítóeszközöket az 
utastérben: elővigyázat-

lan használat esetén ugyanis ez egye-
bek között károsan befolyásolhatja a 
gépkocsiban lévő elektromos és elekt-
ronikus alkatrészek megfelelő működé-
sét.
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DEFEKT, PÓTKERÉK (1/2)
Defekt esetén
Járműtől függően pótkerék vagy defekt-
javító készlet áll rendelkezésre ➥ 5.4.

Gumiabroncs-nyomáscsökkenés 
ellenőrző rendszerrel felszerelt gép-
jármű
Ha alacsony a nyomás (defektek, ala-
csony abroncsnyomás stb.), akkor a 

 visszajelzőlámpa felgyullad a ki-
jelzőegységen. ➥ 2.25.

Bizonyos esetekben (hátsó defekt, 
vonóhoroggal felszerelt jármű) elő-
zőleg szükséges lehet a jármű fel-
emelése (az illető kerékhez legkö-
zelebbi emelési pont segítségével), 
hogy hozzáférjen a pótkerékhez 
➥ 5.11. 

Szükségpótkerék 2
A jármű hátuljában, a padló alatti üreg-
ben 4 található.

Ha ki akarja venni a pótkereket
 – Nyissa ki a csomagtérajtót;
 – lazítsa meg az anyát a kerékanya-

kulcs használatával 1 ➥ 5.8;
 – akassza ki a bölcsőt, és fogja meg a 

fogantyújánál 3;
 – oldja ki a pótkereket.

A gépkocsi út szélén történő 
leállítása esetén jeleznie kell 
a közlekedés többi résztve-
vőjének a jármű jelenlétét. 

Ehhez használjon elakadásjelző há-
romszöget és az adott országban ér-
vényes előírásoknak megfelelő 
egyéb eszközt.

Soha ne hagyja rögzítetlenül 
a szerszámokat a gépjármű 
ben, mivel ezek fékezéskor 
elszabadulhatnak. A hasz-

nálat után helyezze vissza a szer-
számokat a rögzítési pontjukra: el-
lenkező esetben sérülésveszélyt 
okozhatnak.
Ha a pótkerékhez külön csavarok 
tartoznak, kizárólag ezeket a csava-
rokat használja a pótkerékhez.
Az emelő a kerékcserére szolgál. 
Semmiképpen se használja a jármű 
alatti javítások esetén.
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DEFEKT, PÓTKERÉK (2/2)

Ha a pótkerék már több éve használaton kívül van, ellenőriztesse, hogy 
megfelelő és problémamentesen használható-e.
A többi négy keréktől különböző pótkerékkel felszerelt jármű:

 – Egy gépjárműre soha ne tegyen föl egynél több pótkereket.
 – A defektes kerék szélesebb, mint a pótkerék, ezért a jármű szabadmagassága 

lecsökken.
 – A pótkereket minél előbb cserélje ki egy olyan kerékkel, amely megegyezik az 

eredetivel.
 – A pótkerék csak ideiglenesen használható, a használat során az utazási se-

besség nem haladhatja meg a keréktárcsa jelölőmatricáján feltüntetett értéket.
 – A kerék használata módosíthatja a gépjárműve megszokott menettulajdonsá-

gait. Kerülje a szélsőséges gyorsításokat és lassításokat, a kanyarokban las-
sabban vezessen.

 – Ha hóláncot kell használnia, a pótkereket a hátsó tengelyen helyezze el, és 
ellenőrizze a gumiabroncs-nyomást.

A kerék elhelyezése a tartóelemben
 – Győződjön meg arról, hogy a 2 ke-

reket megfelelően, szeleppel lefelé 
helyezte vissza a pótkeréktartóba;

 – helyezze a kereket jobbra, a lehető 
legtávolabbra, a 4 pótkeréktartó al-
jára (A mozdulat);

 – győződjön meg arról, hogy a bal 
oldalon lévő 3 fogantyú megemelt 
helyzetben van és mozgatható;

 – emelje fel a 4 pótkeréktartót a 3 fo-
gantyúnál fogva, a bal kezével, mi-
közben a 2 kereket a pótkeréktartó 
alján a jobb kezével lent tartja;

 – szükség esetén rögzítse a 3 fogan-
tyút kissé balra mozgatva, hogy 
megtalálja az 5 horgot;

 – húzza meg az anyát az 1 kulccsal az 
egység visszahelyezéséhez és rög-
zítéséhez;

 – ellenőrizze a megfelelő rögzülését.
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DEFEKTJAVÍTÓ KÉSZLET (1/4)

A készlettel megjavítható a 
gumiabroncs, ha az A futó-
felületet 4 mm-nél kisebb 
tárgy rongálta meg.

Nem alkalmas mindenféle típusú de-
fekt javítására, mint például 4 mm-
nél nagyobb vagy oldalfali hasadás-
ra B.
Ellenőrizze, hogy a keréktárcsa álla-
pota megfelelő-e.

Ha a defektet okozó tárgy 
még mindig a gumiabroncs-
ban van, ne vegye ki.

Ne használja a gumiabroncsjavító 
készletet, ha a defektes gumiab-
ronccsal történő haladás következ-
tében a gumiabroncs károsodott.
Minden beavatkozás előtt ellenőriz-
ze gondosan a gumiabroncs oldal-
felületét.
Ha leeresztett (teljesen lapos vagy 
defektes) gumiabronccsal közleke-
dik, az veszélyes, és a gumiabroncs 
javíthatatlanná válhat.

Ez a javítás csak ideiglenes.
Defekt után, amint lehetséges vizs-
gáltassa (és lehetőség szerint ja-
víttassa) meg a gumiabroncsot egy 
szakemberrel.
Ha egy ezzel a készülékkel meg-
javított gumiabroncsot cseréltet ki, 
fi gyelmeztesse a szakembert erre.
A gumiabroncsban a befújt anyag 
miatt menet közben rezgések jöhet-
nek létre.

A készülék csak az eredeti-
leg a készülékkel felszerelt 
járművek gumiabroncsainak 
megjavítására használható.

Semmi esetre sem használható más 
jármű gumiabroncsainak vagy más 
eszköznek (úszógumi, gumicsónak 
stb.) a felfújására.
Vigyázzon, hogy a palackból ne jus-
son javítóanyag a bőrére. Ha mégis 
rácsöpög, azonnal öblítse le.
A javítókészletet gyermekektől elzár-
tan tárolja.
Az üres palackot ne dobja el. Adja le 
márkaszervizben vagy az ilyen jelle-
gű hulladék összegyűjtésével foglal-
kozó szervezetnek.
A palacknak a címkén jelzett szava-
tossági ideje van.
Ellenőrizze a felhasználhatóság ide-
jét.
Márkaszervizben cseréltesse ki a 
felfújótömlőt és a javítóanyagot tar-
talmazó palackot.
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DEFEKTJAVÍTÓ KÉSZLET (2/4)

Defekt esetén (a gépkocsi típusától 
függően) használja a jobb első ülés 
lábterénél lévő lemez C alatti rakodó-
rekeszben található készletet.
Abroncsnyomás-felügyeleti rend-
szerrel felszerelt járművek
Alulnyomás (defekt stb.) esetén a mű-

szerfalon megjelenik a  fi gyel-
meztető lámpa. ➥ 2.25.

Működő motor, parkoló-fék behúzva:
 – Csatlakoztasson le minden olyan ki-

egészítő berendezést, amelyet ko-
rábban a jármű segédberendezési 
csatlakozóihoz csatlakoztatott;

 – tájékozódjon a jármű csomagteré-
ben lévő levegőkompresszor kézi-
könyvéből, és kövesse az útmutatót;

 – Fújja fel a gumiabroncsot az ajánlott 
nyomásra ➥ 4.8;

 – legfeljebb 15 perc után állítsa le a 
felfújást és ellenőrizze a nyomást (a 
2 nyomásmérőn).

Megjegyzés: a palack kiürülése 
során (mintegy 30 másodperc) a 
nyomásmérő 2 rövid ideig 6 bar nyo-
mást jelez, majd leesik a nyomás;

 – Állítsa be a nyomást: a nyomás 
növeléséhez folytassa a felfújást 
a készlet segítségével. A nyomás 
csökkentéséhez nyomja meg az 1 
gombot.

A készlet használata előtt ál-
lítsa le a gépkocsit forgalom-
tól távol, kapcsolja be az el-
akadásjelző lámpát, húzza 

be a kéziféket, szállítsa ki az utaso-
kat és küldje őket forgalommentes 
helyre.
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DEFEKTJAVÍTÓ KÉSZLET (3/4)
Az abroncs megfelelő felfújása után vá-
lassza le a készletet: lassan akassza ki 
a felfújóadaptert a 3 tartályról, hogy ne 
fröcskölhessen szét anyag, és helyez-
ze be a tartályt egy műanyag tasakba, 
hogy a termék ne ömölhessen ki.

 – Ragassza fel a (palack alatt találha-
tó) vezetésre vonatkozó, fi gyelmez-
tető matricát a műszerfalra, a gépko-
csivezető által jól látható helyre.

 – Tegye el a készletet.
 – Az első felfújást követően a gumi 

ereszteni fog. Ezért kötelező menni 
a járművel, hogy a lyukat betömjék.

 – Késlekedés nélkül induljon el és ha-
ladjon 20 és 60 km/h közötti sebes-
séggel, hogy az anyag a gumiab-
roncsban egyenletesen eloszoljon; 
3 km megtétele után álljon meg a 
nyomás ellenőrzésének céljából.

 – Ha a nyomás nagyobb, mint 1,3 bar 
de alacsonyabb, mint az előírt nyo-
más (lásd a vezetőoldali ajtó olda-
lára ragasztott matricán), állítsa be 
az előírásnak megfelelően. Ellenke-
ző esetben forduljon a legközelebbi 
márkaszervizhez: az abroncs javítá-
sa nem lehetséges.

Ne hagyja a szerszámokat 
rögzítetlenül a járműben, 
mert fékezéskor elrepülhet-
nek. Használat után gon-

doskodjon róla, hogy a kompresszor 
megfelelően legyen elhelyezve a 
tartójában, helyezze el a burkolatá-
ban, rögzítse a hevedert, majd győ-
ződjön meg róla, hogy a kompresz-
szor takarófedele megfelelően zárva 
van-e.
Sérülésveszély.

A gépkocsi út szélén történő 
leállítása esetén jeleznie kell 
a közlekedés többi résztve-
vőjének a jármű jelenlétét. 

Ehhez használjon elakadásjelző há-
romszöget és az adott országban ér-
vényes előírásoknak megfelelő 
egyéb eszközt.

Ha a javasolt 1,8 bar-os nyomás 15 
percen belül nem elérhető, a javítás 
nem lehetséges. Ne közlekedjen a 
járművel. Kérje hivatalos márkake-
reskedés segítségét

A vezető előtt a padlón sem-
miféle tárgynem lehet: ezek 
hirtelen fékezéskor a pedá-
lok alá csúszhatnak és aka-

dályozhatják azok működését.
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DEFEKTJAVÍTÓ KÉSZLET (4/4)
A készülék használatával 
kapcsolatos szabályok
A készüléket nem szabad 15 percnél 
tovább folyamatosan működtetni;
A palackot az első használat után ki kell 
cserélni még akkor is, ha maradt benne 
folyadék.

Figyelem: egy hiányzó vagy 
nem megfelelően rögzített 
szelepsapka károsíthatja a 
gumiabroncsok tömítettsé-

gét és nyomásvesztést okozhat. 
Mindig teljesen rácsavart és az ere-
detivel azonos szelepsapkákat 
használjon.

A készlettel végzett javítást 
követően legfeljebb 200 km 
távolság tehető meg. Ezen 
felül, mérsékelje a sebessé-

get, ne haladjon 80 km/h-nál gyor-
sabban. A műszerfal jól látható he-
lyére ragasztandó matrica erre 
fi gyelmeztet.
Országtól és helyi szabályoktól füg-
gően a felfújókészlettel javított gumi-
abroncsot ki kell cserélni.
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SZERSZÁMOK (1/2)

A szerszámkészlet elrakása
A szerszámkészlet 1 a jobb első ülés 
lábterénél lévő lemez alatt található.

2. emelő
A visszahelyezés előtt megfelelően 
csukja össze (ügyeljen a hajtókar meg-
felelő elhelyezésére).

Dísztárcsakulcs 3
Lehetővé teszi a dísztárcsák levételét.

Kerékcsavara vezetőelem 4
A kerékcsavarok kiszerelésének befe-
jezéséhez vagy a beszerelés megkez-
déséhez.

Vonószem 5
➥ 5.40

Kerékcsavarkulcs 6
Lehetővé teszi a kerékcsavarok és a 
vonószem 5 rögzítését és meglazítá-
sát.
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SZERSZÁMOK (2/2)

Emelő tárolási helyzete A
Hajtsa össze megfelelően az emelőt 
mielőtt a helyére teszi. Ügyeljen rá, 
hogy megfelelően helyezze el a fogan-
tyút a tárolási helyzetében.

Tárolási pozíció B az 1 
szerszámkészletben
Helyezze vissza a szerszámokat a tok-
ba, és ellenőrizze, hogy a szerkezet 
megfelelően van-e elhelyezve (ha nem, 
a szerkezet zajt okozhat).

Ne helyezzen semmit a jár-
művezető lábai köré, mert 
ezek a tárgyak hirtelen féke-
zés esetén a pedálok alá 

csúszhatnak, így akadályozva azok 
használatát.

Soha ne hagyja rögzítetlenül 
a szerszámokat a gépjármű-
ben, mivel ezek fékezéskor 
elszabadulhatnak. Haszná-

lat után ellenőrizze, hogy az összes 
szerszám megfelelően illeszkedik-e 
a tokba, majd a sérülésveszély elke-
rülése érdekében helyezze a 7 tokot 
megfelelően a tárolórekeszbe.
Ha a pótkerékhez külön csavarok 
tartoznak, kizárólag ezeket a csava-
rokat használja a pótkerékhez.
Az emelő a kerékcserére szolgál. 
Semmiképpen se használja a jármű 
alatti javítások esetén.
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DÍSZTÁRCSA – KERÉK

Dísztárcsa rejtett csavarokkal
Szerelje le a dísztárcsát a (a szerszám-
készletben található) 1 dísztárcsakulcs-
csal: akassza be a kampót a szelephez 
közeli nyílásba 2.
Visszahelyezéskor igazítsa a 2 szelep-
hez. Akassza be a rögzítőkapcsokat 
először a szelep felőli A oldalon, majd 
a B és C, legvégül a szeleppel szem-
közti D oldalon.

Dísztárcsa 3
Szerelje le az 1 dísztárcsakulccsal (a 
szerszámkészletben van), a kampót a 
dísztárcsa külső nyílásába akasztva.
A visszaszereléshez illessze a dísztár-
csa rögzítőelemét a kerék rögzítőcsa-
varjával szembe és nyomja be erősen 
a dísztárcsa közepét, hogy bepattanjon 
a kerékbe.

Központi dísztárcsa látható 
csavarokkal
(Dísztárcsa 4)
A csavarok közvetlenül elérhetők.

Soha ne hagyja rögzítetlenül 
a szerszámokat a gépjármű-
ben, mivel ezek fékezéskor 
elszabadulhatnak. Haszná-

lat után tegye vissza a helyére a 
szerszámokat a szerszámtartóban, 
majd rakja vissza azt a helyére.
Sérülésveszély.
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KERÉKCSERE (1/2)

Kapcsolja be az elakadás-
jelző lámpát.
Állítsa le forgalomtól távol a 

gépkocsit, sík, nem csúszós, szilárd 
talajon.
Húzza be a parkolóféket és kapcsol-
jon sebességbe (első fokozat vagy 
hátramenet).
Szállítsa ki a gépkocsi minden uta-
sát és küldje őket forgalommentes 
helyre.

Emelővel és 
kerékcsavarkulccsal 
rendelkező gépjárművek
Ha szükséges, vegye le a dísztárcsát.
Lazítsa meg a kerékcsavarokat a 3 ke-
rékcsavarkulccsal. A csavarkulcsot le-
felé nyomja.
Helyezze a 4 emelőt vízszintes pozíció-
ba. Az emelő fejét ugyanazon a szinten 
kell tartani, amelyen az érintett kerék-
hez legközelebb eső megerősített pa-
nel is található.

A gépkocsi út szélén történő 
leállítása esetén jeleznie kell 
a közlekedés többi résztve-
vőjének a jármű jelenlétét. 

Ehhez használjon elakadásjelző há-
romszöget és az adott országban ér-
vényes előírásoknak megfelelő 
egyéb eszközt.

Kezdje el kézzel tekerni az emelőt, az 
1 emelőtalpat a gépkocsi alatti enyhén 
barázdált résbe helyezve, a két horony 
2 között.
Folytassa a tekerést, hogy a talp meg-
felelően helyezkedjen el (a jármű alatt 
és az emelő felső részével függőlege-
sen egyvonalban kell lennie).
Végezzen a karral néhány fordulatot, 
hogy a kerék felemelkedjen a talajról.



5.12

KERÉKCSERE (2/2)
Szerelje le a csavarokat, és húzza le a 
kereket.
Tegye fel a pótkereket a kerékagyra, és 
forgassa a kereket addig, amíg a keré-
ken és a kerékagyon kiképzett rögzítő-
lyukak egybe nem esnek.
Miután meggyőződött arról, hogy a ke-
rék jól illeszkedik a kerékagyhoz, húzza 
meg a csavarokat.
Engedje le az emelőt.
Miután leengedte a kereket a talajra, 
húzza meg erőteljesen a csavarokat, 
és minél előbb ellenőriztesse a pótke-
rék meghúzását és nyomását.

Abroncsnyomás-felügyeleti rend-
szerrel felszerelt járművek
Ha alacsony a nyomás (defektek, ala-
csony abroncsnyomás stb.), akkor a 

 visszajelzőlámpa felgyullad a ki-
jelzőegységen. ➥ 2.25.

Ne hagyja a szerszámokat 
rögzítetlenül a járműben, 
mert fékezéskor elrepülhet-
nek. Használat után gon-

doskodjon róla, hogy a szerszámok 
megfelelően legyenek elhelyezve a 
tartójukban, helyezze el őket a bur-
kolatban, rögzítse a hevedert, majd 
győződjön meg róla, hogy a szer-
számkészlet takarófedele megfele-
lően zárva van-e.
Sérülésveszély.
A kocsiemelő csak kerékcserére al-
kalmas. Soha ne használja a jármű 
alatt végzett javításokhoz vagy, hogy 
hozzáférjen a jármű alvázához.

Defekt esetén a kereket 
azonnal cserélje ki.
A defektes gumit feltétlenül 

vizsgáltassa át és javíttassa meg 
szakemberrel.
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GUMIABRONCSOK (1/3)
Gumiabroncsokkal kapcsolatos 
biztonsági előírások – kerekek
A jármű és a talaj közötti egyetlen kap-
csolatot a gumiabroncsok biztosítják, 
ezért alapvető fontosságú azok meg-
felelő állapota.
Feltétlenül tartsa be a gumikra vonat-
kozó érvényes közlekedési előírásokat.

A gumiabroncsok 
karbantartása
A gumik mindig legyenek jó állapotban. 
Ügyeljen arra, hogy a futófelület bor-
dázatának profi lmélysége mindig meg-
felelő legyen. Műszaki osztályunk által 
jóváhagyott gumikban 1 kopásjelző 
domborulatok találhatók, amelyeket a 
gumik futófelületébe a gyártás során 
építettek be.

Az olyan vezetési hibák, 
mint a járdaszegélynek üt-
közés, károsíthatják a gumi-
abroncsot és a keréktárcsát, 

és az első futómű elállítódását is 
okozhatják. Ilyen esetben ellenőriz-
tesse azokat márkaszervizben.

Ha a gumiabroncs futófelülete a kopás-
jelzőkig kopott, azok láthatóvá válnak 
2: ekkor le kell cserélni a gumiabron-
csokat, mert a mintaárkok mélysége 
legfeljebb 1,6 mm, ami gyenge úttar-
tást biztosít nedves útfelületen.
A jármű túlterhelése, a hosszú, folya-
matos vezetés autópályán (különösen 
nagy melegben), a nem megfelelő ve-
zetési stílus rossz útviszonyok közepet-
te mind hozzájárulhat a gumik idő előtti 
elhasználódásához. Ez pedig rontja a 
menetbiztonságot.

Gumiabroncsok nyomása
Tartsa be a gumiabroncsok előírt nyo-
másértékeit (a pótkeréken is). Ellen-
őrizze a gumiabroncsok nyomását 
havonta legalább egyszer és minden 
nagyobb út megtétele előtt (tájékozód-
jon a vezetőoldali ajtó belső részére ra-
gasztott címkén).

A helytelen abroncsnyo-
más a gumiabroncsok rend-
ellenes kopásával, valamint 
felforrósodásához vezethet. 

Ezek a tényezők jelentősen csök-
kenthetik a közlekedés biztonságát, 
és a következőkhöz vezethetnek:

 – rossz a jármű úttartása;
 – fennáll a futófelület kopásának, 

illetve a guminak az abroncsról 
való lefordulásának veszélye.

A gumiabroncsok nyomása a terhe-
léstől és a sebességtől függ. Állítsa 
be a nyomásokat a használati felté-
teleknek megfelelően (tájékozódjon 
a vezetőoldali ajtó oldalára ragasz-
tott matricán).
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GUMIABRONCSOK (2/3)
A guminyomást mindig hidegen kell el-
lenőrizni. Melegben vagy nagy sebes-
séggel megtett út után a magasabb ér-
ték nem mérvadó.
Ha az ellenőrzést nem hideg gumikon 
végzi, a megadott értéket növelje 0,2 - 
0,3 barral (3 PSI).
Meleg gumiabroncsból soha ne en-
gedjen ki levegőt.

Figyelem: egy hiányzó vagy 
nem megfelelően rögzített 
szelepsapka károsíthatja a 
gumiabroncsok tömítettsé-

gét és nyomásvesztést okozhat.
Mindig teljesen rácsavart és az 
eredetivel azonos szelepsapkákat 
használjon.

Abroncsnyomás-felügyeleti 
rendszerrel felszerelt járművek
Alulnyomás (defekt stb.) esetén a 

 visszajelzőlámpa kigyullad a ki-
jelzőegységen. ➥ 2.25.

Pótkerék
➥ 5.2, ➥ 5.11.

A kerekek felcserélése
A kerekek időnkénti felcserélése nem 
ajánlott.

Gumiabroncs cseréje

Biztonsága és a hatályos 
jogszabályok betartása ér-
dekében.

Ha a gumiabroncsok cseréje szük-
séges, csak ugyanolyan márkájú, 
méretű, típusú és mintázatú gumi-
abroncsok szerelhetők fel ugyanarra 
a tengelyre.

Elengedhetetlen, hogy terhelhe-
tőségük és sebességkapacitásuk 
legalább akkora legyen, mint az 
eredeti gumiabroncsoké, vagy 
egyezzen meg a márkaszerviz ja-
vaslatával.
Amennyiben ezeket az utasításo-
kat nem tartja be, saját biztonságát 
veszélyezteti és csökkenti a jármű 
üzembiztonságát is.
Elveszítheti uralmát a gépkocsi 
felett.
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GUMIABRONCSOK (3/3)
Téli használat
Hólánc
Biztonsági okokból szigorúan tilos 
hóláncot szerelni a hátsó kerekekre.
Az eredetinél nagyobb méretű gumi-
abroncsok lehetetlenné tehetik a hó-
lánc felszerelését.

Egyirányú gumiabroncsok
Forgásirány-kötött gumiabroncsot csak 
az egyik irányban lehet felhelyezni. Ezt 
az irányt feltétlenül be kell tartania.
Ha egy forgásirány-kötött gumiabron-
csot a forgásirányával ellentétes irány-
ba kell felhelyezni egy defektet köve-
tően, óvatosan vezessen, különösen 
nedves utakon, mivel a gumiabroncsok 
jellemzői így nem érvényesülnek.

A hólánc felszerelése csak 
az eredetivel azonos méretű 
gumiabroncsok használata 
esetén lehetséges az Ön 

járművén.

Téli gumik
A kerekek minél jobb tapadása érdeké-
ben tanácsos mind a négy kerékre téli 
gumikat szereltetni.
Figyelem! Ezen gumiabroncsok for-
gásiránya néha meghatározott, ma-
ximális sebességkóddal bír, amely 
kisebb lehet gépjárműve maximális se-
bességénél.
Szöges gumik
Ezt a gumifajtát kizárólag a helyi előírá-
sok által szabályozott rövid időszakban 
lehet használni. Mindig tartsa meg az 
érvényben lévő szabályok által előírt 
sebességet.
Ezeket a gumikat minimálisan a két 
első keréken kell használni.

A 17” kerekekre hólánc 
nem szerelhető fel.
Ha hóláncot kíván hasz-

nálni, speciális felszerelésre van 
szükség.
Forduljon márkaszervizhez 

A gumikkal kapcsolatban is azt ta-
nácsoljuk, hogy mindig kérje ki a 
márkaszerviz szakemberének taná-
csát, aki a gépkocsijához leginkább 
megfelelő választást fogja Önnek 
javasolni.
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ELSŐ FÉNYSZÓRÓK: izzócsere (1/2)

Fényszóró:
Szerelje le az A fedelet.
Billentse el az 1 izzótartót a kiakasztás-
hoz, és cserélje ki az izzót.
Izzótípus: H7.

Ne érintse az izzó üvegét. A fémrész-
nél fogja meg.
Kizárólag UV-szűrős, 55 W-os izzókat 
használjon, hogy ne sérüljön a fényszó-
rók műanyagja. Az izzó helyét jegyezze 
meg a kivétel előtt, hogy a megfelelő 
helyre tegye visszatételkor.
Ha az izzót kicserélte, ellenőrizze a fe-
dél megfelelő visszahelyezését.

Az elektromos járművek haj-
tásrendszere körülbelül 
400 V-os egyenárammal 
működik.

Ez a rendszer a használat és a jár-
mű lekapcsolása után forró lehet. 
Vegye fi gyelembe a járműben talál-
ható címkéken szereplő fi gyelmez-
tetéseket.
Szigorúan tilos a jármű 400 V-os 
elektromos rendszerén (alkatrészek, 
vezetékek, csatlakozók, hajtóakku-
mulátor) végzett bármilyen beavat-
kozás vagy módosítás.

Súlyos személyi sérülés és/vagy 
áramütés veszélye, ami életveszé-
lyes.
A motor hűtőventilátora szintén bár-
mikor beindulhat. A motortérben lévő 

 címke erre hívja fel a fi gyel-
met.
Sérülésveszély.

Bármely, motortérben vég-
zett művelet előtt ki kell kap-
csolnia a gyújtást.

Az izzók nyomás alatt van-
nak, ezért a csere robbanás-
veszéllyel jár.

Fennáll a sérülés veszélye.
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ELSŐ FÉNYSZÓRÓK: izzócsere (2/2)

Nappali világítás, LED 
helyzetjelző lámpák 2
Forduljon a márkaképviselethez

Oldali tompított LED 
fényszórók 3
Forduljon a márkaképviselethez.

LED irányjelző lámpák 4
Forduljon a márkaképviselethez.

LED első ködlámpák 5
Forduljon a márkaképviselethez.

Az elektromos rendszeren 
csak a márkaszerviz munka-
társa hajthat végre bármi-
lyen műveletet (vagy módo-

sítást), mert a hibás csatlakoztatás 
károsíthatja az elektromos berende-
zéseket (különösen a kábelköteget, 
az alkatrészeket és különösen a ge-
nerátort). Emellett a márkaszerviz-
ben rendelkezésre áll az összes al-
katrész, amelyek ezen egységek 
felszereléséhez szükségesek lehet-
nek.

Annak érdekében, hogy megfeleljen 
a hatályos jogszabályoknak, vagy 
elővigyázatosságképp, az elsőse-
gély készletet és a tartalék izzókész-
letet beszerezheti hivatalos márka-
kereskedőjétől.
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HÁTSÓ ÉS OLDALSÓ LÁMPÁK: izzócsere (1/4)

Irányjelzők visszajelző 
lámpája, tolatólámpák, 
ködlámpák és féklámpák
A lámpa eltávolításához távolítsa el a 
csavarokat 1.

Az izzók nyomás alatt van-
nak, ezért a csere robbanás-
veszélylyel jár.

Fennáll a sérülés veszélye.

Kívülről hátrafelé húzva vegye ki a lám-
paegységet.
Szerelje le az izzótartót 3, kiakasztva a 
rögzítőkapcsokat 2.
Visszahelyezés
A visszaszereléshez végezze el a mű-
veleteket fordított sorrendben, ügyelve 
arra, hogy a vezeték ne sérüljön meg, 
és az izzótartó 3 rögzítőkapcsai 2 rög-
zített állapotban legyenek.

4 Féklámpa
Izzó típusa 4: járműtől függően 
P21W vagy PR21W.

5 Tolatólámpa
5. izzótípusa: W16W.

6 Visszajelzőlámpa
6. izzótípus: PY21W.

7 Tolatólámpa
7. izzótípusa: P21W.

A hatályos jogszabályoknak megfe-
lelően ill. elővigyázatosságból: vá-
sároljon márkaszervizben tartalék 
izzókészletet és biztosítékkészletet.
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HÁTSÓ ÉS OLDALSÓ LÁMPÁK: izzócsere (2/4)

LED oldalsó irányjelzők 8
Forduljon márkaszervizhez

Kiegészítő LED-féklámpa 9
Forduljon márkaszervizhez



5.20

HÁTSÓ ÉS OLDALSÓ LÁMPÁK: izzócsere (3/4)

Rendszámtábla-világítás
Csavarja ki a csavart 11.
Távolítsa el a lámpa burkolatát 12, 
hogy hozzáférjen az izzóhoz.
Izzótípus: W5W.

Az izzók nyomás alatt van-
nak, ezért a csere robbanás-
veszélylyel jár.

Fennáll a sérülés veszélye.

LED oldalsó irányjelző lámpa 
13
Forduljon márkaszervizhez.

Rendszámtábla világítás LED 
fényforrásokkal 10
(járműtől függően)
Forduljon márkaszervizhez
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HÁTSÓ ÉS OLDALSÓ LÁMPÁK: izzócsere (4/4)

Visszajelzőlámpák 14
Mivel a visszapillantó tükör burkolatát 
el kell távolítani, azt javasoljuk, hogy 
márkaszervizben cseréltesse ki az 
izzót.
Hozzáférés az izzóhoz:

 – óvatosan pattintsa ki a visszapillantó 
tükör burkolatát 15 a foglalatából 16 
(A mozdulat);

 – oldja ki az izzófoglalatot 17 egy la-
pos végű csavarhúzó vagy hasonló 
szerszám segítségével, amelyet tá-
masszon a C ponthoz (B mozdulat);

 – oldja ki és távolítsa el az izzófogla-
latot, 17 majd cserélje ki az izzót 18.

Izzótípus: WY5W.
Visszaszereléskor ezeket a lépéseket 
fordított sorrendben végezze.
Győződjön meg a következőkről:

 – hogy az izzótartó 17 helyesen van-e 
beállítva, mielőtt behelyezné a bur-
kolatába;

 – hogy a visszapillantó tükör burkolata 
15 megfelelően rögzül-e a foglalat-
hoz 16.

A le- és visszaszerelés során ellen-
őrizze, hogy a kábelezés és a környező 
alkatrészek nem sérültek-e meg.
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BELSŐ VILÁGÍTÁS: izzócsere (1/6)

1. első mennyezetlámpa
 – Pattintsa ki a búrát 2 (egy lapos csa-

varhúzóval vagy hasonlóval) az A 
pozícióban;

 – pattintsa ki, és lazítsa meg az 3 izzó-
foglalatot a 4 nyelvekkel;

 – távolítsa el az érintett izzót.
5. izzótípus: W5W.

Visszahelyezés
 – Pattintsa rá a 2 búrát az 3 izzófog-

lalatra;
 – pattintsa be a belső világítást 1 kat-

tanásig;
 – ügyeljen rá, hogy a belső világítás 

megfelelően legyen rögzítve a he-
lyén.

Az izzók nyomás alatt van-
nak, ezért a csere robbanás-
veszélylyel jár.

Fennáll a sérülés veszélye.
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BELSŐ VILÁGÍTÁS: izzócsere (2/6)

Olvasólámpa 6
(bizonyos járműveken)

 – Pattintsa ki a búrát 7 (egy lapos csa-
varhúzóval vagy hasonlóval) a B po-
zícióban;

 – pattintsa ki, és lazítsa meg az 8 izzó-
foglalatot a 9 nyelvekkel;

 – távolítsa el az érintett izzót.
10. izzótípus: W5W.

Visszahelyezés
 – Pattintsa rá a 7 búrát az 8 izzófog-

lalatra;
 – pattintsa be az olvasólámpa egysé-

get 6 kattanásig;
 – győződjön meg róla, hogy az olvasó-

lámpa egység megfelelően rögzítve 
van a helyén.
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BELSŐ VILÁGÍTÁS: izzócsere (3/6)

Hátsó olvasólámpa 11
(típustól függően)

 – Pattintsa ki a búrát 12 (egy lapos 
csavarhúzóval vagy hasonlóval) a C 
pozícióban;

 – pattintsa ki, és lazítsa meg az 13 iz-
zófoglalatot a 14 nyelvekkel;

 – távolítsa el az érintett izzót.
15. izzótípus: W5W.

Visszahelyezés
 – Pattintsa rá a 12 búrát az 13 izzó-

foglalatra;
 – pattintsa be az olvasólámpa egysé-

get 11 kattanásig;
 – győződjön meg róla, hogy az olvasó-

lámpa egység megfelelően rögzítve 
van a helyén.

Az izzók nyomás alatt van-
nak, ezért a csere robbanás-
veszélylyel jár.

Fennáll a sérülés veszélye.
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BELSŐ VILÁGÍTÁS: izzócsere (4/6)

Kesztyűtartó világítása 16
(típustól függően)
Akassza ki a világítótestet 16: egy la-
posvégű csavarhúzó segítségével 
nyomva meg a nyelvet 17, és fordítsa 
be a világítótestet a kesztyűtartó belse-
je felé.

Távolítsa el az érintett izzót.
Izzótípus: W5W.

Az izzók nyomás alatt van-
nak, ezért a csere robbanás-
veszélylyel jár.

Fennáll a sérülés veszélye.
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BELSŐ VILÁGÍTÁS: izzócsere (5/6)

A csomagtartó megvilágítása 
18
Akassza ki a világítótestet 18 egy la-
posvégű csavarhúzó segítségével 
megnyomva a nyelvet 19, a világítótest 
csomagtér belseje felé történő befordí-
tásához.
Távolítsa el az érintett izzót.
Izzótípus: W5W.

Oldja ki a 20 burát, és férjen hozzá az 
21 izzóhoz.
21. izzótípus: W5W.

Az izzók nyomás alatt van-
nak, ezért a csere robbanás-
veszélylyel jár.

Fennáll a sérülés veszélye.

Halogén hátsó lámpa 22
Pattintsa le a mennyezetlámpa fényve-
tőjét egy laposvégű csavarhúzó segít-
ségével.
A foglalatból történő kiemeléshez húz-
za ki az izzót.
Izzótípus: W6W
Cserélje ki az izzót és szerelje vissza a 
fényvetőt.

LED-es hátsó lámpa 22
Forduljon márkaszervizhez



5.27

BELSŐ VILÁGÍTÁS: izzócsere (6/6)

Halogén hátsó lámpa 17
Lapos csavarhúzóval, vagy hasonló 
szerszámmal pattintsa ki a mennyezeti 
világítást.
Húzza ki az izzót a burkolatból.
Izzó típusa: W6W
Cserélje az izzót, és helyezze vissza a 
lencsét.

LED-es hátsó lámpa 18
Kérje hivatalos márkakereskedés se-
gítségét.
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TÁVIRÁNYÍTÓ KULCS: akkumulátor (1/2)

Az elem cseréje
Nyissa fel a dobozt ezen a helyen: 1 
egy laposvégű csavarhúzóval vagy 
hasonló szerszámmal és cserélje ki 
az akkumulátort 2, vegye fi gyelembe 
a burkolat hátulján megadott típust és 
polaritást.

Ha ki kell cserélni őket, 
használja ugyanazt, vagy 
egy azonos típusú akkumu-
látort (forduljon egy márka-

képviselethez).

Megjegyzés: amikor az elemet cseré-
li, ne érintse a kulcs fedele alatt levő 
áramkört.
Az összeszerelés során ellenőrizze, 
hogy a burkolat megfelelően beakad-
te és a csavar megfelelően meg van-e 
húzva.

Az elemek megvásárolhatók a már-
kakereskedésekben, élettartamuk 
körülbelül két év.
Ügyeljen hogy az akkumulátor tisz-
ta legyen: fennáll a rossz elektromos 
érintkezés kockázata.
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TÁVIRÁNYÍTÓ KULCS: akkumulátor (2/2)
Működési rendellenességek
Ha az elem lemerült állapota nem te-
szi lehetővé a működést, továbbra is 
elindíthatja és bezárhatja/kinyithatja a 
gépkocsit ➥ 1.42.

A használt elemekkel ne szennyez-
ze a környezetet. Adja le azokat egy 
használt elemek begyűjtésével fog-
lalkozó szervezetnek.

Csere során:
–  győződjön meg arról, hogy 

az akkumulátorok megfe-
lelően be vannak helyez-
ve.

Robbanásveszély.
 – ha a fedél nem zár megfelelően, 

ne használja, és ne tartsa gyer-
mekek elől elzárva.

Akkumulátorokhoz kap-
csolódó óvintézkedések:
– az akkumulátorokat (új 

vagy használt) tartsa gyermekek 
elől elzárva;

 – ne nyelje le az elemeket;
Kémiai reakció okozta égési 
sérülés, akár halálos is lehet.

 – szervezetbe jutás esetén minél 
előbb forduljon orvoshoz.
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INTELLIGENS KULCS: elem (1/2)

Az elem cseréje
Ha a kijelzőegységen megjelenik a 
„Keycard Battery Low” üzenet, cserélje 
ki a kártyában az elemet:

 – nyomja meg a rögzítőgombot A a 
hátsó burkolaton, és húzza ki a 1 
kulcsot.

 – dugjon be egy laposvégű csavarhú-
zót vagy hasonló eszközt a nyílásba 
2, és forgassa el a burkolat kinyitá-
sához.;

 – az egyik oldalát megnyomva, a má-
sikat kihúzva vegye ki az elemet;

 – cserélje ki az irány és a fedélben lát-
ható sablon alapján.

A felszerelés során végezze el fordított 
sorrendben a műveleteket, majd a gép-
kocsi közelében nyomja meg négyszer 
az intelligens kártya egyik gombját. Így 
az üzenet a következő indításkor már 
nem jelenik meg.
Ellenőrizze a fedél megfelelő rögzülé-
sét.
Megjegyzés: amikor az elemet cseré-
li, ne érintse az intelligens kulcs fedele 
alatt levő áramkört vagy érintkezőket.

Ellenőrizze a fedél megfelelő rögzü-
lését. 

Elemek kaphatóak a hivatalos már-
kakereskedőnél, élettartamuk kö-
rülbelül két év. Ellenőrizze, hogy 
nincsenek-e tintafoltok az elemen: 
gyenge elektromos érintkezés koc-
kázata.

Ha ki kell cserélni őket, 
használja ugyanazt, vagy 
egy azonos típusú akkumu-
látort (forduljon egy márka-

képviselethez).

Csere során:
– győződjön meg arról, hogy 
az akkumulátorok megfele-

lően be vannak helyezve.
Robbanásveszély.

 – ha a fedél nem zár megfelelően, 
ne használja, és ne tartsa gyer-
mekek elől elzárva.
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INTELLIGENS KULCS: elem (2/2)
Működési rendellenességek
Ha az elem lemerült állapota nem te-
szi lehetővé a működést, továbbra is 
elindíthatja és bezárhatja/kinyithatja a 
gépkocsit ➥ 1.42.

Akkumulátorokhoz kap-
csolódó óvintézkedések:
– az akkumulátorokat (új 

vagy használt) tartsa gyermekek 
elől elzárva;

 – ne nyelje le az elemeket;
Kémiai reakció okozta égési 
sérülés, akár halálos is lehet.

 – szervezetbe jutás esetén minél 
előbb forduljon orvoshoz.

A használt elemekkel ne szennyez-
ze a környezetet. Adja le azokat egy 
használt elemek begyűjtésével fog-
lalkozó szervezetnek.
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RÁDIÓ-ELŐKÉSZÍTÉS

Az autórádió helye 1
Akassza ki a zárófedelet. A következők 
csatlakozásai: (+ antenna) és (- tápfe-
szültség és hangszóró) mögötte talál-
hatók.

Az első ajtókban lévő 
hangszórók 2
A beszereléséhez forduljon márkaszer-
vizhez.

 – Minden esetben pontosan tartsa 
be a gyártó által mellékelt útmu-
tató utasításait.

 – Az, hogy a márkakereskedé-
sekben kapható tartóelemek és 
kábelek közül Önnek mire van 
szüksége, gépkocsijának felsze-
reltségi fokától és autórádiója tí-
pusától függ.
Tanácsért forduljon bizalommal a 
márkaszervizhez.

 – A jármű elektromos rendszeré-
ben bármilyen beavatkozást csak 
a márkaszerviz munkatársa vé-
gezhet, mert egy rossz csatla-
koztatás az elektromos rendszer 
meghibásodását és/vagy a csat-
lakoztatott elektromos eszközök 
meghibásodását okozhatja.
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Elektromos és elektronikus berendezések
Ilyen típusú kiegészítő berendezés felszerelése előtt (különösen az emitter készülékek, vevőegységek esetén: frek-
vencia tartomány, teljesítményszint, antenna helyzete stb.), győződjön meg, hogy a készülék kompatibilis-e gépjármű-

vével. Kérjen tanácsot a márkaszervizben.
Mielőtt készülékét csatlakoztatná egy elektromos aljzathoz, ellenőrizze, hogy nem lépi-e túl az aljzat maximális névleges telje-
sítményét ➥ 3.33, ➥ 3.17. Tűzveszély.
A jármű elektromos rendszerében bármilyen beavatkozást csak a márkaszerviz munkatársa végezhet, mert egy rossz csatla-
koztatás az elektromos rendszer meghibásodását és/vagy a csatlakoztatott elektromos eszközök meghibásodását okozhatja.
Elektromos berendezés utólagos beszerelése esetén győződjön meg arról, hogy az eszközt biztosíték védi. Határozza meg a 
szükséges biztosíték értékét és helyét.

A diagnosztikai csatlakozó használata
Elektronikus berendezések használata a diagnosztikai csatlakozón a gépjármű-elektronikai rendszerek súlyos zavarát okoz-
hatja. Saját biztonsága érdekében javasoljuk, hogy csak a gyártó által jóváhagyott elektronikus berendezéseket használjon, 
kérdés esetén forduljon a márkaképviselethez. Súlyos baleset veszélye.
Emitter készülékek használata/vevőegységek (telefonok, CB rádiók stb.).
A beépített antennával ellátott telefonok és CB rádiók interferenciát okozhatnak a többi, eredetileg felszerelt elektromos ké-
szülékkel. Ajánlatos ezért ezekhez a készülékekhez külső antennát használni. Felhívjuk a fi gyelmét arra, hogy tartsa be az 
ilyen berendezések használatával kapcsolatos helyi előírásokat.
Kiegészítő berendezések utólagos felszerelése
Amennyiben a kiegészítő berendezéseket Ön kívánja beszerelni, forduljon tanácsért márkaszervizhez. A jármű kifogástalan 
működése és mindenfajta biztonsági kockázat elkerülése érdekében azt tanácsoljuk, hogy csak a gyártó által kifejlesztett be-
rendezéseket használjon, amelyek az Ön járművéhez valók és minőségüket a gyártó garantálja.
Amennyiben lopásgátló rudat használ, azt kizárólag a fékpedálra szerelje fel.
Veszélyek vezetéskor
A vezető oldalán csak a típusnak megfelelő, olyan kiegészítő szőnyeget használjon, amely illeszkedik a gépkocsi előzetesen 
felszerelt elemeihez. Rendszeresen ellenőrizze a szőnyeg rögzítését. Ne tegyen egymásra több szőnyeget. A pedálok be-
akadásának veszélye.

SEGÉDBERENDEZÉSEK 
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BIZTOSÍTÉKOK (1/3)

Biztosítékdobozok
Ha egy elektromos berendezés nem 
működik, ellenőrizze a biztosítékokat.
Biztosítékok az utastérben A
Tegye a kezét a következő helyre 2 és 
húzza meg a fedelet 1.
Gépkocsitól függően a biztosítékokat a 
fedél 1 hátoldalán lévő azonosító cím-
ke segítségével azonosíthatja. A rész-
letekről a következő oldalakon tájéko-
zódhat.

Fogók 3
Vegye ki a biztosítékot a fedél hátulján 
található fogókkal 3.
A biztosíték a csipeszből oldalirányban 
csúsztatható ki.
A szabad biztosítékhelyeket ne hasz-
nálja.

A hatályos jogszabályoknak megfe-
lelően ill. elővigyázatosságból: vá-
sároljon márkaszervizben tartalék 
izzókészletet és biztosítékkészletet. 

Ellenőrizze a megfelelő biz-
tosítékot, és cserélje ki, ha 
szükséges az eredetivel 
megegyező értékű biztosí-

tékkal.
Ha túl nagy értékű biztosítékot hasz-
nál, ez az elektromos hálózat túlme-
legedését okozhatja (tűzveszély), ha 
valamelyik berendezés a normális-
nál többet fogyaszt.
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BIZTOSÍTÉKOK (2/3)
Biztosítékok rendeltetése
(Egyes biztosítékok megléte a gépjármű felszereltségi szintjének függvé-
nye.)

Szimbó-
lum

Funkció

Ablakmosó

Első fényszórók 

Vészvillogók

Hangkürt

Vonóhorog-csatlakozó

Féklámpák, utastéri központi egység 

Szélvédőmosó, hátsó világítás 

Irányjelző lámpák

Segédberendezések csatlakozója

Elektromos ablakemelők

A biztosítékokat a rekeszben lévő 
azonosító címke segítségével azo-
nosíthatja.
Egyes biztosítékok cseréjét csak ké-
pesített szakember végezheti el.
Ezek a biztosítékok nem szerepel-
nek a címkén.
Csak a címkén szereplő biztosíté-
kokhoz nyúljon!
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BIZTOSÍTÉKOK (3/3)

Bármely, motortérben vég-
zett művelet előtt ki kell kap-
csolnia a gyújtást. ➥ 2.2 
vagy ➥2.3.

Biztosítékok a motortérben B
Bizonyos funkciókat a motortéri biztosí-
ték véd, amely a dobozban található (B 
egység).
Mivel ehhez nehéz hozzáférni, javasol-
juk, a biztosítékcsere érdekében for-
duljon márkaszervizhez.

Az elektromos járművek haj-
tásrendszere körülbelül 
400 V-os egyenárammal 
működik.

Ez a rendszer a használat és a jár-
mű lekapcsolása után forró lehet. 
Vegye fi gyelembe a járműben talál-
ható címkéken szereplő fi gyelmez-
tetéseket.
Szigorúan tilos a jármű 400 V-os 
elektromos rendszerén (alkatrészek, 
vezetékek, csatlakozók, hajtóakku-
mulátor) végzett bármilyen beavat-
kozás vagy módosítás.

Súlyos személyi sérülés és/vagy 
áramütés veszélye, ami életveszé-
lyes.
A motor hűtőventilátora szintén bár-
mikor beindulhat. A motortérben lévő 

 címke erre hívja fel a fi gyel-
met.
Sérülésveszély.
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ABLAKTÖRLŐ LAPÁTOK: csere (1/2)

Az ablaktörlő lapátok 2 
cseréje
Az ablaktörlők cseréjéhez először állít-
sa azokat B szervizelési helyzetbe.
Bekapcsolt gyújtásnál és leállított 
motor mellett:

 – egymás után kétszer állítsa a kart 
1 az A állásba (egyszeri törlés): a 
törlőlapátok megállnak szerviz állás-
ban B, távol a motorháztetőtől;

 – emelje fel az ablaktörlő karját 3;
 – engedje le a 4-es fület, majd távolít-

sa el a 2-es lapátot.

A lapát visszahelyezése
A 2-es ablaktörlő lapát visszaszerelé-
séhez helyezze be a 3-as kart a helyé-
re, majd kattanásig akassza be. Ügyel-
jen arra, hogy a lapát jól rögzüljön a 
helyén.
A lapátok legalsó helyzetbe való visz-
szaállításához győződjön meg arról, 
hogy a szélvédő lapátok a szélvédőre 
vannak hajtva, majd állítsa az 1-es kap-
csolókart A helyzetbe (egyszeri törlés): 
az ablaktörlő lapátok a gyújtás kikap-
csolásakor visszatérnek a szélvédőre.

Ügyeljen az ablaktörlő lapátok álla-
potára. Élettartamuk Öntől függ:

 – tisztítsa meg rendszeresen az ab-
laktörlőlapátokat, az első és hát-
só szélvédőket szappanos vízzel;

 – ha a szélvédők szárazak, ne mű-
ködtesse az ablaktörlőlapátokat;

 – ha a gépjármű hosszabb időn át 
használaton kívül van, az ablak-
törlő lapátokat hajtsa fel a szél-
védőkről.
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ABLAKTÖRLŐ LAPÁTOK: csere (2/2)

A hátsó ablaktörlő lapát 5
A kapcsolókar kikapcsolt helyzetében:

 – emelje fel az ablaktörlő karját 6;
 – forgassa el a lapátot vízszintesen 

addig 5 (C mozdulat) amíg kipattan;
 – akassza ki a lapátot, meghúzva.

A lapát visszahelyezése
Az ablaktörlő lapátok felszerelésekor a 
fent leírtakkal ellenkező sorrendben jár-
jon el. Ügyeljen arra, hogy a lapát jól 
rögzüljön a helyén.

Ügyeljen az ablaktörlő lapátok álla-
potára.

 – tisztítsa meg rendszeresen az ab-
laktörlőlapátokat, az első és hát-
só szélvédőket szappanos vízzel;

 – ha a szélvédők szárazak, ne mű-
ködtesse az ablaktörlőlapátokat;

 – ha a gépjármű hosszabb időn át 
használaton kívül van, az ablak-
törlő lapátokat hajtsa fel a szél-
védőkről.

– Fagy esetén győződjön 
meg róla, hogy az ablaktörlő 
lapátok nem fagytak-e rá az 
ablakra (az ablaktörlő mo-

torja túlmelegedhet).
 – Ügyeljen az ablaktörlő lapátok 

állapotára. Ha már nem törölnek 
tökéletesen, cserélje ki őket (álta-
lában évente).

A lapát cseréje során, ha azt már el-
távolította, ügyeljen, hogy a kar ne 
essen vissza az ablakra, mert be-
törhet.

Az ablaktörlőlapát cseréje 
előtt ellenőrizze, hogy a kap-
csolókar kikapcsolt helyzet-
ben van-e.

Sérülésveszély.
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VONTATÁS: lerobbanás (1/3)
Vontatás előtt, a síkágyas teherjármű-
vet is beleértve, állítsa a fokozatválasz-
tó kart az N állásba, oldja ki a kormány-
zárat, és engedje ki a kéziféket.
Vontatáskor mindig be kell tartani a ha-
tályos jogszabály által előírt sebessé-
get.
Ha Ön vezeti a vontatójárművet, ne ha-
ladja meg járműve megengedett vonta-
tási tömegét ➥ 6.7.
Ha a mentést síkágyas teherjárművel 
végzi, vagy a vontatószem (lásd követ-
kező oldal) használatával vontatja a jár-
művet, tartsa be a következőket:

 – helyezze a kulcsot a gyújtáskapcso-
lóba, és állítsa az „ON” helyzetbe 2, 
vagy, járműtől függően, amikor az 
Intelligens kulcs az utastérben van, 
nyomja meg az indítógombot;

 – állítsa a fokozatválasztó kart az N ál-
lásba;

 – kiold a kormányzár. A tartozékok 
kapnak áramot: használhatja a jár-
mű világítását (vészvillogók, féklám-
pák stb.). Éjszaka a jármű világítását 
be kell kapcsolni;

 – járműtől függően nyomja a motor-
indító gombot körülbelül két másod-
percig, miután kioldotta a kormány-
zárat;

 – miután végzett a vontatással, jár-
műtől függően nyomja a motorindító 
gombot körülbelül két másodpercig 
(akkumulátor lemerülésének veszé-
lye).

Vontatási mód
Szigorúan tilos a járművet első kereké-
vel a talajon vontatni.

Ne hagyja a szerszámokat rögzítetlenül a járműben, mert fékezéskor el-
repülhetnek. Használat után gondoskodjon róla, hogy a szerszámok 
megfelelően legyenek elhelyezve a tartójukban, helyezze el őket a burko-
latban, rögzítse a hevedert, majd győződjön meg róla, hogy a szerszám-

készlet takarófedele megfelelően zárva van-e.
Sérülésveszély. 
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VONTATÁS: lerobbanás (2/3)

Vontatáshoz kizárólag az első vonta-
tási pontokat 2 és a hátsó 5 vontatási 
pontokat használja (soha ne a félten-
gelyt vagy a gépjármű egyéb részeit). A 
vonószemek kizárólag vízszintes von-
tatásra alkalmasak.
Segítségükkel soha ne kísérelje meg 
– akár közvetlenül, akár közvetve – a 
gépkocsi felemelését.

Hozzáférés a vontatási 
pontokhoz
Első vontatási pont 2
Pattintsa le a burkolatot 1 egy lapos 
végű csavarhúzót vagy hasonló szer-
számot vezetve a vájatba A.

Hátsó vontatási pont 5
Pattintsa le a burkolatot 4 egy lapos 
végű csavarhúzót vagy hasonló szer-
számot vezetve a vájatba B.

Merev vonórudat használ-
jon. Kötél vagy kábel hasz-
nálata esetén (amikor ez 
megengedett), szükséges, 

hogy a vontatott jármű fékezhető le-
gyen.

 – Nem lehet vontatni olyan jármű-
vet, amelynek az úton való hala-
dási képessége megváltozott.

 – Kerülje a vontatás során a gyors 
gázadást vagy hirtelen fékezést, 
károsodhat a gépjármű.

 – Minden esetben ajánlott, hogy ne 
lépje túl a 25 km/h sebességet.Ellenőrizze, hogy a vonó-

szem megfelelően van-e fel-
csavarozva.

Ellenkező esetben fennáll a vonta-
tott tárgy elvesztésének veszélye.
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VONTATÁS: lerobbanás (3/3)

Ne távolítsa el a kulcsot a 
gyújtáskapcsolóból, vagy 
hagyja az Intelligens kulcsot 
a járműben vontatáskor (jár-

műtől függően).
Fennáll a kormányzár reteszelő-
désének veszélye.

Teljesen húzza meg a vonószemet 3: 
először kézzel, amíg meg nem szorul, 
majd a kerékkulccsal, vagy bizonyos 
járműveknél a karral folytassa.
Csak a szerszámkészlettel együtt ka-
pott vonószemet 3 és kerékkulcsot 
használja ➥ 5.8.

Ha leállítja a motort, a kor-
mány- és a fékrásegítés 
nem működik.
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MŰKÖDÉSI RENDELLENESSÉGEK (1/7)
Az alábbi tanácsok segítenek, hogy gyors, átmeneti javításokat hajtson végre. Biztonsági okokból mindig a kapcsolatot egy 
hivatalos márkakereskedővel.

HIBÁK LEHETSÉGES OKOK TEENDŐK
Nem lehet tölteni a hajtóakkumulátort.
A töltőcsatlakozó fedelén pirosan villog a 
fi gyelmeztető lámpa.

A külső hőmérséklet alacsonyabb mint 
-26 °C.

Töltse fel járművét alkalmasabb környe-
zetben. Szükség esetén ➥ 5.39.

Nincsen áram a fali aljzatban, vagy rossz 
a kábel érintkezése a háztartási aljzat-
ban.

Ellenőrizze a rendszert (áramköri meg-
szakító, programozás stb.).
Ellenőrizze a csatlakozást (töltőcsatlako-
zó stb.) ➥ 1.8.

Hibás a kábel. Kérje a cserét egy hivatalos márkakeres-
kedésben.

Nem lehet tölteni a hajtóakkumulátort.
A töltőcsatlakozó fedelén kéken villog a 
fi gyelmeztető lámpa.

A töltőkábel nincsen megfelelően rete-
szelve a járműhöz.

Csatlakoztassa megfelelően a töltőká-
belt a járműhöz ➥ 1.8.

A programozható légkondicionálás nem 
működik.

A használati feltételek valamelyike nem 
teljesül (nincs feltöltve a hajtóakkumulá-
tor stb.).

➥ 3.13
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MŰKÖDÉSI RENDELLENESSÉGEK (2/7)
Intelligens kulcs használata LEHETSÉGES OKOK MEGOLDÁS
Az intelligens kulccsal nem lehet-
séges az ajtózárak kinyitása vagy 
bezárása. 

Intelligens kulcs elem elhasználódása. Cserélje ki az elemet. Továbbra is bezár-
hatja/kinyithatja és elindíthatja a jármű-
vét ➥ 1.42 és ➥ 2.2 vagy ➥ 2.3.

Az intelligens kulccsal azonos frekven-
cián más berendezés működik (pl. mobil-
telefon).

Kapcsolja ki ezeket a készülékeket vagy 
használja a mellékelt kulcsot. ➥ 1.42.

A jármű erős elektromágneses mezőben 
van.

Használja az intelligens kártyába beépí-
tett kulcsot ➥ 1.42.

Gépjármű akkumulátora lemerült.

A műszerfalon megjelenik a „Place card 
on zone + START” üzenet

Tegye az intelligens kulcsot az elhelye-
zési területre ➥ 2.3, és nyomja meg a 
START gombot.

A gépkocsi be van indítva. Amikor a motor be van kapcsolva, nem 
lehet a járművet az Intelligens kulccsal 
nyitni/zárni. Kapcsolja ki a gyújtást.

Az intelligens kulcs szinkronizálatlan Zárja be a vezetőajtót az intelligens kulcs-
ba épített kulcsnak az ajtózárba való be-
helyezésével ➥ 1.42, majd helyezze az 
intelligens kulcsot az elhelyezési terület-
re ➥ 2.3, és nyomja meg a START gom-
bot a kártya szinkronizálásához
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MŰKÖDÉSI RENDELLENESSÉGEK (3/7)
Az alábbi tanácsok segítségével átmenetileg gyorsan el tudja hárítani az esetlegesen előforduló hibákat. Biztonsági 
okokból azonban azt javasoljuk, hogy ezután minél előbb keresse fel a legközelebbi márkaszervizt.

Intelligens kulcs használata LEHETSÉGES OKOK MEGOLDÁS
A távirányítóval nem lehetséges az ajtó-
zárak kinyitása vagy bezárása. 

A távirányító eleme kimerült. Használja a kulcsot.

Ha a távirányítóval azonos frekvencián 
más berendezés működik (pl. mobiltele-
fon). 

Kapcsolja ki ezeket a készülékeket vagy 
használja a kulcsot. 

A jármű erős elektromágneses mezőben 
van.
Lemerült az akkumulátor. 

Cserélje ki az elemet. Továbbra is bezár-
hatja/kinyithatja és elindíthatja a jármű-
vét ➥ 1.42 és ➥ 2.2 vagy ➥ 2.3.

A gépkocsi be van indítva. Amikor a motor be van kapcsolva, nem 
lehet a járművet a kulccsal nyitni/zárni. 
Kapcsolja ki a gyújtást.

Szinkronizálatlan a távirányító Nyissa ki a vezető ajtaját a kulcsot az aj-
tózárba illesztve, ➥ 1.42, majd indítsa el 
a motort a távirányító szinkronizálásához 
➥ 2.3.
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MŰKÖDÉSI RENDELLENESSÉGEK (4/7)
A motort indítja LEHETSÉGES OKOK MI A TEENDŐ? 
A motor nem indul. Nem teljesülnek az indítás feltételei. ➥ 2.2 vagy ➥ 2.3.

Nem működik az intelligens kulcs. Helyezze az intelligens kulcsot az e célra 
kialakított mélyedésbe a középső konzo-
lon, ➥ 2.2 vagy ➥ 2.3.

A motor nem áll le. Intelligens kulcs nincs észlelve. Helyezze az intelligens kulcsot az e célra 
kialakított mélyedésbe a középső konzo-
lon.
Nyomja meg hosszan az indítógombot. 

Elektronikus hiba. Nyomja meg az indítógombot 3 alkalom-
mal gyorsan vagy tartsa lenyomva.

A kormányzár zárva marad. Rögzült kormány. Mozgassa a kormányt a motorindító 
gomb megnyomása közben (vagy a gép-
kocsi típusától függően a gyújtáskapcso-
ló működtetése közben) ➥ 2.2.

Hibás elektromos rendszer. Forduljon márkaszervizhez.

A kormányzás nehézzé válik. A rásegítő túlmelegedése. Haladjon óvatosan, csökkentett sebes-
séggel, és ügyeljen a kormánykerék el-
fordításához szükséges erőre.

Az elektromos szervomotor hibája. A rá-
segítő rendszer hibája.

Kérje hivatalos márkakereskedés segít-
ségét.

Vibráció. A gumiabroncsok nincsenek az előírt 
nyomásra fújva, nincsenek kiegyensú-
lyozva vagy megsérültek.

Ellenőrizze a gumiabroncs nyomását. Ha 
nem ez a probléma, ellenőriztesse hiva-
talos márkakereskedővel.
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MŰKÖDÉSI RENDELLENESSÉGEK (5/7)
Menet közben LEHETSÉGES OKOK MEGOLDÁS
A motor túlságosan melegszik. A hűtő-
folyadék hőmérsékletének jelzője fi gyel-
meztető zónában van, és a  visz-
szajelző lámpa kigyullad.

A hűtőventilátor nem működik. Álljon meg a gépjárművel, állítsa le a mo-
tort, forduljon márkaszervizhez.

Vízfolyás. Ellenőrizze a hűtőfolyadék tartályát: fo-
lyadékot kell tartalmaznia. Ha nincs ben-
ne, sürgősen forduljon a legközelebbi 
márkaszervizéhez. 

A motorhűtő ventilátor beindul, miután ki-
kapcsolta a gyújtást.

Ez nem szükségszerűen jelent hibát. A 
motorhűtő ventilátor beindulhat, hogy 
szabályozza a motor hőmérsékletét. Ez 
a művelet akár több percig is tarthat a 
motor leállítását követően.

A motorhűtő ventilátor több mint 10 per-
cig jár a motor kikapcsolása után.

Kérje hivatalos márkakereskedés segít-
ségét.

Radiátor: a hűtőfolyadék jelentős hiánya esetén fontos, hogy ne töltsön utána hideg folyadékkal, ha a motor forró. Min-
den, a hűtőrendszeren végzett olyan javítás után, amelynek során - akár csak részben is - le kellett engedni a hűtőfo-
lyadékot, a hűtőrendszert megfelelő mennyiségű és típusú új hűtőfolyadékkal kell feltölteni. Emlékeztetjük arra, hogy 
feltétlenül a műszaki előírásainknak megfelelő anyagot használjon.
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MŰKÖDÉSI RENDELLENESSÉGEK (6/7)
Elektromos felszerelések LEHETSÉGES OKOK MEGOLDÁS
Az ablaktörlő nem működik Az ablaktörlőlapát letapadt. Szabadítsa ki a lapátot az ablaktörlő 

használata előtt. 

Hibás elektromos rendszer. Forduljon márkaszervizhez 

Kiégett biztosíték. Cserélje ki a biztosítékot, vagy cseréltes-
se ki ➥ 5.34.

Az ablaktörlő nem áll meg. Az elektromos kapcsolók hibásak. Forduljon márkaszervizhez.

Az irányjelző többször villog. Kiégett a hátsó izzó. ➥ 5.18. ➥ 1.42

Az irányjelzők nem működnek. Az elektromos rendszer vagy a kapcsoló 
hibás.

Forduljon márkaszervizhez 

Kiégett biztosíték. Cserélje ki a biztosítékot, vagy cseréltes-
se ki ➥ 5.34.

A fényszórókat nem lehet kivagy bekap-
csolni. 

Az elektromos rendszer vagy a kapcsoló 
hibás.

Forduljon márkaszervizhez 

Kiégett biztosíték. Cserélje ki a biztosítékot, vagy cseréltes-
se ki ➥ 5.34.
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MŰKÖDÉSI RENDELLENESSÉGEK (7/7)
Elektromos felszerelések LEHETSÉGES OKOK MEGOLDÁS
Lecsapódás nyomai a fényszórókban 
vagy a hátsó lámpákban.

A lecsapódás nyomait természetes jelen-
ségek is előidézhetik, például a hőmér-
séklet változás és a nedvesség.
Ebben az esetben a pára a lámpa bekap-
csolása után fokozatosan megszűnik.

Az első biztonsági övek becsatolására 
fi gyelmeztető lámpa kigyulladása nem 
felel meg az övek állapotának

Egy tárgy szorult a padlólemez és az ülés 
közé, és zavarja az érzékelő működését. 

Távolítson el minden tárgyat az első ülé-
sek alól.
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AZONOSÍTÓ TÁBLÁK

Minden levelében vagy megrendelé-
sében tüntesse fel a gyártmánytáb-
lán lévő adatokat.
Az információk megléte és feltünte-
tésének helye gépkocsitól függően 
változik

Gyártmánytábla A
1 A gyártó neve.
2 Közösségi tervezési szám vagy ho-

nosítási szám.
3 Azonosító szám.

Gépkocsitól függően ezt az infor-
mációt a B jelölés tartalmazza

4 Megengedett maximális tömeg.
5 MTR (Járműszerelvény megenge-

dett legnagyobb össztömege: a jár-
mű terheléssel és vontatmánnyal).

6 Első tengely megengedett maximá-
lis terhelése (MMTA).

7 Hátsó tengely megengedett maxi-
mális terhelése (MMTA).

8 A partnerségi vagy kiegészítő felira-
toknak fenntartva.

9 Nem használatos.
10 Fényezés kódja (színkód).



6.3

MŰSZAKI INFORMÁCIÓK A MENTŐSZOLGÁLATOK SZÁMÁRA

Gondoskodjon róla, hogy a címke A 
mindig látható és elérhető legyen a 
szélvédőn, valamint a hátsó szélvédőn.
Az átalakítás vagy sérülés elérhetet-
lenné teszi az adatokat.

A címkén A lévő QR-kódnak köszönhe-
tően a mentőszolgálatok dolgozói tablet 
vagy okostelefon segítségével azonnal 
hozzáférhetnek a műszaki adatokhoz, 
ami hasznos, ha egy balesetet szenve-
dett járművön kell dolgozniuk.
Megjegyzés: a hátsó ablak nélküli jár-
műveken csak az elülső matricát he-
lyeztük el.
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Minden kommunikációban vagy 
megrendelésben tüntesse fel a mo-
tor azonosító adatait.
(Ennek helye motortípustól függően el-
térhet)
1 Motortípus.
2 Motorkód toldalék.
3 Motor sorozatszáma.

A MOTOR AZONOSÍTÁSA ÉS MŰSZAKI ADATAI

Motor specifi káció
Motor típusa: 5AGEN3
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MÉRETEK (méterben) (1/2)
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L1 „Normál alváz” L2 „Hosszú alváz”

A 0,960

B 2,716 3,100

C 0,810 0,848

D 4,487 4,910

E

Külső visszapillantó tükrök nélkül 1,859

Külső visszapillantó tükrök behajtva 1,919

Külső visszapillantó tükrök kihajtva 2,159

F 1,571 → 1,586

G 1,592 → 1,610

H (terheletlen)
Estate változat* 1,810

Van változat 1,830

Fordulási kör átmérője járdaszegélyek között 10,9 12,4

Fordulási kör átmérője falak között 11,2 13,1

* Figyelem: ha a gépkocsi tetőcsomagtartóval van felszerelve, a magasság 0,052 m-rel nő (a tetőcsomagtartó nem szerelhető le).

MÉRETEK (méterben) (2/2)
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A megadott tömegek az opcionális felszereltség nélküli alapjárműre vonatkoznak, és a jármű felszereltségétől függően 
változhatnak. tájékozódjon a legközelebbi márkaszervizben.
Megengedett maximális tömeg 
(MMAC) Megengedett maximális össz-
tömeg (MMTA) járműszerelvény bruttó 
tömege (MTR)

Furgon változat Kombi változat

Jelzett tömegadatok a gyártmánytáblán ➥ 6.2

Fékezett vontatmány tömege* számítás alapján: MTR - MMAC

Fék nélküli vontatmány tömege* 685 kg 750 kg

A vontatási pont megengedett 
függőleges terhelése*

75 kg

A tető megengedett terhelése ➥ 3.46 ➥ 3.47
* Vontatható tömegek (lakókocsi, hajó stb.) Tilos a vontatás, amikor a Maximális Gördülő Tömeg-Engedélyezett Maximális Ra-
kodó Tömeg nullával egyenlő, vagy amikor a Maximális Gördülő Tömeg a gyártó által nullaként van feltüntetve (vagy nincs róla 
információ).

 – Fontos, hogy a vontatható tömeg tekintetében fi gyelembe vegye a helyi hatóságok rendelkezéseit, és különösen a közlekedé-
si szabályokat. Ha utánfutó vontatására kívánja alkalmassá tenni gépkocsiját, feltétlenül márkaszakszervizzel végeztesse az 
átalakítást.

 – Vontatáskor a járműszerelvény megengedett maximális össztömegét (gépjármű + vontatmány) soha nem szabad túl-
lépni. Kivételes esetben:

 – a hátsó MMTA legfeljebb 15%-kal történő túllépése;
 – az MMAC legfeljebb 10%-kal vagy 100 kg-mal történő túllépése (amelyik feltétel előbb teljesül).

Mindkét esetben a mozgó szerelvény maximális sebessége nem lehet több, mint 80 km/h (furgon változatok) vagy 100 km/h 
(break változatok) a gumiabroncsok nyomását 0,2 barral (3 PSI) kell növelni.

 – A motor teljesítménye és a kapaszkodóképesség a magasság növekedésével csökken. Ajánljuk tehát a maximális terhelés 
csökkentését 10%-kal 1000 méterenként.

TÖMEGADATOK (kg)
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JAVASOLT MENNYISÉGEK, FOLYADÉKOK ÉS KENŐANYAGOK (1/3)
Az alábbi értékek körülbelüli mennyiségek. A tényleges feltöltési mennyiség kis mértékben eltérhet. 
Feltöltéshez kövesse a 4 ➥ 4.4. fejezetben leírtakat, hogy meghatározza a megfelelő mennyiséget.

Motor: 5AQ Sebességváltó: RA0

Folyadék típusa
Folyadékmennyiség (tájékoztató jellegű)

Javasolt folyadékok/kenőanyagok
Metrikus mérték Angolszász 

mérték
Amerikai mér-

ték

Lassító fogaskerék-áttétel 
olaja 0,85 L 0,19 gal 0,22 gal

Eredeti NISSAN MT-XZ
NFX 75W hajtóműolaj

KE91699071

Fékfolyadék 0,6→0,9 L 0,13→0,20 gal 0,16→0,24 gal Nissan DOT4+ Class 6 fékfolyadék
Cikkszám, 0,22 gal (1 l) = KE9039993A

Légkondicio-
náló hűtőrend-
szer

CA01 (1) 700 g 24,69 oz

HFO1234yfNB019** 1050 g 37,04 oz

NB010* 1150 g 40,56 oz

Légkondicionáló-kompresz-
szor ola 0,26 L 0,057 gal 0,068 gal P# KLH0000040

(1) CA01: manuális légkondicionáló.
CA02: egyzónás automata légkondicionáló.
CA03: kétzónás automata légkondicionáló.

(2) A felszereltségtől függően kérje hivatalos márkakereskedés segítségét.
* Akkumulátorhűtéssel.
** Akkumulátorhűtés nélkül.
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JAVASOLT MENNYISÉGEK, FOLYADÉKOK ÉS KENŐANYAGOK (2/3)
Az alábbi értékek körülbelüli mennyiségek. A tényleges feltöltési mennyiség kis mértékben eltérhet. 
Feltöltéshez kövesse a 4 ➥ 4.4. fejezetben leírtakat, hogy meghatározza a megfelelő mennyiséget.

Motor: 5AQ Sebességváltó: RA0

Folyadék típusa

Folyadékmennyiség
(tájékoztató jellegű) Javasolt folyadékok/kenőanyagok

Metrikus mérték Angolszász 
mérték Amerikai mérték

Hűtőfolyadék-
szint

L1*** Mérsékelt 
(NB010*) 5,04 L 1,11 gal 1,33 gal

Mérsékelt égövi országok esetén használja az 
eredeti „GLACEOL RX type D-21°C 1,10 gal 
(5 L)” motorhűtő folyadékot. „Extrém hideg” 
országokban használjon „GLACEOL RX G.F. 
-37°C 1,10 gal (5 L)” hűtőfolyadékot vagy az-
zal egyenértékűt és egyező minőségűt, hogy 
elkerülje a motor hűtőkörében található alu-
míniumalkatrészek nem megfelelő motorhű-
tő folyadék okozta korrózióját. A motorhűtő 
rendszer nem eredeti hűtőfolyadék hasz-
nálatából eredő javításaira adott esetben 
nem terjed ki a garancia, még akkor sem, 
ha az incidens a garanciális időszak alatt 
következik be. A hűtőfolyadék-típusokkal és 
-mennyiségekkel kapcsolatban kérje NISSAN 
kereskedés vagy hozzáértő műhely segítsé-
gét. Ha a nem használt hűtőfolyadék hígítá-
sára van szükség ahhoz, hogy elérje a kellő 
töménységet, csak ioncserélt vagy desztillált 
vizet használjon.

D típusú hűtőfolyadék (koncentrátum) 0,22 gal
(1 L)/7711428130 D típusú hűtőfolyadék (előre 
bekevert -21 °C-g) 1,1 gal (5 L): 7711428132

L2*** Mérsékelt 
(NB010*) 5,17 L 1,14 gal 1,36 gal

L1*** Extrém hideg 
(NB010*) 5,26 L 1,16 gal 1,39 gal

L2*** Extrém hideg 
(NB010*) 5,39 L 1,18 gal 1,42 gal

AC (3) (NB019**) 3,15 L 0,69 gal 0,83 gal

CHAUF2 (4) 3 L 0,66 gal 0,79 gal

Hűtőfolyadék kiegyenlítőtartály kapaci-
tása a maximális szintig 0,76 L 0,17 gal 0,20 gal

(3) Légkondicionáló. (4) Normál fűtés REC-vel.
* Akkumulátorhűtéssel. ** Akkumulátorhűtés nélkül. *** ➥ 6.5.
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JAVASOLT MENNYISÉGEK, FOLYADÉKOK ÉS KENŐANYAGOK (3/3)
Az alábbi értékek körülbelüli mennyiségek. A tényleges feltöltési mennyiség kis mértékben eltérhet. 
Feltöltéshez kövesse a 4 ➥ 4.4. fejezetben leírtakat, hogy meghatározza a megfelelő mennyiséget.

Motor: 5AQ Sebességváltó: RA0

Folyadék típusa
Folyadékmennyiség (tájékoztató jellegű)

Javasolt folyadékok/kenőanyagok
Metrikus mérték Angolszász 

mérték Amerikai mérték

Fűtőkör 
hűtőközeg

CHAUF2
(4)

/CA01 (1)
2,12 L 0,47 gal 0,56 gal

Mérsékelt égövi országok esetén használja az erede-
ti „GLACEOL RX type D-21°C 1,10 gal (5 L)” motorhűtő 
folyadékot. „Extrém hideg” országokban használjon 
„GLACEOL RX G.F. -37°C 1,10 gal (5 L)” hűtőfolyadékot 
vagy azzal egyenértékűt és egyező minőségűt, hogy elke-
rülje a motor hűtőkörében található alumíniumalkatrészek 
nem megfelelő motorhűtő folyadék okozta korrózióját. A 
motorhűtő rendszer nem eredeti hűtőfolyadék haszná-
latából eredő javításaira adott esetben nem terjed ki a 
garancia, még akkor sem, ha az incidens a garanciális 
időszak alatt következik be. A hűtőfolyadék-típusokkal 
és -mennyiségekkel kapcsolatban kérje NISSAN kereske-
dés vagy hozzáértő műhely segítségét. Ha a nem használt 
hűtőfolyadék hígítására van szükség ahhoz, hogy elérje 
a kellő töménységet, csak ioncserélt vagy desztillált vizet 
használjon.

D típusú hűtőfolyadék (koncentrátum) 0,22 gal 
(1 L)/7711428130
D típusú hűtőfolyadék (előre bekevert -21 °C-g) 1,1 gal 
(5 L):

CA02 (1)/ 
CA03 (1) 2,72 L 0,60 gal 0,72 gal

Fűtőkör kiegyenlítőtartály ka-
pacitása a maximális szintig 0,89 L 0,20 gal 0,24 gal

(1) CA01: manuális légkondicionáló.
CA02: egyzónás automata légkondicionáló.
CA03: kétzónás automata légkondicionáló.

(4) Normál fűtés REC-vel
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UKCA JELÖLÉS

Az UKCA tanúsítvány által érintett országok (Anglia, Skócia és Wales) importőre:
NISSAN MOTOR (GB) Ltd.
The Rivers Offi ce Park, Denham Way, Maple Cross, Rickmansworth,
WD3 9YS
EGYESÜLT KIRÁLYSÁG

NISSAN AUTOMOTIVE EUROPE SAS
8 rue Jean Pierre Timbaud 78180 Montigny-le-Bretonneux - FRANCIAORSZÁG

A NISSAN AUTOMOTIVE EUROPE SAS. kijelenti, hogy minden berendezés, amely 
az alapfelszereltség részeként járművébe beépítésre került, teljesíti az UKCA rendelet 
alábbi irányelveit:

 – Rádiófrekvenciás berendezésekről szóló 2017. évi rendelet;
 – Elektromágneses összeférhetőségekről szóló 2016. évi rendelet;
 – Elektromos berendezések biztonságáról szóló 2016. évi rendelet;
 – Nyomástároló berendezések biztonságáról szóló 2016. évi rendelet;
 – Értékesített gépek biztonságáról szóló 2008. évi rendelet.
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CSEREALKATRÉSZEK ÉS JAVÍTÁS
Az eredeti cserealkatrészek nagyon szigorú műszaki előírásoknak felelnek meg, és rendszeresen ellenőrzik azokat. Így azok mi-
nősége eléri vagy meghaladja az új autó gyártásakor felhasznált alkatrészekét.
Ha kizárólag gyári cserealkatrészeket használ, biztos lehet benne, hogy gépkocsija eredeti menettulajdonságai és teljesítménye 
hosszú időn át megmaradnak. A márkaszervizben az eredeti cserealkatrészekkel végzett javításokra a munkalap hátoldalán ol-
vasható garanciális feltételek vonatkoznak.
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KARBANTARTÁSOK IGAZOLÁSA (1/6)

Dátum: Távolság (Km): Számla száma: Megjegyzések/egyebek
A beavatkozás típusa: Pecsét
Karbantartás □
....................................... □

Átrozsdásodás ellenőrzése:
OK □ Nem OK* □
*Lásd a megfelelő oldalt

Dátum: Távolság (Km): Számla száma: Megjegyzések/egyebek
A beavatkozás típusa: Pecsét
Karbantartás □
....................................... □

Átrozsdásodás ellenőrzése:
OK □ Nem OK* □
*Lásd a megfelelő oldalt

Dátum: Távolság (Km): Számla száma: Megjegyzések/egyebek
A beavatkozás típusa: Pecsét
Karbantartás □
....................................... □

Átrozsdásodás ellenőrzése:
OK □ Nem OK* □
*Lásd a megfelelő oldalt

VIN: ..................................................................................
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KARBANTARTÁSOK IGAZOLÁSA (2/6)

Dátum: Távolság (Km): Számla száma: Megjegyzések/egyebek
A beavatkozás típusa: Pecsét
Karbantartás □
....................................... □

Átrozsdásodás ellenőrzése:
OK □ Nem OK* □
*Lásd a megfelelő oldalt

Dátum: Távolság (Km): Számla száma: Megjegyzések/egyebek
A beavatkozás típusa: Pecsét
Karbantartás □
....................................... □

Átrozsdásodás ellenőrzése:
OK □ Nem OK* □
*Lásd a megfelelő oldalt

Dátum: Távolság (Km): Számla száma: Megjegyzések/egyebek
A beavatkozás típusa: Pecsét
Karbantartás □
....................................... □

Átrozsdásodás ellenőrzése:
OK □ Nem OK* □
*Lásd a megfelelő oldalt

VIN: ..................................................................................
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KARBANTARTÁSOK IGAZOLÁSA (3/6)

Dátum: Távolság (Km): Számla száma: Megjegyzések/egyebek
A beavatkozás típusa: Pecsét
Karbantartás □
....................................... □

Átrozsdásodás ellenőrzése:
OK □ Nem OK* □
*Lásd a megfelelő oldalt

Dátum: Távolság (Km): Számla száma: Megjegyzések/egyebek
A beavatkozás típusa: Pecsét
Karbantartás □
....................................... □

Átrozsdásodás ellenőrzése:
OK □ Nem OK* □
*Lásd a megfelelő oldalt

Dátum: Távolság (Km): Számla száma: Megjegyzések/egyebek
A beavatkozás típusa: Pecsét
Karbantartás □
....................................... □

Átrozsdásodás ellenőrzése:
OK □ Nem OK* □
*Lásd a megfelelő oldalt

VIN: ..................................................................................



6.16

KARBANTARTÁSOK IGAZOLÁSA (4/6)

Dátum: Távolság (Km): Számla száma: Megjegyzések/egyebek
A beavatkozás típusa: Pecsét
Karbantartás □
....................................... □

Átrozsdásodás ellenőrzése:
OK □ Nem OK* □
*Lásd a megfelelő oldalt

Dátum: Távolság (Km): Számla száma: Megjegyzések/egyebek
A beavatkozás típusa: Pecsét
Karbantartás □
....................................... □

Átrozsdásodás ellenőrzése:
OK □ Nem OK* □
*Lásd a megfelelő oldalt

Dátum: Távolság (Km): Számla száma: Megjegyzések/egyebek
A beavatkozás típusa: Pecsét
Karbantartás □
....................................... □

Átrozsdásodás ellenőrzése:
OK □ Nem OK* □
*Lásd a megfelelő oldalt

VIN: ..................................................................................



6.17

KARBANTARTÁSOK IGAZOLÁSA (5/6)

Dátum: Távolság (Km): Számla száma: Megjegyzések/egyebek
A beavatkozás típusa: Pecsét
Karbantartás □
....................................... □

Átrozsdásodás ellenőrzése:
OK □ Nem OK* □
*Lásd a megfelelő oldalt

Dátum: Távolság (Km): Számla száma: Megjegyzések/egyebek
A beavatkozás típusa: Pecsét
Karbantartás □
....................................... □

Átrozsdásodás ellenőrzése:
OK □ Nem OK* □
*Lásd a megfelelő oldalt

Dátum: Távolság (Km): Számla száma: Megjegyzések/egyebek
A beavatkozás típusa: Pecsét
Karbantartás □
....................................... □

Átrozsdásodás ellenőrzése:
OK □ Nem OK* □
*Lásd a megfelelő oldalt

VIN: ..................................................................................



6.18

KARBANTARTÁSOK IGAZOLÁSA (6/6)

Dátum: Távolság (Km): Számla száma: Megjegyzések/egyebek
A beavatkozás típusa: Pecsét
Karbantartás □
....................................... □

Átrozsdásodás ellenőrzése:
OK □ Nem OK* □
*Lásd a megfelelő oldalt

Dátum: Távolság (Km): Számla száma: Megjegyzések/egyebek
A beavatkozás típusa: Pecsét
Karbantartás □
....................................... □

Átrozsdásodás ellenőrzése:
OK □ Nem OK* □
*Lásd a megfelelő oldalt

Dátum: Távolság (Km): Számla száma: Megjegyzések/egyebek
A beavatkozás típusa: Pecsét
Karbantartás □
....................................... □

Átrozsdásodás ellenőrzése:
OK □ Nem OK* □
*Lásd a megfelelő oldalt

VIN: ..................................................................................



6.19

ÁTROZSDÁSODÁS ELLENŐRZÉSE (1/6)

Elvégzendő javítás átrozsdásodás esetén: Pecsét

A javítás dátuma:

Elvégzendő javítás átrozsdásodás esetén: Pecsét

A javítás dátuma:

Elvégzendő javítás átrozsdásodás esetén: Pecsét

A javítás dátuma:

VIN: ..................................................................................

Javítás elvégzését követően a garancia érvényességének folytatása az alábbiak szerint.



6.20

ÁTROZSDÁSODÁS ELLENŐRZÉSE (2/6)

Elvégzendő javítás átrozsdásodás esetén: Pecsét

A javítás dátuma:

Elvégzendő javítás átrozsdásodás esetén: Pecsét

A javítás dátuma:

Elvégzendő javítás átrozsdásodás esetén: Pecsét

A javítás dátuma:

Javítás elvégzését követően a garancia érvényességének folytatása az alábbiak szerint.

VIN: ..................................................................................



6.21

ÁTROZSDÁSODÁS ELLENŐRZÉSE (3/6)

Elvégzendő javítás átrozsdásodás esetén: Pecsét

A javítás dátuma:

Elvégzendő javítás átrozsdásodás esetén: Pecsét

A javítás dátuma:

Elvégzendő javítás átrozsdásodás esetén: Pecsét

A javítás dátuma:

Javítás elvégzését követően a garancia érvényességének folytatása az alábbiak szerint.

VIN: ..................................................................................



6.22

ÁTROZSDÁSODÁS ELLENŐRZÉSE (4/6)

Elvégzendő javítás átrozsdásodás esetén: Pecsét

A javítás dátuma:

Elvégzendő javítás átrozsdásodás esetén: Pecsét

A javítás dátuma:

Elvégzendő javítás átrozsdásodás esetén: Pecsét

A javítás dátuma:

Javítás elvégzését követően a garancia érvényességének folytatása az alábbiak szerint.

VIN: ..................................................................................



6.23

ÁTROZSDÁSODÁS ELLENŐRZÉSE (5/6)

Elvégzendő javítás átrozsdásodás esetén: Pecsét

A javítás dátuma:

Elvégzendő javítás átrozsdásodás esetén: Pecsét

A javítás dátuma:

Elvégzendő javítás átrozsdásodás esetén: Pecsét

A javítás dátuma:

Javítás elvégzését követően a garancia érvényességének folytatása az alábbiak szerint.

VIN: ..................................................................................



6.24

ÁTROZSDÁSODÁS ELLENŐRZÉSE (6/6)

Elvégzendő javítás átrozsdásodás esetén: Pecsét

A javítás dátuma:

Elvégzendő javítás átrozsdásodás esetén: Pecsét

A javítás dátuma:

Elvégzendő javítás átrozsdásodás esetén: Pecsét

A javítás dátuma:

Javítás elvégzését követően a garancia érvényességének folytatása az alábbiak szerint.

VIN: ..................................................................................



7.17.1

BETŰRENDES TÁRGYMUTATÓ (1/7)
12
12 voltos akkumulátor............................... 1.2 → 1.6, 4.6 – 4.7
12 voltos akkumulátor

karbantartás ..........................................................4.6 – 4.7

400
„400 voltos” elektromos áramkör ........................ 1.2 → 1.6

A
ablakmosó-/törlő
ablakmosó-/törlő ..............................................................1.150
ablakok ................................................................................0.2
ablaktörlő lapátok ............................................0.9, 1.150, 5.37
ABS ...............................................1.114 – 1.115, 2.30 → 2.36
adaptív sebességtartó automatika...................... 2.94 → 2.107
ajtók/csomagtérajtó .....1.24 – 1.25, 1.27 → 1.34, 1.42 → 1.45
ajtók .............................................. 1.36 → 1.41, 1.132 – 1.133
ajtók automatikus zárása menet közben ...........................1.45
ajtók bezárása ............1.24 – 1.25, 1.27 → 1.34, 1.42 → 1.45, 
1,132 – 1,133
ajtók bezárása .................................1.27 → 1.34, 1.36 → 1.45
ajtók biztonsági központi zárása...............................1.26, 1.35
ajtók kireteszelése, nyitása..............1.27 → 1.34, 1.42 → 1.45
ajtók nyitása.......................................................... 1.36 → 1.45
ajtók és csomagtérajtó...................... 1.22 – 1.23, 1.29 → 1.34
akkumulátor .............................................................. 0.8, 1.113
akkumulátorok ...................................................... 5.28 → 5.31
aktív vészfékezés ................................................. 2.62 → 2.78
alvázszám (VIN) ..................................................................0.7
AUTO üzemmód ............................................... 1.139 → 1.141
autópálya- és forgalmi asszisztens................... 2.108 → 2.123
azonosító táblák ....................................................0.7, 6.2, 6.4

B
belső kárpitok

karbantartása ....................................................4.14 – 4.15

belső szépítkező, felső megvilágítás .............3.23 – 3.24, 5.22
belső világítás:

izzók cseréje ................................................... 5.22 → 5.27
beállítások ........................................................ 1.132 → 1.134
beállítások

konfi guráció menü ...................................... 1.132 → 1.134
biztonsági kulcs ......................................................1.27 – 1.28
biztonsági övek ...............0.6, 1.59 → 1.71, 1.74, 1.78 → 1.80, 
1.83 → 1.103, 4,14
biztonsági övek használata .................................. 1.60 → 1.65
biztonsági övek kiegészítő berendezései ............. 1.66 → 1.74
biztonsági öv előfeszítők ...................................................1.72
biztonságos követési távolság .............................. 2.58 → 2.61
biztonságos követési távolságra való 
fi gyelmeztetés....................................................... 2.58 → 2.61
blokkolásgátló fékrendszer: ABS .......................... 2.30 → 2.36

C
csatlakozó szolgáltatások ....................................................1.3
csere

távirányító gombelemei .....................................5.28 – 5.29
cserealkatrészek................................................................6.12
csomagrögzítő háló ...........................................................3.40
csomagtérajtó ..........1.22 – 1.23, 1.27 – 1.28, 1.41, 3.42, 3.44
csomagtér világítás

izzók cseréje ................................................................5.22

D
defekt ..............................................0.9, 5.2 → 5.9, 5.11 – 5.12
defektjavító készlet ...................... 2.25 → 2.29, 5.2, 5.4 → 5.7
dísztárcsakulcs ....................................................... 5.8 → 5.10
dísztárcsák ........................................................................5.10

E
ECO (takarékos) vezetés ...........................1.115, 2.16 → 2.21
ECO (takarékos) üzemmód ...................  2.16, 2.19, 2.21, 3.15



7.2

BETŰRENDES TÁRGYMUTATÓ (2/7)
«ECO» (takarékos) üzemmód funkció............................. 1.115
elektromos ablakemelők ....................................... 3.20 → 3.22
elektromos jármű

bemutatás/bevezetés .......................................... 1.2 → 1.6
fontos irányelvek ............................................................1.7
gépjármű hatótáv ..............................................2.22 – 2.23
töltés ................................................................. 1.8 → 1.19
vezetés ......................................................1.6, 2.22 – 2.23
zaj ..................................................................................1.6

elektromos jármű bemutatása
fontos irányelvek ............................................................1.7

elektronikus menetstabilizáló rendszer: ESC ....... 2.30 → 2.36
elektronikus parkolófék ...............................1.114, 2.12 → 2.15
ellenőrző műszerek ................. 1.112 → 1.115, 1.117 → 1.124
első ülések

beállítása ............................................... 1.49 → 1.56, 1.59
biztosítékok .............................................. 0.9, 5.34 → 5.36

első ülések beállítása ........................................................1.50
első ülések beállítása ........................................... 1.50 → 1.56
előfeszítők (biztonsági övek) ................................ 1.66 → 1.71
elővigyázatosság a használati során ................ 1.147 → 1.150
emelkedőn való elindulást segítő 
rendszer (Hill Start Assist) ........................... 2.30 → 2.36, 2.34
emelő ............................................... 5.3, 5.8 – 5.9, 5.11 – 5.12
energia-visszanyerés.........................................................2.22
energia...............................................................................2.16
energia

töltéskijelző (működés) ................................................2.16
«ECO» (takarékos) üzemmód ................................... 1.115
hatótáv ........................................................................  2.16
visszanyerés, visszatáplálás .......................................  2.16
megtakarítás .......................................................2.16, 2.22

energiafogyasztás ..................1.117→ 1.124, 2.22– 2.23, 3.15
energiamegtakarítás ...............................................2.22 – 2.23
ESC: elektronikus menetstabilizáló 
rendszer......................................................1.114, 2.30 → 2.36

eszköz/berendezés
felszerelése ..................................................................3.45

eszköz/berendezés
multimédia ...................................................................5.32

F
fedélzeti számítógép és fi gyelmeztető 
rendszer........................ 1.112 → 1.115, 1.122 → 1.131, 1.133
fejlett biztonsági technológia ................................ 2.62 → 2.78
fejtámla .....................................................................1.49, 3.35
fi gyelmeztetés

gyalogosra fi gyelmeztető hangjelzés .............................1.6
folyadékszintek ....................................................................0.8
folyadékszintek:

hűtőfolyadék ..................................................................4.4
ablakmosótartály ............................................................4.5

fáradtság-felismerési fi gyelmeztető ........................2.79 – 2.80
fékfolyadék ..........................................................................4.5
fényezés/karosszéria

karbantartása .................................................. 4.10 → 4.13
fényszórók magasságának beállítása ................1.145 – 1.146
fényszórók magasságának 
elektromos állítása..............................................1.145 – 1.146
fűthető ülések ....................................................... 1.50 → 1.56
fűtés, légkondicionálás: programozás ...........2.23, 3.13 – 3.14
fűtött szélvédő ........................................................ 3.9 → 3.12
fűtő- és légkondicionáló rendszer .................. 3.9 → 3.12, 3.15
fűtőrendszer............................................................ 3.5 → 3.14

G
gombelem (távirányító) ...........................................5.28 – 5.29
gumiabroncsnyomás-ellenőrző rendszer....1.115, 2.25 → 2.29
gumiabroncsnyomás ..........................................  2.25 → 2.29, 
4.8 – 4.9, 5.4 → 5.7, 5.12, 5.14
gumiabroncsok ...................................  0.2, 2.21, 2.25 → 2.29, 
4.8 – 4.9, 5.13 → 5.15



7.3

BETŰRENDES TÁRGYMUTATÓ (3/7)
gumiabroncsok

gumiabroncsnyomás-ellenőrző rendszer ........ 2.25 → 2.29
gumiabroncsok nyomása................................0.7, 1.124, 2.21, 
2.25 → 2.29, 4.8 – 4.9, 5.2, 5,5, 5,7, 5,12, 5,14
gumiabroncsok nyomáscsökkenésére 
fi gyelmeztető rendszer ...............................................5.5, 5.12
gyakorlati tanácsok .................................................2.22 – 2.23
gyerekek .............0.3, 1.75 – 1.76, 1.81 → 1.106, 3.20 → 3.22
gyerekek biztonsága.......................................0.3, 1.22 – 1.23, 
1.35, 1.37, 1.71, 1.75 – 1.76, 1.78 → 1.106, 3.20 → 3.22
gyerekek szállítása, védelme/gyermekülés ...........1.75 – 1.76, 
1.78 → 1.103
gyerekek szállítása ......................... 1.75 – 1.76, 1.78 → 1.103
gyermekfi gyelő tükör .........................................................3.25
gyermekülések ............................... 1.75 – 1.76, 1.78 → 1.103
gyújtás bekapcsolása ............................................... 2.2 → 2.5
gyújtáskapcsoló ............................................. 2.2, 2.12 → 2.15
gépjármű azonosítása .........................................................0.7
gépjármű beállításainak személyre szabása .... 1.132 → 1.134
gépjármű beállításainak személyre szabására 
szolgáló menü ....................................... 1.122, 1.132 → 1.134
gépjármű felemelése

kerékcsere ........................................................ 5.11 – 5.12
gépjármű hatótáv ...........................................2.16, 2.22 – 2.23

H
hallható és látható jelzések .............................................1.107
hangszórók

elhelyezkedése ............................................................5.32
holttérfi gyelő rendszer jelzése .............................. 2.48 → 2.57
holttérfi gyelő rendszer jelzése .............................. 2.48 → 2.57
hozzáférés

gépjármű .................................................. 0.2, 1.22 → 1.34
tartozékok .............................................................2.4, 5.33

hátrameneti fokozat
kiválasztása .......................................................2.6 → 2.11

tolatóradar ................................................... 2.124 → 2.131
hátsó ..................................................................................3.35
hátsó ülés ..........................................................................1.80
hátsó ülések ......................................................................3.35
hátsó ülések

használati opciók ............................................ 3.36 → 3.38
hátsó üléspad .............................................. 1.80, 3.36 → 3.38
hőmérséklet-szabályozás ....................................... 3.5 → 3.12
hűtőfolyadék ........................................................................4.4

I
intelligens kulcs (kártya) ....................................... 1.27 → 1.34
intelligens kulcs (kártya): gombelem ........................1.28, 5.30
intelligens kulcs (kártya): használat ...................................1.34
intelligens kulcs ................................ 1.27 → 1.35, 5.30 – 5.31
intelligens kulcs: gombelem....................................5.30 – 5.31
intelligens kulcs: használat ................................... 1.29 → 1.34
irányjelzők......................................... 1.107, 2.52, 5.16 → 5.21
irányjelzők:

irányjelzők ..................................................................1.107
műszerfal ...... 1.112 → 1.115, 1.117 → 1.124, 2.11 → 2.21
információ és általános tanácsok
üdvözöljük gépjárműve fedélzetén ................................0.1

irányjelzők
izzócsere ...........................................................5.20 – 5.21
külső hőmérséklet .........................................1.135 – 1.136

Isofi x ..............................................1.78 → 1.80, 1.95 → 1.103
izzócsere .............................................................. 5.16 → 5.21
izzók

cseréje ............................................................ 5.16 → 5.21

J
jelzések és fények, világítás .................. 1.107, 1.139 → 1.146
jelzőtábla-érzékelő: sebességtúllépésre 
való fi gyelmeztetés ............................................... 2.81 → 2.84



7.4

BETŰRENDES TÁRGYMUTATÓ (4/7)
K
kalaptartó ...........................................................................3.39
kamera hátsó nézet .......................................... 2.132 → 2.135
kapaszkodófogantyú..........................................................3.25
karbantartás.......................................................................3.15
karbantartás:

belső kárpitok ....................................................4.14 – 4.15
karosszéria ..................................................... 4.10 → 4.13
következő karbantartásig megtehető távolság ..........1.124
mechanikus ..................................................... 6.13 → 6.18

karbantartási igazolólapok .................................... 6.13 → 6.18
kerekek (biztonságos használat) .......................... 5.13 → 5.15
kerékcsavarkulcs .................................... 5.8 – 5.9, 5.11 – 5.12
kerékcsere .............................................................. 5.11 – 5.12
kiegészítő biztonsági berendezések..................................1.74
kiegészítő biztonsági berendezések

első biztonsági öv ........................................... 1.66 → 1.71
hátsó biztonsági öv ......................................................1.72
oldalsó biztonsági berendezések .................................1.73

kijelző.............................. 1.112 → 1.115, 1.117 → 1.121, 3.17
kipörgésgátló (Extended grip)............................................2.35
kipörgésgátló rendszer ......................................................2.35
kipörgésgátló rendszer: ASR (Anti-Slip Regulation, 
kicsúszásgátlás) .......................................................2.30, 2.32
kipörgésgátló – „Extended Grip .........................................2.35
konfi guráció menü ............................................ 1.132 → 1.134
kormánykerék

beállítása ...................................................................1.137
kormánykeréken lévő kapcsolók .......................... 3.17 → 3.19
korrózióvédelem ................................................................4.10
kulcs/távirányítós vezérlés

biztonsági központizár .................................................1.26
kulcsok.................................................................. 1.22 → 1.26
képernyő

navigációs kijelző ............................................ 3.17 → 3.19
navigációs képernyő ....................................... 3.17 → 3.19

képernyők
biztonsági öv előfeszítők
első biztonsági öv ........................................... 1.66 → 1.71
multimédiás képernyő ........................... 2.18, 2.45 → 2.47, 
2.54, 2.59, 2.77 → 2.80, 2.82, 2.127 – 2.128, 2.132, 2.136 
→ 2.144, 2.148, 3.17 → 3.19

kézifék .................................................................... 2.11 – 2.12
könyöktámasz

elöl ......................................................................1.50, 3.28
környezet(védelem) ...........................................................2.24
következő karbantartásig megtehető távolság ................1.124
központi ajtózár ............................... 1.22 – 1.23, 1.26 → 1.34, 
1.42 → 1.45, 1,132 – 1,133
központi zár: nyitás/zárás ..................................................1.26
külső hőmérséklet...............................................1.135 – 1.136
kürt...................................................................................1.107
kürt:

fénykürt ......................................................................1.107

L
lakókocsi vontatása ....................................................3.45, 6.7
lapátok ................................................... 1.147 → 1.152, 1.152
lapátok cseréje ...........................................  1.149, 5.37 – 5.38
légzsák

első utasoldali légzsákok bekapcsolása ..... 1.104 → 1.106
légzsák

első utasoldali légzsákok 
bekapcsolása .........................1.83 → 1.95, 1.104 → 1.106
légkondicionálás ........................... 3.2 → 3.12, 3.15 – 3.16
légzsák .............................1.66 → 1.74, 1.81, 1.83 → 1.94, 
1.104 → 1.106, 1.113
szellőzőnyílások .................................................. 3.2 → 3.4

légzsákok.............................................................................0.6

M



7.5

BETŰRENDES TÁRGYMUTATÓ (5/7)
meghajtás felügyelet, kipörgésgátlás .........1.114, 2.30 → 2.36
meghajtó (NF) akkumulátor ...................................... 1.2 → 1.6
meghajtó (NF) akkumulátor töltése ........................ 1.8 → 1.19
mosás, karosszéria karbantartása........................ 4.10 → 4.13
motorazonosító táblák .........................................................0.7
motorháztető...............................................................4.2 – 4.3
motor hűtőfolyadék .......................................................... 1.115
motor indítása ........................................................... 2.2 → 2.5
motor jellemzői ....................................................................6.4
motor leállítása .............................................. 2.5, 2.12 → 2.15
mozgatható válaszfal ..............................................1.57 – 1.58
multi-view kamera............................................. 2.136 → 2.144
multimédia (eszközök) .......................................... 3.17 → 3.19
multimédiás eszközök .................... 1.132, 1.142, 3.17 → 3.19
méretek.......................................................................6.5 – 6.6
működési rendellenességek
működési rendellenességek .....................................................
1.23, 1.45, 1.50 → 1.56, 1.68, 1.106, 1.112 → 1.115, 1.122, 
1.124, 1.130, 1.141 – 1.142, 1.148, 2.4, 2.15, 2.31 → 2.36, 
2.39 – 2.40, 2.45 – 2.46, 2.55, 2.77, 2.80, 2.84, 2.101, 2.129, 
2.153, 3.15, 3.22, 5.34 → 5.36, 5.42 → 5.48
műszaki adatok................................................ 6.5 → 6.7, 6.12
műszerfal ....................................................0.4, 1.108 → 1.111
műszerfal ......................... 0.4, 1.112 → 1.115, 1.117 → 1.131, 
1.133 – 1.134, 2.11 → 2.21
műszerfal üzenetei ..................... 1.122 → 1.131, 2.12 → 2.15

N
napellenző .........................................................................3.25
nappali menetjelző lámpa ...1.27 – 1.28, 1.133, 1.139 → 1.144
navigációs rendszer.............................................. 3.17 → 3.19
navigálás .............................................................. 3.17 → 3.19
nyitás/zárás

csomagtér .........................................................1.24 – 1.25
nyomógombos motorindítás és -leállítás .................. 2.3 → 2.5

O
oldalszélsegéd ...................................................................2.32
oldalsó védelem biztonsági berendezések .............1.72 – 1.73
óra ......................................................................1.135 – 1.136
óra

beállítása ...................................................................1.124

P
panorámaképet biztosító visszapillantó tükör ....................1.48
parkolássegítő rendszer: 
parkolási segítség....................2.124 → 2.135, 2.145 → 2.149
parkolást segítő rendszer ....... 2.124 → 2.135, 2.145 → 2.149
parkoló-, biztonsági fék......................................... 2.12 → 2.15
parkolóradar ............................ 1.133 – 1.134, 2.124 → 2.131, 
2.129, 2.132 → 2.135
páramentesítés

hátsó szélvédő .................................................. 3.9 → 3.12
szélvédő ............................................................ 3.9 → 3.12

Q
QR kód ................................................................................6.3

R
rakodóhelyek ........................................................ 3.26 → 3.32
rakodóhelyek ........................................................ 3.26 → 3.32
rendellenességek

működési rendellenességek ................................2.15,2.31 
→ 2.36, 2.39 – 2.40, 2.45 – 2.46, 2.55, 2.77, 2.80, 2.84, 
2.129, 2.153, 3.15, 5.34 → 5.36, 5.42 → 5.48

rozsdásodás elleni átvizsgálás ............................. 6.19 → 6.23
rádió...................................................................... 3.17 → 3.19
rádió

rádió beszerelése ........................................................5.32
rádió beszerelése ..............................................................5.32
rádiófrekvenciás távirányító/kulcs

gombelem ..........................................................5.28– 5.31
használat ........................................................ 1.22 → 1.25
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meghajtó (NF) akkumulátor hatótávja ..........................2.16

S
sebesség(fokozat) megválasztása ......................... 2.6 → 2.10
sebességfüggő szervokormány .......................................1.137
sebességhatároló ................................................. 2.85 → 2.88
sebességhatároló automatika............................... 2.85 → 2.93
sebességtartó automatika .................................... 2.89 → 2.93
sebességtúllépésre való fi gyelmeztetés ............... 2.81 → 2.85
sebességváltás .............................................1.114, 2.6 → 2.11
sebességváltó kar....................................................2.6 → 2.11
segélyhívás....................................................... 2.151 → 2.153
szellőztetés
szellőztetés ............................................................. 3.2 → 3.12
szellőztetés ............................................................... 3.2 → 3.4
személyre szabott gépjármű beállítások .......... 1.132 → 1.134
szerszámkészlet .............................................. 5.3, 5.8 → 5.10
szerszámok ............................................................ 5.8 → 5.10
szervokormány ................................................................1.137
szélvédő jég-/páramentesítése............................... 3.9 → 3.12
szélvédőmosó-/törlő .......................1.132 – 1.133, 5.37 – 5.38
szélvédőmosó............................................ 1.147 → 1.152, 4.5
szépítkezőtükör .................................................................3.25
szükségpótkerék.........................................................5.2 – 5.3
szűrő

részecskeszűrő .......................................................... 1.115
sávelhagyásra való fi gyelmeztetés ....................... 2.37 → 2.47
sávközép (lane centring) funkció .......................2.114 → 2.123
sávtartás: rásegítés .........................2.42 → 2.47, 2.62 → 2.78 
folyadékszint-információ

fékfolyadék .....................................................................4.5
sávtartási vészrásegítés ....................................... 2.62 → 2.78
sávtartó asszisztens ........................2.42 → 2.47, 2.62 → 2.78

T
tartozékok - be-/felszerelése .............................................5.33

tartozékok csatlakozó ....................................3.17, 3.33 – 3.34
tartályok

fékfolyadék .....................................................................4.5
hűtőfolyadék ..................................................................4.4

tartályok és folyadéktárolók:
szélvédőmosó ................................................................4.5

teendők vészhelyzetben ......................................................0.9
telefon ................................................................... 3.17 → 3.19
telefon kihangosító beépített kapcsolója .............. 3.17 → 3.19
tetőcsomagtartó

tetőrudak ......................................................... 3.46 → 3.48
tetőrudak............................................................... 3.46 → 3.48
tisztítás:

a gépkocsiban ...................................................4.14 – 4.15
tolatókamera ..................................................... 2.132 → 2.135
további tartályfeltöltés ...................................................... 1.115
további üzemanyagtartály-kapacitás ...............................1.124
tárgyak szállítása

csomagtérben ..............................................................3.44
tetőn ...............................................................................6.7

tárolás/elrendezés ...............................................................0.3
távirányító, ajtók zárása........................................ 1.22 → 1.25
távirányító ............................................................. 1.29 → 1.34
távirányító

biztonsági központizár .................................................1.26
intelligens kulcs (kártya) ...................................1.27 – 1.28

távirányító gombelemei ..........................................5.28 – 5.29
térkép

központi zár: nyitás/zárás ............................................5.43
motor indítása/leállítása ............................. 2.3 → 2.5, 5.45

térképolvasó lámpa ................................................3.23 – 3.24
töltéskijelző ............................................................. 1.118, 2.16
töltés programozása ...............................................1.20 – 1.21
töltőcsatlakozó .......................................1.2 → 1.6, 1.8 → 1.19
töltőcsatlakozó fedele ............................................. 1.8 → 1.19
töltőkábel ................................................................ 1.8 → 1.21
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tömegadatok ........................................................................6.7

U
USB csatlakozó .................................................................3.17
utastér felszerelései.............................................. 3.26 → 3.32
utánfutóval történő vezetést segítő asszisztens ................2.34
üdvözöljük gépjárműve fedélzetén ......................................0.1
ülések ..................................................................................0.3

V
vezeték nélküli töltő

indukciós töltés ............................................................3.18
vezetés ..............0.5, 1.132 – 1.133, 2.2 → 2.10, 2.12 → 2.23, 
2.30 → 2.80, 2.85 → 2.93, 2.124 → 2.153
vezetési javaslatok ........................... 2.16 – 2.17, 2.19 → 2.23
vezetési pozíció

beállítása ......................... 0.3, 1.59 → 1.65, 1.137 – 1.138
vezetési pozíció beállítása..............1.49 → 1.56, 1.59 → 1.65, 
1,140, 3,35
vezetést segítő eszközök .................. 0.5, 2.30, 2.37 → 2.107, 
2.124 → 2.149, 2.151 → 2.153
vezetést segítő rendszerek... 0.5, 1.133 – 1.134, 2.37 → 2.93, 
2.108 → 2.149, 2.151 → 2.153
vezetést segítő rendszerek

adaptív sebességtartó automatika ................ 2.94 → 2.107
vezetői pozíció ............................................0.4, 1.108 → 1.115
vezérlők, szabályzók ................0.4, 1.108 → 1.111, 2.85, 2.89
vezérlők, szabályzók

ajtók/nyitási, kireteszelési elemek .....................1.24 – 1.25
kormánykerék ................................................. 3.17 → 3.19

világítás:
beállítás ........................................................1.145 – 1.146
féklámpa ......................................................... 5.18 → 5.21
fényszóró .................................1.113, 1.139 → 1.141, 5.16
fényszórók magasságának beállítása ...........1.145 – 1.146
hangjelzés arra az esetre, ha a világítás bekapcsolva ma-

radt ....................................................................1.36, 1.142
irányjelzők ..................................1.107, 1.113, 5.16 → 5.18
ködlámpa ...............................1.113, 1.139 → 1.144, 1.144
oldalsó fényjelzés ..................... 1.139, 1.143, 5.16 → 5.18
rendszámtábla világítása ..................................5.19 – 5.20
tető megengedett terhelése ...........................................6.7
tompított fényszórók  1.113, 1.139 – 1.140, 1.142 – 1.143, 
5.16 – 5.17
vészjelző lámpa .........................................................1.107

világítás
beállítások .....................................................1.145 – 1.146
első ...................................................................5.16 – 5.17
izzócsere ...........................................................5.16 – 5.17

világítás
kesztyűtartó .................................................... 5.22 → 5.27
külső ..............................................................................0.2

világítás
belső .................................................................3.23 – 3.24
hazakísérő világítás ..........................  1.132 – 1.133, 1.143
külső ................................................ 1.107, 1.139 → 1.146
műszerfal .................................................... 1.139 → 1.144

visszajelző, fi gyelmeztető lámpák ...................  1.112 → 1.115, 
1.122 → 1.124
visszapillantó tükrök ...................................... 0.2, 1.46 → 1.48
vontatható tömegadatok ......................................................6.7
vontatás ...............................................................................0.9
vontatás

autómentés ..................................................... 5.39 → 5.41
vontatóberendezés ......................................................3.45

vonóhorog............................................. 5.8 – 5.9, 5.39 → 5.41
vonószemek ......................................................... 5.39 → 5.41
vészfékezés .......................................................... 2.30 → 2.36
vészfékrásegítő .................................................... 2.30 → 2.36
vészjelző lámpa ...............................................................1.107
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